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I

(Informācija)

KOMISIJA

Euro maiņas kurss (1)

2005. gada 30. decembris

(2005/C 336/01)

1 euro =

Valūta Maiņas kurss

USD ASV dolārs 1,1797

JPY Japānas jēna 138,9

DKK Dānijas krona 7,4605

GBP Lielbritānijas mārciņa 0,6853

SEK Zviedrijas krona 9,3885

CHF Šveices franks 1,5551

ISK Islandes krona 74,57

NOK Norvēģijas krona 7,985

BGN Bulgārijas Ieva 1,9563

CYP Kipras mārciņa 0,5735

CZK Čehijas krona 29

EEK Igaunijas krona 15,6466

HUF Ungārijas forints 252,87

LTL Lietuvas lits 3,4528

LVL Latvijas lats 0,6962

MTL Maltas lira 0,4293

PLN Polijas zlots 3,86

RON Rumānijas leja 3,6802

Valūta Maiņas kurss

SIT Slovēnijas tolērs 239,5

SKK Slovākijas krona 37,88

TRY Turcijas lira 1,5924

AUD Austrālijas dolārs 1,6109

CAD Kanādas dolārs 1,3725

HKD Hongkongas dolārs 9,1474

NZD Jaunzēlandes dolārs 1,727

SGD Singapūras dolārs 1,9628

KRW Dienvidkorejas vons 1 184,42

ZAR Dienvidāfrikas rands 7,4642

CNY Ķīnas juaņa renminbi 9,5204

HRK Horvātijas kuna 7,3715

IDR Indonēzijas rūpija 11 596,45

MYR Malaizijas ringits 4,4584

PHP Filipīnu peso 62,719

RUB Krievijas rublis 33,92

THB Taizemes bats 48,437
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(1) Datu avots: atsauces maiņas kursu publicējusi ECB.



SVĒTKU DIENAS 2006

(2005/C 336/02)

BELGIQUE/BELGIË: 1.1, 17.4, 1.5, 25.5, 26.5, 5.6, 21.7, 14.8, 15.8, 1.11, 2.11, 11.11, 15.11, 25.12, 26.12,
27.12, 28.12, 29.12, 30.12, 31.12

ČESKÁ REPUBLIKA: 1.1, 8.5, 5.7, 6.7, 28.9, 28.10, 17.11

DANMARK: 1.1, 13.4, 14.4, 16.4, 17.4, 12.5, 25.5, 4.6, 5.6, 24.12, 25.12, 26.12

DEUTSCHLAND: 1.1, 6.1, 14.4, 17.4, 1.5, 25.5, 5.6, 15.6, 15.8, 3.10, 31.10, 1.11, 22.11, 25.12, 26.12

EESTI: 1.1, 24.2, 14.4, 16.4, 1.5, 4.6, 23.6, 24.6, 20.8, 24.12, 25.12, 26.12

ELLÁDA/ΕΛΛΑ∆Α: 1.1, 2.1, 6.3, 25.3, 21.4, 24.4, 12.6, 15.8, 28.10, 25.12, 26.12

ESPAÑA: 1.1, 6.1, 19.3, 13.4, 14.4, 16.4, 1.5, 25.5, 4.6, 15.6, 24.6, 29.6, 25.7, 15.8, 12.10, 1.11,
8.12, 25.12

FRANCE: 1.1, 15.4, 17.4, 1.5, 8.5, 25.5, 14.7, 15.8, 1.11, 11.11, 25.12

IRELAND: 1.1, 17.3, 14.4, 16.4, 17.4, 25.5, 4.6, 5.6, 7.8, 30.10, 25.12, 26.12

ITALIA: 1.1, 6.1, 17.4, 25.4, 1.5, 2.6, 15.8, 1.11, 8.12, 25.12, 26.12

KYPROS/ΚΥΠΡΟΣ: 1.1, 2.1, 25.3, 13.4, 14.4, 17.4, 1.5, 25.5, 26.5, 5.6, 1.10, 1.11, 2.11, 25.12, 26.12

LATVIJA: 1.1, 14.4, 16.4, 17.4, 1.5, 4.5, 14.5, 4.6, 23.6, 25.6, 18.11, 25.12, 26.12, 31.12

LIETUVA: 1.1, 16.2, 11.3, 16.4, 17.4, 1.5, 24.6, 6.7, 15.8, 1.11, 25.12, 26.12

LUXEMBOURG: 1.1, 17.4, 1.5, 25.5, 5.6, 23.6, 15.8, 1.11, 25.12, 26.12

MAGYARORSZÁG: 1.1, 15.3, 17.4, 1.5, 5.6, 20.8, 23.10, 1.11, 25.12, 26.12

MALTA:

NEDERLAND: 1.1, 16.4, 17.4, 30.4, 5.5, 25.5, 4.6, 5.6, 25.12, 26.12

ÖSTERREICH: 1.1, 6.1, 16.4, 17.4, 1.5, 25.5, 4.6, 5.6, 15.6, 15.8, 26.10, 1.11, 8.12, 25.12, 26.12

POLSKA: 1.1, 14.4, 17.4, 1.5, 3.5, 25.5, 5.6, 15.8, 1.11, 11.11, 25.12, 26.12

PORTUGAL: 1.1, 14.4, 25.4, 1.5, 10.6, 15.6, 15.8, 5.10, 1.11, 1.12, 8.12, 25.12

SLOVENIJA: 1.1, 2.1, 8.2, 16.4, 17.4, 27.4, 1.5, 2.5, 4.6, 5.6, 25.6, 15.8, 31.10, 1.11, 25.12, 26.12

SLOVENSKO: 1.1, 6.1, 14.4, 17.4, 1.5, 8.5, 5.7, 29.8, 1.9, 15.9, 1.11, 17.11, 24.12, 25.12, 26.12

SUOMI/FINLAND: 6.1, 14.4, 17.4, 1.5, 25.5, 23.6, 6.12, 25.12, 26.12

SVERIGE: 2.1, 13.4, 14.4, 17.4, 18.4, 1.5, 25.5, 26.5, 5.6, 1.11, 2.11, 25.12, 26.12

UNITED KINGDOM: 2.1, 13.4, 14.4, 17.4, 1.5, 25.5, 26.5, 5.6, 15.8, 1.11, 2.11, 25.12, 26.12
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Dalībvalstu sniegtā informācija par valsts atbalstu, kas piešķirts saskaņā ar Komisijas 2001. gada
12. janvāra Regulu (EK) Nr. 70/2001, kurā grozījumi izdarīti ar Komisijas 2004. gada 25. februāra
Regulu (EK) Nr. 364/2004, par EK Līguma 87. un 88. panta piemērošanu, sniedzot valsts atbalstu

maziem un vidējiem uzņēmumiem

(2005/C 336/03)

(dokuments attiecas uz EEZ)

Atbalsta Nr. XS 72/2004

Dalībvalsts Spānija

Reģions Katalonija

Atbalsta shēmas nosaukums vai indi-
viduālā atbalsta saņēmēja uzņēmuma
nosaukums

Atbalsts vērtēšanas atzinumu vai pamatotu ziņojumu izstrādei attiecībā uz
nodokļu kredītiem pētniecības un attīstības un tehnoloģisku jauninājumu
projektiem

Juridiskais pamats Orden TRI/235/2004, de 21 de junio, por la que se aprueban las bases para el
otorgamiento de ayudas para la solicitud de acuerdos previos de valoración o
de informes motivados en relación con la deducción fiscal de proyectos de
R+D+IT y se abre la convocatoria para el año 2004. (DOGC 4174 de
14/07/04)

Plānotie ikgadējie izdevumi vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta
kopējais apjoms

Atbalsta shēma Kopējais gada apjoms EUR 0,3 miljoni

Garantētie aizdevumi

Individuālais atbalsts Kopējais atbalsta
apjoms

Garantētie aizdevumi

Atbalsta maksimālā intensitāte Saskaņā ar minētās regulas 4. panta 2. — 6. punktu un
5. pantu

Jā

Ieviešanas datums 2004. gada 15. jūlijs

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta ilgums

Līdz 2006. gada 31. decembrim

Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas nozares, kas ir tiesīgas pretendēt uz MVU atbalstu Jā

Atbalsta piešķīrējas iestādes nosau-
kums un adrese

Nosaukums:
Centro de Innovación y Desarrollo Empresarial

Adrese:
Passeig de Gràcia, 129, 6a planta
E-08008 Barcelona

Liela apjoma individuālā atbalsta
subsīdijas

Saskaņā ar minētās regulas 6. pantu Jā

Atbalsta numurs XS 82/04

Dalībvalsts Itālija

Reģions Pjemonta

Atbalsta programmas nosaukums vai
individuālā atbalsta saņēmēja nosau-
kums

Palīdzība rūpnieciskās izpētes projektiem un pirmskonkurences attstībai

Juridiskais pamats Deliberazione della Giunta Regionale n 63 — 13094 del 19 luglio 2004 attua-
tiva ed integrativa a livello regionale del regime d'aiuto previsto dall'art. 11 della
Legge 598/84 e s.m.i già approvato dalla Commissione con Decisione
C(2002)691cor. del 05.3.02
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Ikgadējie atbilstīgi programmai
plānotie izdevumi vai uzņēmumam
piešķirtā individuālā atbalsta kopējā
summa

Atbalsta programma Ikgadējā kopējā summa EUR 100 miljoni

Garantētie aizdevumi

Individuālais atbalsts Kopējā atbalsts summa

Garantētie aizdevumi

Maksimālā atbalsta intensitāte Saskaņā ar regulas 4. panta otro līdz sesto punktu un
5. pantu

Jā

Īstenošanas datums 13.10.2004.

Programmas vai individuālā atbalsta
ilgums

Līdz 31.12.2006.

Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā

Attiecīgā tautsaimniecības nozare Atbalsts MVU pieļaujams visām nozarēm Jā

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Nosaukums:
Regione Piemonte — Assessorato all'Industria, Lavoro e Bilancio — Direzione
Industria.

Adrese
Regione Piemonte
Direzione Industria
Via Pisano, 6 — I-10152 Torino
Tālrunis 0114321461 — Fakss 0114323483
e-pasts: direzione16@regione.piemonte.it

Lielas individuālā atbalsta dotācijas Saskaņā ar regulas 6. pantu Jā

Atbalsta Nr. XS 85/04

Dalībvalsts Apvienotā Karaliste

Reģions West Wales & The Valleys 1. mērķa reģions

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta saņēmēja uzņēmuma nosau-
kums

Welsh Highland Railway Ltd.

Juridiskais pamats Industrial Development Act 1982

Ikgadējie izdevumi, kas plānoti
saskaņā ar shēmu, vai uzņēmumam
piešķirtā individuālā atbalsta kopējā
summa

Atbalsta shēma Kopējais apjoms gadā

Garantētie aizdevumi

Individuālais atbalsts Kopējais atbalsta
apjoms

GBP 3 728 735

(rekonstrukcijas
līnijas izmaksas
Regulas
Nr. 70/2001 13.
apsvēruma nozīmē)

Garantētie aizdevumi

Maksimālā atbalsta intensitāte Saskaņā ar Regulas 4. panta 2. līdz 6. punktu un 5. pantu Jā

Ieviešanas datums No 2004. gada 26. augusta
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Shēmas vai individuālā atbalsta
ilgums

Līdz 2006. gada 31. decembrim

NB Kā minēts iepriekš, pabalstu piešķīra pirms 2006. gada 31. decembra. Iespē-
jams, maksājumus, pretēji šīm saistībām (saskaņā ar N+2), turpinās veikt līdz
2008. gada 30. jūnijam.

Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā

Tautsaimniecības nozares Visas nozares, kurās var piešķirt atbalstu MVU Nē

Attiecina uz noteiktām nozarēm Jā

Pārējie pakalpojumi (Tūrisms: Infrastruktūra) Jā

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Nosaukums:
Welsh European Funding Office

Adrese:
Cwm Cynon Business Park
Mountain Ash CF45 4ER

Lielas individuālā atbalsta dotācijas Saskaņā ar regulas 6. pantu Jā

Atbalsta Nr. XS 90/04

Dalībvalsts Apvienotā Karaliste

Reģions West Wales & The Valleys 1. mērķa reģions

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta saņēmēja uzņēmuma nosau-
kums

Broadlands Industrial Park Ltd.

Juridiskais pamats Industrial Development Act 1982

Ikgadējie izdevumi, kas plānoti
saskaņā ar minēto shēmu vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta
kopējā summa

Atbalsta shēma Kopējais apjoms gadā

Garantētie aizdevumi

Individuālais atbalsts Kopējais atbalsta
apjoms

GBP 229 375

Garantētie aizdevumi

Maksimālā atbalsta intensitāte Saskaņā ar Regulas 4. panta 2. līdz 6. punktu un 5. pantu Jā

Ieviešanas datums No 2004. gada 1. novembra

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta piešķiršanas termiņš

Līdz 2005. gada 31. martam

Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas nozares, kurās var piešķirt atbalstu MVU Jā

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Nosaukums:
Welsh European Funding Office

Adrese:
Cwm Cynon Business Park
Mountain Ash CF45 4ER

Liela apjoma individuālā atbalsta dotā-
cijas

Saskaņā ar regulas 6. pantu Jā
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Atbalsta Nr. XS 92/04

Dalībvalsts Apvienotā Karaliste

Reģions West Wales & The Valleys 1. mērķa reģions

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta saņēmēja uzņēmuma nosau-
kums

Recreating Pride in Cardigan (Kardiganas krāšņuma atjaunošana)

Juridiskais pamats Industrial Development Act 1982

Ikgadējie izdevumi, kas plānoti
saskaņā ar shēmu, vai uzņēmumam
piešķirtā individuālā atbalsta kopējā
summa

Atbalsta shēma Kopējais apjoms gadā GBP 640 000

Garantētie aizdevumi

Individuālais atbalsts Kopējais atbalsta
apjoms

Garantētie aizdevumi

Maksimālā atbalsta intensitāte Saskaņā ar Regulas 4. panta 2. līdz 6. punktu un 5. pantu Jā

Ieviešanas datums No 2004. gada 1. septembra

Shēmas vai individuālā atbalsta
ilgums

Līdz 2006. gada 31. decembrim

NB Kā minēts iepriekš, pabalstu piešķīra pirms 2006. gada 31. decembra. Iespē-
jams, maksājumus, pretēji šīm saistībām (saskaņā ar N+2), turpinās veikt līdz
2007. gada 31. augustam.

Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā

Tautsaimniecības nozares Visas nozares, kurās var piešķirt atbalstu MVU Jā

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Nosaukums:
Welsh European Funding Office

Adrese:
Cwm Cynon Business Park
Mountain Ash CF45 4ER

Lielas individuālā atbalsta dotācijas Saskaņā ar regulas 6. pantu Jā

Atbalsta Nr. XS 135/04

Dalībvalsts Polija

Reģions Visas 16 provinces

Atbalsta shēmas nosaukums vai indi-
viduālā atbalsta saņēmēja uzņēmuma
nosaukums

Finansiālā palīdzība, ko piešķir uzņēmumu ieguldījumiem neatmaksājamā
finanšu atbalsta veidā

Juridiskais pamats Art. 6 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji
Rozwoju Przedsiębiorczości.

§ 5 punkt 1 c, d, e Rozporządzenia Ministra Gospodarki i Pracy z dnia 17
sierpnia 2004 w sprawie udzielania przez Polską Agencję Rozwoju Przedsię-
biorczości pomocy finansowej niezwiązanej z programami operacyjnymi

Plānotie ikgadējie izdevumi vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta
kopējais apjoms

Atbalsta shēma Kopējais gada apjoms EUR 0,43 miljoni

Garantētie aizdevumi

Individuālais atbalsts Kopējais atbalsta
apjoms

Garantētie aizdevumi
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Atbalsta maksimālā intensitāte Saskaņā ar minētās regulas 4. panta 2. — 6. punktu un
5. pantu

Jā

Ieviešanas datums 2004. gada 28. augusts — diena, kurā stājās spēkā dekrēts

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta ilgums

Līdz 2005. gada 30. novembrim

Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas nozares, kas ir tiesīgas pretendēt uz MVU atbalstu Jā

Atbalsta piešķīrējas iestādes nosau-
kums un adrese

Nosaukums:
Polijas Uzņēmējdarbības attīstības aģentūra

Address:
Ul. Pańska 81/83
PL-00-834 Warsaw

Liela apjoma individuālā atbalsta
subsīdijas

Saskaņā ar minētās regulas 6. pantu Jā

Atbalsta Nr. XS 150/04

Dalībvalsts Čehijas Republika

Reģions Čehijas Republika

Atbalsta shēmas nosaukums vai indi-
viduālā atbalsta saņēmēja uzņēmuma
nosaukums

Atbalst MVU, lai paaugstinātu to konkurētspēju

Juridiskais pamats Zákon č. 47/2002 Sb., o podpoře malého a středního podnikání

Plānotie ikgadējie izdevumi vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta
kopējais apjoms

Atbalsta shēma Kopējais gada apjoms EUR 1,6 miljoni

Garantētie aizdevumi

Individuālais atbalsts Kopējais atbalsta
apjoms

EUR 0,03 miljoni

Šo summu
aprēķina, pamato-
joties uz atbalsta
saņēmēju skaita

Garantētie aizdevumi

Atbalsta maksimālā intensitāte Saskaņā ar minētās regulas 4. panta 2. — 6. punktu un
5. pantu

Jā

Ieviešanas datums 2005. gada 1. janvāris

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta ilgums

Līdz 2006. gada 31. decembrim

Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas nozares, kas tiesīgas pretendēt uz MVU atbalstu Jā

Atbalsta piešķīrējas iestādes nosau-
kums un adrese

Nosaukums:
Rūpniecības un tirdzniecības ministrija

Adrese:
Na Františku 32
CZ-110 15 Praha 1

Liela apjoma individuālā atbalsta
subsīdijas

Saskaņā ar minētās regulas 6. pantu Jā
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Atbalsta Nr. XS 151/04

Dalībvalsts Čehija

Reģions Čehija

Atbalsta shēmas nosaukums vai indi-
viduālā atbalsta saņēmēja uzņēmuma
nosaukums

Atbalsts dizaina konsultāciju pakalpojumiem

Juridiskais pamats Zákon č. 47/2002 Sb., o podpoře malého a středního podnikání

Plānotie ikgadējie izdevumi vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta
kopējā summa

Atbalsta shēma Kopējais apjoms gadā EUR 0,32 miljoni

Garantētie aizdevumi

Individuālais atbalsts Kopējais atbalsta
apjoms

EUR 0,005 miljoni

Šis apjoms aprēķi-
nāts par pamatu
ņemot aprēķināto
saņēmēju skaitu

Garantētie aizdevumi

Maksimālā atbalsta intensitāte Saskaņā ar regulas 4. panta 2. — 6. punktu un 5. pantu Jā

Ieviešanas datums 1.1.2005.

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta darbības termiņš

Līdz 31.12.2006.

Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas nozares, kurās var piešķirt atbalstu MVU Jā

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Nosaukums:
Rūpniecības un tirdzniecības ministrija

Adrese:
Na Františku 32
CZ-110 15 Prague 1

Liela apjoma individuāls atbalsts Saskaņā ar regulas 6. pantu Jā

Atbalsta Nr. XS 152/04

Dalībvalsts Čehijas Republika

Reģions Čehijas Republika

Atbalsta shēmas nosaukums vai indi-
viduālā atbalsta saņēmēja uzņēmuma
nosaukums

Atbalsts mācību un konsultāciju pakalpojumiem

Juridiskais pamats Zákon č. 47/2002 Sb., o podpoře malého a středního podnikání

Plānotie ikgadējie izdevumi vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta
kopējais apjoms

Atbalsta shēma Kopējais gada apjoms EUR 1 miljons

Garantētie aizdevumi

Individuālais atbalsts Kopējais atbalsta
apjoms

EUR 0,005 miljoni

Šo summu
aprēķina, pamato-
joties uz atbalsta
saņēmēju skaita

Garantētie aizdevumi
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Atbalsta maksimālā intensitāte Saskaņā ar minētās regulas 4. panta 2. — 6. punktu un
5. pantu

Jā

Ieviešanas datums 2005. gada 1. janvāris

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta ilgums

Līdz 2006. gada 31. decembrim

Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas nozares, kas tiesīgas pretendēt uz MVU atbalstu Jā

Atbalsta piešķīrējas iestādes nosau-
kums un adrese

Nosaukums:
Rūpniecības un tirdzniecības ministrija

Adrese:
Na Františku 32
CZ-110 15 Prague 1

Liela apjoma individuālā atbalsta
subsīdijas

Saskaņā ar minētās regulas 6. pantu Jā

Atbalsta Nr. XS 153/04

Dalībvalsts Čehijas Republika

Reģions Čehijas Republika

Atbalsta shēmas nosaukums vai indi-
viduālā atbalsta saņēmēja uzņēmuma
nosaukums

Subordinētais atvieglotais kredīts

Juridiskais pamats Zákon č. 47/2002 Sb., o podpoře malého a středního podnikání

Plānotie ikgadējie izdevumi vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta
kopējais apjoms

Atbalsta shēma Kopējais gada apjoms EUR 7,09 miljoni

Garantētie aizdevumi

Individuālais atbalsts Kopējais atbalsta
apjoms

EUR 0,81 miljons

Šo summu
aprēķina, pamato-
joties uz atbalsta
saņēmēju skaita

Garantētie aizdevumi

Maksimālā atbalsta intensitāte Saskaņā ar minētās regulas 4. panta 2. — 6. punktu un
5. pantu

Jā

Ieviešanas datums 1.1.2005. gada 1. janvāris

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta ilgums

Līdz 2006. gada 31. decembrim

Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas nozares, kuras tiesīgas pretendēt uz MVU atbalstu Jā

Atbalsta piešķīrējas iestādes nosau-
kums un adrese

Nosaukums:
Rūpniecības un tirdzniecības ministrija

Adrese:
Na Františku 32
CZ-110 15 Prague 1

Liela apjoma individuālā atbalsta
subsīdijas

Saskaņā ar minētās regulas 6. pantu Jā
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Atbalsta Nr. XS 155/04

Dalībvalsts Čehijas Republika

Reģions Čehijas Republika

Atbalsta shēmas nosaukums vai indi-
viduālā atbalsta saņēmēja uzņēmuma
nosaukums

Galvojumi banku kredītiem un kapitāla nodrošinājumam, kā arī konkursizsoles
garantijas

Juridiskais pamats Zákon č. 47/2002 Sb., o podpoře malého a středního podnikání

Plānotie ikgadējie izdevumi vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta
kopējais apjoms

Atbalsta shēma Kopējais gada apjoms EUR 24,3 miljoni

Garantētie aizdevumi EUR 92,3 miljoni

Atsevišķi piešķīrumi — atvie-
gloti galvojumi/ garantijas

Kopējais atbalsta
apjoms

EUR 0,04 miljons

Šo summu
aprēķina, pamato-
joties uz atbalsta
saņēmēju skaita

Garantētie aizdevumi EUR 0,14 miljons

Maksimālā atbalsta intensitāte Saskaņā ar minētās regulas 4. panta 2. — 6. punktu un
5. pantu

Jā

Ieviešanas datums 2005. gada 1. janvāris

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta ilgums

Līdz 2006. gada 31. decembrim

Atbalsta mērķis Atbalsts MVU Jā

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas nozares, kuras tiesīgas pretendēt uz MVU atbalstu Jā

Atbalsta piešķīrējas iestādes nosau-
kums un adrese

Nosaukums:
Rūpniecības un tirdzniecības ministrija

Adrese:
Na Františku 32
CZ-110 15 Prague 1

Liela apjoma individuālā atbalsta
subsīdijas

Saskaņā ar minētās regulas 6. pantu Jā
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Komisijas paziņojums par 15 dalībvalstu pašreizējām valsts atbalsta atgūšanas procentu likmēm un
atsauces/diskonta likmēm, ko piemēro no 2006. gada 1. janvāra

Publicēts saskaņā ar Komisijas 2004. gada 21. aprīļa Regulu (EK) Nr. 794/2004 (OV L 140, 30.4.2004.,
1. lpp.) un Komisijas paziņojumu par atsauces likmes un diskonta likmes noteikšanas metodi (OV C 273,

9.9.1997., 3. lpp.)

(2005/C 336/04)

No Līdz AT BE CY CZ DE DK EE EL ES FI FR HU IE IT LT LU LV MT NL PL PT SE SI SK UK

1.1.2006 … 3,70 3,70 7,53 3,72 3,70 3,74 5,50 3,70 3,70 3,70 3,70 8,59 3,70 3,70 6,49 3,70 6,64 7,00 3,70 5,56 3,70 3,74 5,10 7,55 5,33

1.9.2005 31.12.2005 4,08 4,08 7,53 3,40 4,08 3,54 5,50 4,08 4,08 4,08 4,08 8,59 4,08 4,08 6,49 4,08 6,64 7,00 4,08 6,24 4,08 3,96 5,10 7,55 5,81

1.7.2005 31.8.2005 4,08 4,08 7,53 4,05 4,08 4,23 5,50 4,08 4,08 4,08 4,08 8,59 4,08 4,08 6,49 4,08 6,64 7,00 4,08 6,24 4,08 3,96 5,10 7,55 5,81

1.6.2005 30.6.2005 4,08 4,08 7,53 4,05 4,08 4,23 5,50 4,08 4,08 4,08 4,08 8,59 4,08 4,08 6,49 4,08 6,64 7,00 4,08 6,24 4,08 4,69 5,10 7,55 5,81

1.4.2005 31.5.2005 4,08 4,08 6,33 4,05 4,08 4,23 5,50 4,08 4,08 4,08 4,08 8,59 4,08 4,08 6,49 4,08 6,64 7,00 4,08 7,62 4,08 4,69 5,10 7,55 5,81

1.1.2005 31.3.2005 4,08 4,08 6,33 4,86 4,08 4,23 5,50 4,08 4,08 4,08 4,08 8,59 4,08 4,08 6,49 4,08 6,64 7,00 4,08 7,62 4,08 4,69 5,10 7,55 5,81
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Komisijas paziņojums saistībā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 1998. gada 22. jūnija Direktīvas
98/37/EK īstenošanu par dalībvalstu tiesību aktu tuvināšanu attiecībā uz iekārtām

(2005/C 336/05)

(Dokuments attiecas uz EEZ)

(Saskaņoto standartu nosaukumu un numuru publicēšana saskaņā ar direktīvu)

ESO (1) Saskaņotā standarta numurs un nosaukums
(un atsauces dokuments)

Pirmā publikācija
OJ

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CEN EN 81-3:2000
Drošības noteikumi liftu uzbūvei un uzstādīšanai — 3.daļa: Elektriskie
un hidrauliskie apkalpošanas lifti

27.11.2001 —

CEN EN 115:1995
Drošības noteikumi eskalatoru un slīdošo trotuāru uzbūvei un uzstā-
dīšanai

1.7.1995 —

EN 115:1995/A1:1998 15.10.1998 3. Piezīme Darbības izbei-
gšanās datums
(15.10.1998)

EN 115:1995/A2:2004 Šī ir pirmā publi-
kācija

3. Piezīme Šīs publikācijas
datums

CEN EN 201:1997
Gumijas un plastmasas apstrādes mašīnas — Preses ar injekcijas padevi
— Drošības prasības

4.6.1997 —

EN 201:1997/A1:2000 20.5.2000 3. Piezīme Darbības izbei-
gšanās datums

(31.8.2000)

EN 201:1997/A2:2005 Šī ir pirmā publi-
kācija

3. Piezīme 31.1.2006

CEN EN 280:2001
Pārvietojamās paceļamās darba platformas — Konstrukciju aprēķini —
Stabilitātes kritēriji — Uzbūve — Drošība — Pārbaudes un testi

14.6.2002 —

CEN EN 289:2004
Gumijas un plastmasas apstrādes mašīnas — Preses — Drošības prasības

Šī ir pirmā publi-
kācija

EN 289:1993 Šīs publikācijas
datums

CEN EN 294:1992
Mašīnu drošība — Drošības attālumi, kas novērš iespēju ar augšējām
ekstremitātēm aizsniegties līdz bīstamajām zonām

25.8.1993 —

EN 294:1992/AC:1993

CEN EN 349:1993
Mašīnu drošība — Minimālās atstarpes, lai izvairītos no ķermeņa daļu
saspiešanas

25.8.1993 —

CEN EN 415-1:2000
Iepakošanas mašīnu drošība — 1.daļa: Iepakošanas mašīnu un ar tām
saistītā aprīkojuma klasifikācija un terminoloģija

14.6.2002 —
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ESO (1) Saskaņotā standarta numurs un nosaukums
(un atsauces dokuments)

Pirmā publikācija
OJ

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CEN EN 415-2:1999
Iepakošanas mašīnu drošība — 2.daļa: Izgatavoto nekustīgo tvertņu iepa-
košanas mašīnas

20.5.2000 —

CEN EN 415-3:1999
Iepakošanas mašīnu drošība — 3.daļa: Formēšanas, aizpildīšanas un
zīmogošanas mašīnas

27.11.2001 —

CEN EN 415-4:1997
Iepakojuma iekārtu drošība — 4.daļa. Kravu automātiskie iekrāvēji un
izkrāvēji

4.6.1997 —

CEN EN 418:1992
Mašīnu drošība — Avārijas aptures ierīces, to funkcionālie aspekti —
Dizaina principi

25.8.1993 —

CEN EN 422:1995
Gumijas un plastmasas apstrādes mašīnas — Drošība — Plūsmas formē-
jošās mašīnas, kas paredzētas izdobtu priekšmetu ražošanai — Prasības
konstrukcijai un uzbūvei

8.8.1996 —

CEN EN 453:2000
Pārtikas apstrādes mašīnas — Mīklas maisītāji — Drošības un higiēnas
prasības

10.3.2001 —

CEN EN 454:2000
Pārtikas apstrādes mašīnas — Planetārie maisītāji — Drošības un
higiēnas prasības

10.3.2001 —

CEN EN 474-1:1994
Zemes rakšanas mašīnas — Drošība — 1.daļa: Vispārīgās prasības

31.12.1994 —

EN 474-1:1994/A1:1998 15.10.1998 3. Piezīme Darbības izbei-
gšanās datums
(30.11.1998)

EN 474-1:1994/AC:1995

CEN EN 474-2:1996
Zemes rakšanas mašīnas — Drošība — 2.daļa: Prasības traktoru buldoze-
riem

15.10.1996 —

CEN EN 474-3:1996
Zemes rakšanas mašīnas — Drošība — 3.daļa: Prasības iekrāvējiem

15.10.1996 —

CEN EN 474-4:1996
Zemes rakšanas mašīnas — Drošība — 4.daļa: Prasības iekrāvējiem ar
apgriezto kausu

15.10.1996 —

CEN EN 474-5:1996
Zemes rakšanas mašīnas — Drošība — 5.daļa: Prasības hidrauliskajiem
ekskavatoriem

15.10.1996 —

EN 474-5:1996/AC:1997

CEN EN 474-6:1996
Zemes rakšanas mašīnas — Drošība — 6.daļa: Prasības pašizgāzējiem

15.10.1996 —

EN 474-6:1996/AC:1996

CEN EN 474-7:1998
Zemes rakšanas mašīnas — Drošība — 7.daļa: Prasības skrēperiem

15.10.1998 —
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ESO (1) Saskaņotā standarta numurs un nosaukums
(un atsauces dokuments)

Pirmā publikācija
OJ

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CEN EN 474-8:1998
Zemes rakšanas mašīnas — Drošība — 8.daļa: Prasības greideriem

15.10.1998 —

CEN EN 474-9:1998
Zemes rakšanas mašīnas — Drošība — 9.daļa: Prasības cauruļlicējiem

15.10.1998 —

EN 474-9:1998/AC:1998

CEN EN 474-10:1998
Zemes rakšanas mašīnas — Drošība — 10.daļa: Grāvju racēju prasības

15.10.1998 —

EN 474-10:1998/AC:1998

CEN EN 474-11:1998
Zemes rakšanas mašīnas — Drošība — 11.daļa: Prasības zemes un atkri-
tumu izgāztuvju blīvētājiem

15.10.1998 —

CEN EN 500-1:1995
Pārvietojamās ceļu būves mašīnas — Drošība — 1.daļa: Kopīgās prasības

14.2.1996 —

CEN EN 500-2:1995
Pārvietojamās ceļu būves mašīnas — Drošība — 2.daļa: Specifiskās
prasības ceļu frēžu mehānismiem

14.2.1996 —

CEN EN 500-3:1995
Pārvietojamās ceļu būves mašīnas — Drošība — 3.daļa: Specifiskās
prasības augsnes noblietēšanas mašīnām

14.2.1996 —

CEN EN 500-4:1995
Pārvietojamās ceļu būves mašīnas — Drošība — 4.daļa: Specifiskās
prasības blietēšanas mašīnām

14.2.1996 —

CEN EN 528:1996
Ar dzelzceļu saistītas uzglabāšanas un uzņemšanas iekārtas — Drošība

28.11.1996 —

EN 528:1996/A1:2002 14.8.2003 3. Piezīme Darbības izbei-
gšanās datums

(14.8.2003)

CEN EN 536:1999
Ceļu būves mašīnas — Asfalta veidošanas ražotnes — Drošības prasības

5.11.1999 —

CEN EN 547-1:1996
Mašīnu drošība — Cilvēka ķermeņa izmēri — 1.daļa: Izmēru noteikšanas
principi, kas nepieciešami visa ķermeņa iekļūšanai mašīnā

22.3.1997 —

CEN EN 547-2:1996
Mašīnu drošība — Cilvēka ķermeņa izmēri — 2.daļa: Izmēru noteikšanas
principi pieejas atverēm

22.3.1997 —

CEN EN 547-3:1996
Mašīnu drošība — Cilvēka ķermeņa izmēri — 3.daļa: Antropoloģiskie
dati

22.3.1997 —
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ESO (1) Saskaņotā standarta numurs un nosaukums
(un atsauces dokuments)

Pirmā publikācija
OJ

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CEN EN 563:1994
Mašīnu drošība — Saskarei pieejamo virsmu temperatūras — Ergonomi-
skie lielumi, kas nosaka temperatūru robežvērtības karstajām virsmām

31.12.1994 —

EN 563:1994/A1:1999 15.4.2000 3. Piezīme Darbības izbei-
gšanās datums

(15.4.2000)

EN 563:1994/A1:1999/AC:2000

CEN EN 574:1996
Mašīnu drošība — Abu roku vadības ierīces — Funkcionālie aspekti —
Projektēšanas principi

22.3.2000 —

CEN EN 609-1:1999
Lauksaimniecības un mežsaimniecības mašīnas — Bluķu šķēlēju drošība
— 1.daļa: Ķīļa tipa šķēlēji

11.6.1999 —

EN 609-1:1999/A1:2003 Šī ir pirmā publi-
kācija

3. Piezīme Šīs publikācijas
datums

CEN EN 609-2:1999
Lauksaimniecības un mežsaimniecības mašīnas — Baļķu sadalītāju
drošība — 2.daļa: Skrūves sadalītāji

15.4.2000 —

CEN EN 614-1:1995
Mašīnu drošība — Ergonomiskie projektēšanas principi — 1.daļa: Termi-
noloģija un pamatprincipi

14.2.1996 —

CEN EN 614-2:2000
Mašīnu drošība — Ergonomiskās projektēšanas principi — 2.daļa: Mijie-
darbība starp mašīnu konstrukciju un darba uzdevumiem

10.3.2001 —

CEN EN 617:2001
Pastāvīgas uzglabāšanas iekārtas un sistēmas — Drošības un elektro-
magnētiskās saderības prasības iekārtām, lai uzglabātu beramos mate-
riālus skābbarības torņos, bunkuros, atkritumu tvertnēs un piltuvēs

14.6.2002 —

CEN EN 618:2002
Pastāvīgas transportēšanas iekārtas un sistēmas — Drošības un elektro-
magnētiskās saderības prasības iekārtām (izņemot fiksētu lentu konveije-
riem), kas mehāniski transportē beramus materiālus

24.6.2003 —

CEN EN 619:2002
Pastāvīgas transportēšanas iekārtas un sistēmas — Drošības un elektro-
magnētiskās saderības prasības iekārtām, kas mehāniski transportē
piepildītu iepakojumu

14.8.2003 —

CEN EN 620:2002
Pastāvīgas transportēšanas iekārtas un sistēmas — Drošības un elektro-
magnētiskās saderības prasības fiksētu lentu konveijeriem, kas transportē
beramus materiālus

24.6.2003 —

CEN EN 626-1:1994
Mašīnu drošība — Kaitīguma, kurš rodas no bīstamām vielām, ko izdala
mašīnas, samazināšana — 1.daļa: Principi un specifikācijas mašīnu ražotā-
jiem

14.2.1996 —
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ESO (1) Saskaņotā standarta numurs un nosaukums
(un atsauces dokuments)

Pirmā publikācija
OJ

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CEN EN 626-2:1996
Mašīnu drošība — Kaitīguma, kurš rodas no bīstamām vielām, ko izdala
mašīnas, samazināšana — 2.daļa: Metodoloģiskie norādījumi verifikācijas
procedūrām

28.11.1996 —

CEN EN 627:1995
Liftu, eskalatoru un slīdošo trotuāru datu reģistrēšanas un uzturēšanas
instrukcija

28.11.1996 —

CEN EN 632:1995
Lauksaimniecības mašīnas — Labības kombaini un mobilie lopbarības
pļāvēji — Drošība

8.8.1996 —

CEN EN 690:1994
Lauksaimniecības mašīnas — Mēslojuma izkliedētāji — Drošība

1.7.1995 —

CEN EN 692:1996
Mehāniskās preses — Drošība

5.2.1998 —

Brīdinājums: šī publikācija neattiecas uz presēm ar pilnapgrieziena sajūgu, kas minētas standarta EN 692 5.2.3., 5.3.2., 5.4.6. un 5.5.2. punktā, 2., 3., 4.
un 5. tabulā un A un B1 pielikumā, uz ko neattiecina pieņēmumu par atbilstību Direktīvas 98/37/EK noteikumiem.

CEN EN 693:2001
Darbgaldi — Drošība — Hidrauliskās preses

27.11.2001 —

CEN EN 703:2004
Lauksaimniecības mašīnas — Skābbarības kraušanas, maisīšanas un/vai
smalcināšanas un sadales mašīnas — Drošība

Šī ir pirmā publi-
kācija

EN 703:1995 Šīs publikācijas
datums

CEN EN 704:1999
Lauksaimniecības mašīnas — Ķīpu savācēji — Drošība

11.6.1999 —

CEN EN 706:1996
Lauksaimniecības mašīnas — Vīnogulāju dzinumu apgriešanas mašīnas
— Drošība

22.3.1997 —

CEN EN 707:1999
Lauksaimniecības mašīnas — Cisternas maisījumiem — Drošība

5.11.1999 —

CEN EN 708:1996
Lauksaimniecības mašīnas — Augsnes apstrādes iekārtas ar piedziņu
izpildmehānismiem — Drošība

8.5.1997 —

EN 708:1996/A1:2000 16.6.2000 3. Piezīme Darbības izbei-
gšanās datums

(30.9.2000)

CEN EN 709:1997
Lauksaimniecības un mežkopības mašīnas — Gājēja vadīti traktori ar
uzmontētām augsnes frēzēm, augsnes frēzes, augsnes frēzes ar piedziņas
riteni/ņiem — Drošība

23.10.1997 —

EN 709:1997/A1:1999 15.4.2000 3. Piezīme Darbības izbei-
gšanās datums

(15.4.2000)

CEN EN 710:1997
Drošības prasības liešanas formu un serdeņu izgatavošanas mašīnām un
ražotnēm un ar to saistītām iekārtām

13.3.1998 —
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ESO (1) Saskaņotā standarta numurs un nosaukums
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Pirmā publikācija
OJ

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CEN EN 741:2000
Nepārtrauktas pārkraušanas aprīkojums un sistēmas — Drošības prasības
sistēmām un to komponentiem kravu pneimatiskajai pārkraušanai

27.11.2001 —

CEN EN 745:1999
Lauksaimniecības mašīnas — Rotācijas un triecientipa (spriguļa princips)
zāles pļāvēji — Drošība

11.6.1999 —

CEN EN 746-1:1997
Rūpnieciskās termoapstrādes iekārtas — 1.daļa: Vispārīgās drošības
prasības rūpnieciskās termoapstrādes iekārtām

4.6.1997 —

CEN EN 746-2:1997
Rūpnieciskās termoapstrādes iekārtas — 2.daļa: Drošības prasības dedzi-
nāšanas un degvielas transportēšanas sistēmām

4.6.1997 —

CEN EN 746-3:1997
Rūpnieciskās termoapstrādes iekārtas — 3.daļa: Drošības prasības
atmosfērgāzu ražošanai un lietošanai

4.6.1997 —

CEN EN 746-4:2000
Rūpnieciskās termoapstrādes aprīkojums — 4.daļa: Īpašās drošības
prasības karstās iegremdēšanas galvanizācijas termoprocesa iekārtām

16.6.2000 —

CEN EN 746-5:2000
Rūpnieciskās termoapstrādes iekārtas — 5.daļa: Īpašās drošības prasības
sāls vannu termoapstrādes iekārtām

27.11.2001 —

CEN EN 746-8:2000
Rūpnieciskās termoapstrādes iekārtas — 8.daļa: Īpašās drošības prasības
dzesēšanas iekārtām

27.11.2001 —

CEN EN 774:1996
Dārza iekārtas — Rokās turami dzīvžogu apgriezēji ar iebūvētu piedziņu
— Drošība

15.10.1996 —

EN 774:1996/A1:1997 8.5.1997 3. Piezīme Darbības izbei-
gšanās datums

(31.8.1997)

EN 774:1996/A2:1997 23.10.1997 3. Piezīme Darbības izbei-
gšanās datums
(31.12.1997)

EN 774:1996/A3:2001 27.11.2001 3. Piezīme Darbības izbei-
gšanās datums
(27.11.2001)

CEN EN 775:1992
Manipulējošie industriālie roboti — Drošība (ISO 10218:1992)

25.8.1993 —

EN 775:1992/AC:1993

CEN EN 786:1996
Dārza iekārtas — No aizmugures vadāmi un rokās turami zālienu un
zālienu malu apgriezēji ar elektrisko piedziņu — Mehāniskā drošība

15.10.1996 —

EN 786:1996/A1:2001 27.11.2001 3. Piezīme Darbības izbei-
gšanās datums
(27.11.2001)

EN 786:1996/AC:1996
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Pirmā publikācija
OJ

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CEN EN 791:1995
Urbšanas iekārtas — Drošība

8.8.1996 —

CEN EN 792-1:2000
Rokas pārnēsājamie mehāniskās piedziņas darbarīki — Drošības prasības
— 1.daļa: Nevītņotu mehānisko stiprinātāju darbarīku komplekts

27.11.2001 —

CEN EN 792-2:2000
Rokas pārnēsājamie mehāniskās piedziņas darbarīki — Drošības prasības
— 2.daļa: Griešanas un gofrēšanas darbarīki

27.11.2001 —

CEN EN 792-3:2000
Rokas pārnēsājamie mehāniskās piedziņas darbarīki — Drošības prasības
— 3.daļa: Urbji un vītņurbji

27.11.2001 —

CEN EN 792-4:2000
Rokas pārnēsājamie mehāniskās piedziņas darbarīki — Drošības prasības
— 4.daļa: Nerotējošie sitamie darbarīki

27.11.2001 —

CEN EN 792-5:2000
Rokas pārnēsājamie mehāniskās piedziņas darbarīki — Drošības prasības
— 5.daļa: Rotējošās urbjmašīnas

27.11.2001 —

CEN EN 792-6:2000
Rokas pārnēsājamie mehāniskās piedziņas darbarīki — Drošības prasības
— 6.daļa: Darbarīku komplekts vītņu spailēm

27.11.2001 —

CEN EN 792-7:2001
Rokas pārnēsājamie mehāniskās piedziņas darbarīki — Drošības prasības
— 7.daļa: Slīpmašīnas

14.6.2002 —

CEN EN 792-8:2001
Rokas pārnēsājamie mehāniskās piedziņas darbarīki — Drošības prasības
— 8.daļa: Rokas slīpmašīnas un pulēšanas ripas

14.6.2002 —

CEN EN 792-9:2001
Rokas pārnēsājamie mehāniskās piedziņas darbarīki — Drošības prasības
— 9.daļa: Rokas slīpripas

14.6.2002 —

CEN EN 792-10:2000
Rokas pārnēsājamie mehāniskās piedziņas darbarīki — Drošības prasības
— 10.daļa: Kompresijas darbarīki

27.11.2001 —

CEN EN 792-11:2000
Rokas pārnēsājamie mehāniskās piedziņas darbarīki — Drošības prasības
— 11.daļa: Skrāpji un šķēres

27.11.2001 —

CEN EN 792-12:2000
Rokas pārnēsājamie mehāniskās piedziņas darbarīki — Drošības prasības
— 12.daļa: Mazie ripzāģi, nelieli svārsta un turp-atpakaļ kustības zāģi

27.11.2001 —

CEN EN 792-13:2000
Rokas pārnēsājamie mehāniskās piedziņas darbarīki — Drošības prasības
— 13.daļa: Stiprinājumu elementu piedziņas darbarīki

27.11.2001 —

31.12.2005.C 336/18 Eiropas Savienības Oficiālais VēstnesisLV



ESO (1) Saskaņotā standarta numurs un nosaukums
(un atsauces dokuments)

Pirmā publikācija
OJ

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CEN EN 809:1998
Sūkņi un sūkņu agregāti šķidrumiem — Kopīgās drošības prasības

15.10.1998 —

EN 809:1998/AC:2001

CEN EN 811:1996
Mašīnu drošība — Drošības attālumi, lai ierobežotu bīstamo zonu, kuru
rada mašīnas apakšējās daļas

8.5.1997 —

CEN EN 815:1996
Nenosegtu tuneļu urbšanas mašīnu un šahtu bezstieņu urbšanas mašīnu
drošība

22.3.1997 —

EN 815:1996/A1:2005 Šī ir pirmā publi-
kācija

3. Piezīme Šīs publikācijas
datums

CEN EN 818-1:1996
Īsposmu pacelšanas ķēdes — Drošība — 1.daļa: Pieņemšanas vispārējie
noteikumi

15.10.1996 —

EN 818-1:1996/AC:1996

CEN EN 818-2:1996
Īsposmu pacelšanas ķēdes — Drošība — 2.daļa: Vidējas pielaides ķēžu
stropju ķēdes, 8.klase

28.11.1996 —

CEN EN 818-3:1999
Īsās posmu ķēdes pacelšanas mērķiem — Drošība — 3.daļa: Vidējās
pielaides ķēdes ķēžu savienojumiem — 4. pakāpe

10.3.2001 —

CEN EN 818-4:1996
Īsposmu pacelšanas ķēdes — Drošība — 4.daļa: Kēžu stropes, 8.klase

28.11.1996 —

CEN EN 818-5:1999
Īsās posmu ķēdes pacelšanas mērķiem — Drošība — 5.daļa: Ķēžu savie-
nojumi — 4.pakāpe

10.3.2001 —

CEN EN 818-6:2000
Īsās posmu ķēdes pacelšanas mērķiem — Drošība — 6.daļa: Ķēžu savie-
nojumi — Specifikācija lietošanas un apkopes informācijai, kuru saga-
tavo ražotājs

10.3.2001 —

CEN EN 818-7:2002
Īsposmu pacelšanas ķēdes — Drošība — 7.daļa: Nelielas pielaides
celšanas ķēde — T kategorija (T, DAT un DT tipi)

14.6.2002 —

CEN EN 836:1997
Dārza iekārtas — Motorizēti zāļāja pļāvēji — Drošība

4.6.1997 —

EN 836:1997/A1:1997 13.3.1998 3. Piezīme Darbības izbei-
gšanās datums

(30.4.1998)

EN 836:1997/A2:2001 27.11.2001 3. Piezīme Darbības izbei-
gšanās datums
(27.11.2001)

EN 836:1997/A3:2004 Šī ir pirmā publi-
kācija

3. Piezīme Šīs publikācijas
datums
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ESO (1) Saskaņotā standarta numurs un nosaukums
(un atsauces dokuments)

Pirmā publikācija
OJ

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CEN EN 842:1996
Mašīnu drošība — Vizuālie briesmu signāli — Vispārīgās prasības,
projektēšana un testēšana

28.11.1996 —

CEN EN 848-1:1998
Kokapstrādes mašīnu drošība — Frēzmašīnas vienpusējai apstrādei ar
rotējošu griezējinstrumentu — 1.daļa: Vienvārpstas vertikālās
frēzmašīnas

15.10.1998 —

EN 848-1:1998/A1:2000 10.3.2001 3. Piezīme Darbības izbei-
gšanās datums

(10.3.2001)

CEN EN 848-2:1998
Kokapstrādes mašīnu drošība — Frēzmašīnas vienpusējai apstrādei ar
rotējošu griezējinstrumentu — 2.daļa. Vienvārpstas virsfrēzmašīnas ar
rokas vai mehānisko padevi

15.10.1998 —

CEN EN 848-3:1999
Kokapstrādes mašīnu drošība — Frēzmašīnas vienpusējai apstrādei ar
rotējošu griezējinstrumentu — 3.daļa: Ciparvadības frēzmašīnas un kail-
materiāla frēzmašīnas

15.4.2000 —

CEN EN 859:1997
Kokapstrādes mašīnu drošība — Taisnojamā ēvelmašīna ar rokas padevi

13.3.1998 —

CEN EN 860:1997
Kokapstrādes mašīnu drošība — Biezuma ēvelmašīnas vienpusējai
apstrādei

23.10.1997 —

CEN EN 861:1997
Kokapstrādes mašīnu drošība — Kombinētās taisnojamās un biezuma
ēvelmašīnas

13.3.1998 —

CEN EN 869:1997
Augstspiediena metāllietuvju sastāvdaļu drošības prasības

13.3.1998 —

CEN EN 894-1:1997
Mašīnu drošība — Ergonomikas prasības displeju un spēka pievadu
vadības konstrukcijām — 2.daļa: Cilvēku mijiedarbības vispārīgie prin-
cipi ar displejiem un spēka pievadu vadības konstrukcijām

13.3.1998 —

CEN EN 894-2:1997
Mašīnu drošība — Ergonomikas prasības displeju un spēka pievadu
vadības konstrukcijām — 2.daļa: Displeji

13.3.1998 —

CEN EN 894-3:2000
Mašīnu drošība — Ergonomiskās prasības displeju un spēka pievadu
vadības konstrukcijām — 3.daļa: Spēka pievadi

27.11.2001 —

CEN EN 907:1997
Lauksaimniecības un mežkopības mašīnas — Smidzinātāji un šķidrā
mēslojuma kaisītāji — Drošība

23.10.1997 —

CEN EN 908:1999
Lauksaimniecības un mežsaimniecības mašīnas — Veltņu mašīnas
apūdeņošanai — Drošība

11.6.1999 —
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Pirmā publikācija
OJ

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CEN EN 909:1998
Lauksaimniecības un mežsaimniecības mašīnas — Centrālās ass un
kustīgo sānu tipu apūdeņošanas mehānismi — Drošība

11.6.1999 —

CEN EN 930:1997
Apavu, dabiskās un mākslīgās ādas izstrādājumu izgatavošanas mašīnas
— Uzkasīšanas, izlīdzināšanas, pulēšanas un griezmalu frēzēšanas
mašīnas — Drošības prasības

13.3.1998 —

EN 930:1997/A1:2004 Šī ir pirmā publi-
kācija

3. Piezīme Šīs publikācijas
datums

CEN EN 931:1997
Apavu izgatavošanas mašīnas — Uzstiepšanas mašīnas — Drošības
prasības

13.3.1998 —

EN 931:1997/A1:2004 Šī ir pirmā publi-
kācija

3. Piezīme Šīs publikācijas
datums

CEN EN 940:1997
Kokapstrādes mašīnu drošība — Kombinētas kokapstrādes mašīnas

23.10.1997 —

EN 940:1997/AC:1997

CEN EN 953:1997
Mašīnu drošība — Aizsargi — Vispārīgās prasības kustīgo un nekustīgo
aizsargu projektēšanai un konstruēšanai

13.3.1998 —

CEN EN 954-1:1996
Mašīnu drošība — Vadības sistēmu drošības daļas — Projektēšanas
pamatprincipi

8.5.1997 —

CEN EN 972:1998
Miecētavas mašīnas — Jēlādu velmēšanas mašīnas — Drošības prasības

15.10.1998 —

CEN EN 981:1996
Mašīnu drošība — Akustisko un optisko briesmu signālu sistēmas un
informācijas signāli

8.5.1997 —

CEN EN 982:1996
Mašīnu drošība — Plūsmas jaudas sistēmu un to sastāvdaļu drošības
prasības — Hidraulika

15.10.1996 —

CEN EN 983:1996
Mašīnu drošība — Plūsmas jaudas sistēmu un to sastāvdaļu drošības
prasības — Pneimatika

15.10.1996 —

CEN EN 996:1995
Pāļu dzīšanas iekārtas — Drošības prasības

15.10.1996 —

EN 996:1995/A1:1999 11.6.1999 3. Piezīme Darbības izbei-
gšanās datums

(31.7.1999)

EN 996:1995/A2:2003 20.4.2004 3. Piezīme Darbības izbei-
gšanās datums

(20.4.2004)

EN 996:1995/A1:1999/AC:1999
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Pirmā publikācija
OJ

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CEN EN 999:1998
Mašīnu drošība — Aizsardzības iekārtu pozicionēšana attiecībā uz
tuvošanās ātrumu cilvēka ķermeņa daļām

11.6.1999 —

CEN EN 1005-1:2001
Mašīnu drošība — Cilvēka fiziskās darba spējas — 1.daļa: Termini un
definīcijas

14.6.2002 —

CEN EN 1005-2:2003
Mašīnu drošība — Cilvēka fiziskās darba spējas — 2.daļa: Priekšmetu
pārvietošana ar rokām saistībā ar mašīnām un to daļām

20.4.2004 —

CEN EN 1005-3:2002
Mašīnu drošība — Cilvēka fiziskās darba spējas — 3.daļa: Rekomendē-
jamās spēka robežvērtības mašīnu darba operācijām

14.6.2002 —

CEN EN 1005-4:2005
Mašīnu drošība — Atbilstība cilvēka fiziskajai veiktspējai — 4.daļa:
Darba pozu un kustību novērtēšana darbā ar mašīnām

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 1010-1:2004
Mašīnu drošība — Drošības prasības iespiedmašīnu un papīra apstrādes
mašīnu konstrukcijai un uzbūvei — 1.daļa: Kopīgās prasības

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 1010-3:2002
Mašīnu drošība — Drošības prasības iespiedmašīnu un papīra apstrādes
mašīnu konstrukcijai un uzbūvei — 3.daļa: Papīra griešanas mašīnas

14.8.2003 —

CEN EN 1010-4:2004
Mašīnu drošība — Drošības prasības iespiedmašīnu un papīra apstrādes
mašīnu konstruēšanai un būvēšanai — 4.daļa: Brošēšanas un iesiešanas,
papīra apstrādes un apdares mašīnas

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 1010-5:2005
Mašīnu drošība — Drošības prasības iespiedmašīnu un papīra konver-
sijas mašīnu konstruēšanai un ražošanai — 5.daļa: Kartona rievošanas
mašīnas un plakana un rievota kartona konversijas mašīnas

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 1012-1:1996
Kompresori un vakuumsūkņi — Drošības prasības — 1.daļa: Kompre-
sori

15.10.1996 —

CEN EN 1012-2:1996
Kompresori un vakuumsūkņi — Drošības prasības — 2.daļa:
Vakuumsūkņi

15.10.1996 —

CEN EN 1028-1:2002
Ugunsdzēsības sūkņi — Centrbēdzes ugunsdzēsības sūkņi ar ierīci gaisa
atsūknēšanai un uzpildei ar ūdeni — 1.daļa: Klasifikācija — Vispārīgās
un drošības prasības

14.8.2003 —

CEN EN 1028-2:2002
Ugunsdzēsības sūkņi — Centrbēdzes ugunsdzēsības sūkņi ar ierīci gaisa
atsūknēšanai un uzpildei ar ūdeni — 2.daļa: Vispārīgo un drošības kritē-
riju verificēšana

14.8.2003 —
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Pirmā publikācija
OJ

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CEN EN 1032:2003
Mehāniskās vibrācijas — Mobilo mašīnu testēšana, ko veic, lai noteiktu
vibroemisijas vērtību

Šī ir pirmā publi-
kācija

EN 1032:1996 Šīs publikācijas
datums

CEN EN 1034-1:2000
Mašīnu drošība — Drošības prasības papīra ražošanas un apstrādes
mašīnu konstrukcijai un uzbūvei — 1.daļa: Vispārīgās prasības

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 1034-3:1999
Mašīnu drošība — Drošības prasības papīra ražošanas un apstrādes
mašīnu konstrukcijai un uzbūvei — 3.daļa: Tītavas un pārtīšanas-
sagriešanas mašīnas, locīšanas mašīnas

20.5.2000 —

CEN EN 1034-7:2005
Mašīnu drošība — Drošības prasības papīra ražošanas un apdares
mašīnu konstruēšanai un izgatavošanai — 7.daļa: Pulpas tilpnes

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 1034-22:2005
Mašīnu drošība — Drošības prasības papīra ražošanas un apdares
mašīnu konstruēšanai un izgatavošanai — 22.daļa: Defibreri

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 1035:1998
Ādas miecēšanas mašīnas — Mašīnas ar kustīgiem veltņiem — Drošības
prasības

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 1037:1995
Mašīnu drošība — Neparedzētas iedarbināšanas ierobežošana

15.10.1996 —

CEN EN 1050:1996
Mašīnu drošība — Riska novērtējuma principi

23.10.1997 —

CEN EN 1088:1995
Mašīnu drošība — Bloķēšanas ierīces savienojumā ar aizsargiem —
Projektēšanas un izvēles principi

15.10.1996 —

CEN EN 1093-1:1998
Mašīnu drošība — Bīstamu vielu emisijas novērtējums gaisā — 1.daļa:
Testa metožu izvēle

14.11.1998 —

CEN EN 1093-3:1996
Mašīnu drošība — Bīstamu vielu emisijas novērtējums gaisā — 3.daļa:
Specifisku piesārņotāju emisijas pakāpe — Stenda testa metode, lietojot
reālu piesārņojumu

15.10.1996 —

CEN EN 1093-4:1996
Mašīnu drošība — Bīstamu vielu emisijas novērtējums gaisā — 4.daļa:
Izpūtēju sistēmu uztveršanas lietderība. Indikācijas metode

15.10.1996 —

CEN EN 1093-6:1998
Mašīnu drošība — Bīstamu vielu emisijas novērtējums gaisā — 6.daļa:
Atdalīšanas efektivitāte pēc svara, sistēmām bez izplūdes caurulēm

14.11.1998 —
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Pirmā publikācija
OJ

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CEN EN 1093-7:1998
Mašīnu drošība — Bīstamu vielu emisijas novērtējums gaisā — 7.daļa:
Atdalīšanas efektivitāte pēc svara, sistēmām ar izplūdes caurulēm

14.11.1998 —

CEN EN 1093-8:1998
Mašīnu drošība — Bīstamu vielu emisijas novērtējums gaisā — 8.daļa:
Piesārņojuma koncentrācijas parametri, stenda testēšanas metodes

14.11.1998 —

CEN EN 1093-9:1998
Mašīnu drošība — Bīstamu vielu emisijas novērtējums gaisā — 9.daļa:
Piesārņojuma koncentrācijas parametri, telpas metode

14.11.1998 —

CEN EN 1093-11:2001
Mašīnu drošība — Bīstamu vielu emisijas novērtējums gaisā — 11.daļa:
Attīrīšanas indekss

14.6.2002 —

CEN EN 1114-1:1996
Gumijas un plastmasas pārstrādes iekārtas — Ekstrūderis un ekstrūd-
ēšanas iekārtas — 1.daļa: Drošības prasības ekstrūderiem

8.5.1997 —

CEN EN 1114-2:1998
Gumijas un plastmasas pārstrādes iekārtas — Ekstrūderis un
ekstrūderēšanas iekārtas — 2.daļa. Drošības prasības granulatoriem

15.10.1998 —

CEN EN 1114-3:2001
Gumijas un plastmasas pārstrādes iekārtas — Ekstrūderi un ekstrud-
ēšanas iekārtas — 3.daļa: Drošības prasības ekstraktoriem

27.11.2001 —

CEN EN 1127-1:1997
Sprādzienbīstama vide — Sprādziena novēršana un aizsardzība —
1.daļa: Pamatnostādnes un metodoloģija

13.3.1998 —

CEN EN 1127-2:2002
Sprādzienbīstama vide — Sprādziena novēršana un aizsardzība —
2.daļa: Pamatnostādnes un metodoloģija kalnrūpniecībā

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 1175-1:1998
Rūpniecisko kravas pārvadātāju drošība — Elektriskās prasības — 1.daļa:
Vispārīgās prasības ar baterijām darbināmiem kravu pārvadātājiem

15.10.1998 —

CEN EN 1175-2:1998
Rūpniecisko kravas pārvadātāju drošība — Elektriskās prasības — 2.daļa:
Vispārīgās prasības ar iekšdedzes dzinējiem darbināmiem kravu pārvadā-
tājiem

13.6.1998 —

CEN EN 1175-3:1998
Rūpniecisko kravas pārvadātāju drošība — Elektriskās prasības — 3.daļa:
Specifiskas prasības elektropārvades sistēmām ar iekšdedzes dzinēju
darbināmu kravu pārvadātājiem

15.10.1998 —
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Pirmā publikācija
OJ

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CEN EN 1218-1:1999
Kokapstrādes mašīnu drošība — Tapošanas mašīnas — 1. daļa: Vien-
pusējās tapošanas mašīnas ar slīdošo galdu

10.3.2001 —

CEN EN 1218-2:2004
Kokapstrādes mašīnu drošība — Tapošanas mašīnas — 2.daļa:
Divpusējas tapošanas un/vai profilēšanas mašīnas ar ķēdes vai ķēžu
piedziņu

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 1218-3:2001
Kokapstrādes mašīnu drošība — Tapošanas mašīnas — 3.daļa: Manuālās
padeves tapošanas mašīnas ar slīdoša galda konstrukciju kokmateriālu
griešanai

14.6.2002 —

CEN EN 1218-4:2004
Kokapstrādes mašīnu drošība — Tapošanas mašīnas — 4. daļa: Malu
apstrādes mašīnas ar ķēdes vai ķēžu piedziņu

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 1218-5:2004
Kokapstrādes mašīnu drošība — Ķēdes piedziņas tapošanas mašīnas —
5.daļa: Vienpusējas profilēšans mašīnas ar fiksētu galdu un padevēj-
ruļļiem

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 1247:2004
Lietuvju iekārtas — Drošības prasības izlejamiem kausiem, liešanas
iekārtām, centrbēdzes liešanas mašīnām, nepārtrauktas un daļēji nepār-
trauktas liešanas mašīnām

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 1248:2001
Lietuvju iekārtas — Drošības prasības smilšstrūklas iekārtām

14.6.2002 —

CEN EN 1265:1999
Trokšņa testu kodi liešanas mašīnām un iekārtām

15.4.2000 —

CEN EN 1299:1997
Mehāniskās vibrācijas un triecieni — Mašīnu vibrāciju izolēšana —
Informācija par vibrāciju avota izolācijas pielietošanu

4.6.1997 —

CEN EN 1374:2000
Lauksaimniecības mašīnas — Stacionārie skābbarības izlādētāji apaļajām
skābbarības tvertnēm — Drošība

10.3.2001 —

EN 1374:2000/AC:2004

CEN EN 1398:1997
Piestātņu nivelētāji

13.3.1998 —

EN 1398:1997/AC:1998

CEN EN 1417:1996
Gumijas un plastmasas pārstrādes iekārtas — Valču maisītājs — Drošības
prasības

22.3.1997 —

CEN EN 1454:1997
Portatīvās un rokā turamās iekšdedzes griezējmašīnas — Drošība

13.3.1998 —

CEN EN 1459:1998
Rūpniecisko kravas automašīnu drošība — Kravas automašīnas ar
mainīgu pašapkalpošanas attālumu

30.5.2000 —

Brīdinājums: informējam standarta EN 1459 lietotājus, ka standarts neattiecas uz riskiem, kam vadītājs pakļauts kravas automobiļa nejaušas apgāšanās
gadījumā. Standartā uz šo neattiecina pieņēmumu par atbilstību.
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Pirmā publikācija
OJ

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CEN EN 1492-1:2000
Tekstila stropes — Drošība — 1.daļa: Plakanās austās auduma stropes,
izgatavotas no mākslīgām šķiedrām, vispārīgas nozīmes lietošanai

27.11.2001 —

CEN EN 1492-2:2000
Tekstila stropes — Drošība — 2.daļa: Apaļās stropes, izgatavotas no
mākslīgām šķiedrām, vispārīgas nozīmes lietošanai

27.11.2001 —

CEN EN 1492-4:2004
Tekstila stropes — Drošība — 4.daļa: No dabīgo un mākslīgo šķiedru
virvēm izgatavotas universālas stropes celšanai

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 1493:1998
Transportlīdzekļu pacēlāji

11.6.1999 —

CEN EN 1494:2000
Pārvietojamie vai pārnēsājamie domkrati un ar tiem saistītās palīgierīces

27.11.2001 —

CEN EN 1495:1997
Pacelšanas platformas — Teleskopiskās darba platformas

13.3.1998 —

Brīdinājums: šī publikācija neattiecas uz standarta EN 1495:1997 5.3.2.4. punktu, 7.1.2.12. punkta pēdējo daļu, 8. tabulu un 9. attēlu, uz ko neattiecina
pieņēmumu par atbilstību Direktīvas 98/37/EK noteikumiem.

EN 1495:1997/AC:1997

CEN EN 1501-1:1998
Atkritumu savācēji un tiem pievienotās pacēlājierīces — Vispārējās
prasības un drošības prasības — 1.daļa: Atkritumu savācēji ar iekraušanu
no aizmugures

15.10.1998 —

CEN EN 1501-2:2005
Atkritumu vākšanas mašīnas un attiecīgās pacēlājierīces — Vispārīgās
prasības un drošības prasības — 2.daļa: Atkritumu vākšanas mašīnas ar
iekraušanu no sāniem

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 1525:1997
Rūpniecisko kravu pārvadātāju drošība — Bezvadītāja kravu pārvadātāji
un to sistēmas

13.3.1998 —

CEN EN 1526:1997
Rūpnieciskie kravas sastāvi — Papildus prasības kravas sastāvu automāti-
skajām funkcijām

13.3.1998 —

CEN EN 1539:2000
Žāvētavas un krāsnis, kurās tiek atdalītas degošas vielas — Drošības
prasības

27.11.2001 —

CEN EN 1547:2001
Rūpnieciskās termoapstrādes iekārtas — Rūpniecisko termoapstrādes
iekārtu un palīgiekārtu trokšņa testu kods

14.6.2002 —

CEN EN 1550:1997
Darbmašīnu drošība — Konstrukcijas un projekta drošības prasības
iespiedpatronu satveršanas iekārtu detaļām

13.3.1998 —

CEN EN 1551:2000
Industriālo transportlīdzekļu drošība — Pašgājēji transportlīdzekļi ar
kravnesību lielāku par 10 000 kg

14.6.2002 —
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Pirmā publikācija
OJ

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CEN EN 1552:2003
Mašīnas apakšzemes raktuvēm — Mobilās ieguves mašīnas — Drošības
prasības izrakteņu kombainiem un iežarkliem

20.4.2004 —

CEN EN 1553:1999
Lauksaimniecības mašīnas — Lauksaimniecības pašgājējas, uzkarināmas,
pusuzkarināmas un piekabināmas mašīnas — Vispārējas drošības
prasības

15.4.2000 —

CEN EN 1570:1998
Drošības prasības pacelšanas virsmām

15.10.1998 —

EN 1570:1998/A1:2004 Šī ir pirmā publi-
kācija

3. Piezīme Šīs publikācijas
datums

CEN EN 1612-1:1997
Gumijas un plastmasas pārstrādes iekārtas — Liešanas mašīnas — 1.daļa:
Drošības prasības sajaukšanas un dozēšanas elementiem

13.3.1998 —

CEN EN 1612-2:2000
Gumijas un plastmasas apstrādes mašīnas — Atpakaļgaitas preses
mašīnas — 2.daļa: Drošības prasības atpakaļgaitas preses ražotnēm

10.3.2001 —

CEN EN 1672-2:2005
Pārtikas apstrādes mašīnas — Pamatkoncepcijas — 2.daļa: Higiēnas
prasības

Šī ir pirmā publi-
kācija

EN 1672-2:1997 Šīs publikācijas
datums

CEN EN 1673:2000
Pārtikas apstrādes mašīnas — Cepeškrāsnis ar rotējošiem plauktiem —
Drošības un higiēnas prasības

27.11.2001 —

CEN EN 1674:2000
Pārtikas apstrādes mašīnas — Mīklas un sviesta mīklas mīcāmās mašīnas
— Drošības un higiēnas prasības

27.11.2001 —

CEN EN 1677-1:2000
Stropju sastāvdaļas — Drošība — 1.daļa: Sastāvdaļas no kaltā tērauda, 8.
Klase

14.6.2002 —

CEN EN 1677-2:2000
Stropju sastāvdaļas — Drošība — 2.daļa: Kaltā tērauda kāši ar aizvariem,
8. Klase

14.6.2002 —

CEN EN 1677-3:2001
Stropju sastāvdaļas — Drošība — 3.daļa: Kalta tērauda pašnoslēdzoši āķi
— 8.klase

14.6.2002 —

CEN EN 1677-4:2000
Stropju sastāvdaļas — Drošība — 4.daļa: Savienojumi — 8.klase

27.11.2001 —

CEN EN 1677-5:2001
Stropju sastāvdaļas — Drošība — 5.daļa: Kalta tērauda celšanas āķi ar
aizvaru — 4.klase

27.11.2001 —
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Pirmā publikācija
OJ

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CEN EN 1677-6:2001
Stropju sastāvdaļas — Drošība — 6.daļa: Savienojumi — 4.klase

27.11.2001 —

CEN EN 1678:1998
Pārtikas apstrādes mašīnas — Dārzeņu griešanas mašīnas — Drošības un
higiēnas prasības

15.10.1998 —

CEN EN 1679-1:1998
Virzuļu tipa iekšdedzes dzinēji — Drošība — 1.daļa: Iekšdedzes dzinēji
ar aizdegšanos no spiediena

13.6.1998 —

CEN EN 1726-1:1998
Rūpniecisko kravas automašīnu drošība — Pašapkalpošanas kravas auto-
mašīnas ar kravnesību līdz 10000 kg ieskaitot un rūpnieciskie traktori
ar vilkmi līdz 20000 N ieskaitot — 1.daļa: Vispārīgās prasības

30.5.2000 —

Brīdinājums: informējam standarta EN 1726-1 lietotājus, ka standarts neattiecas uz riskiem, kam vadītājs pakļauts kravas automobiļa nejaušas apgāšanās
gadījumā. Standartā uz šo neattiecina pieņēmumu par atbilstību.

CEN EN 1726-2:2000
Industriālo transportlīdzekļu drošība — Pašgājēji transportlīdzekļi ar
kravnesību līdz 10 000 kg (ieskaitot) un traktori ar vilcējspēku līdz
20 000 N (ieskaitot) — 2.daļa: Papildprasības transportlīdzekļiem ar
paaugstinātu vietu operatoram un transportlīd

27.11.2001 —

CEN EN 1755:2000
Rūpniecisko kravas automašīnu drošība — Darbība sprādzienbīstamā
vidē — Lietošana degošās gāzēs, tvaiku maisījumos un putekļos

10.3.2001 —

CEN EN 1756-1:2001
Platformas pacēlāji — Platformas pacēlāji uzstādīšanai riteņu transportlī-
dzekļos — Drošības prasības — 1.daļa: Platformas kravu pacelšanai

14.6.2002 —

CEN EN 1756-2:2004
Platformas pacēlāji — Platformas pacēlāji uzstādīšanai riteņu transportlī-
dzekļos — Drošības prasības — 2.daļa: Platformas pacēlāji pasažieriem

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 1757-1:2001
Industriālie transportlīdzekļi — Rokas vadības ratiņi — 1.daļa: Krau-
tņošanas ratiņi

14.6.2002 —

CEN EN 1757-2:2001
Industriālie transportlīdzekļi — Rokas vadības ratiņi — 2.daļa: Paliktņu
ratiņi

14.6.2002 —

CEN EN 1757-4:2003
Industriālie transportlīdzekļi — Rokas vadības ratiņi — 4.daļa: Paliktņu
ratiņi ar šķērveida pacēlēju

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 1760-1:1997
Mašīnu drošība — Spiediena jūtīgās aizsardzības ierīces — 1.daļa: Vispā-
rīgie principi projektējot un testējot spiediena jūtīgos paklājus un grīdas

13.3.1998 —
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Pirmā publikācija
OJ

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CEN EN 1760-2:2001
Mašīnu drošība — Spiedienjūtīgas aizsardzības ierīces — 2.daļa: Spie-
dienjūtīgu plākšņu un stieņu projektēšanas un pārbaudes vispārīgie prin-
cipi

27.11.2001 —

CEN EN 1760-3:2004
Mašīnu drošība — Spiedienjutīgas aizsardzības ierīces — 3.daļa: Projekt-
ēšanas un pārbaudes vispārīgie principi spiedienjutīgiem buferiem,
plāksnēm, stieplēm un līdzīgām ierīcēm

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 1777:2004
Hidrauliskie autoceltņi (HPs) ugunsdzēsības un glābšanas dienesta vaja-
dzībām — Drošības prasības un testēšana

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 1804-1:2001
Mašīnas apakšzemes raktuvēm — Drošības prasības hidrauliskajiem
pārsegumu balstiem — 1.daļa: Balstu elementi un vispārīgās prasības

24.6.2003 —

CEN EN 1804-2:2001
Mašīnas apakšzemes raktuvēm — Drošības prasības hidrauliskajiem
pārsegumu balstiem — 2.daļa: Darbināmie atbalsti un rāmji

24.6.2003 —

CEN EN 1807:1999
Kokapstrādes mašīnu drošība — Lentzāģi

27.11.2001 —

CEN EN 1808:1999
Drošības prasības aprīkojumam ar ierobežotu pieejamību — Konstruk-
ciju aprēķini, stabilitātes kritēriji, uzbūve — Testi

5.11.1999 —

CEN EN 1834-1:2000
Virzuļu tipa iekšdedzes dzinēji — Dzinēju konstrukcijas un uzbūves
drošības prasības darbībai sprādzienbīstamā vidē — 1.daļa: Otrās grupas
dzinēji darbībai degošās gāzēs un tvaika maisījumos

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 1834-2:2000
Iekšdedzes dzinēji — Drošības prasības dzinēju konstrukcijai un uzbūvei
lietošanai sprādzienbīstamā vidē — 2.daļa: I grupas dzinēji lietošanai
pazemes darbos, kas ir jūtīgi pret sprāgstošām gāzēm un /vai uzliesmo-
jošiem putekļiem

10.3.2001 —

CEN EN 1834-3:2000
Virzuļu tipa iekšdedzes dzinēji — Dzinēju konstrukcijas un uzbūves
drošības prasības darbībai sprādzienbīstamā vidē — 3.daļa: Otrās grupas
dzinēji darbībai degošā putekļainā vidē

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 1837:1999
Mašīnu drošība — Mašīnu apgaisme

11.6.1999 —

CEN EN 1845:1998
Apavu ražošanas mašīnas — Apavus formējošās mašīnas — Drošības
prasības

11.6.1999 —
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Pirmā publikācija
OJ

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CEN EN 1846-2:2001
Ugunsdzēsības un glābšanas dienesta transports — 2.daļa: Vispārīgās
prasības — Drošība un ekspluatācijas kvalitāte

14.6.2002 —

EN 1846-2:2001/A1:2004 Šī ir pirmā publi-
kācija

3. Piezīme Šīs publikācijas
datums

CEN EN 1846-3:2002
Ugunsdzēsības un glābšanas dienesta transports — 3.daļa: Ilgtermiņa
lietošanai iebūvēts aprīkojums — Drošība un ekspluatācijas kvalitāte

14.8.2003 —

CEN EN 1853:1999
Lauksaimniecības mašīnas — Treileri ar paceļamu korpusu — Drošība

5.11.1999 —

CEN EN 1870-1:1999
Kokapstrādes mašīnu drošība — Ripzāģu mašīnas — 1.daļa: Ripzāģu
darbagaldi (ar vai bez slīdošā galda) un dimensiju zāģi

10.3.2001 —

CEN EN 1870-2:1999
Kokapstrādes mašīnu drošība — Ripzāģi — 2.daļa: Horizontālie baļķu
paneļa zāģi un vertikālie paneļa zāģi

20.4.2004 —

CEN EN 1870-3:2001
Kokapstrādes mašīnu drošība — Ripzāģu mašīnas — 3.daļa: Šķērszāģi ar
uz leju zāģējošiem asmeņiem un dubultās darbības šķērszāģi ar uz leju
zāģējošiem asmeņiem/ripzāģu darbagaldi

14.6.2002 —

CEN EN 1870-4:2001
Kokapstrādes mašīnu drošība — Ripzāģu mašīnas — 4.daļa: Daudz-
asmeņu garenzāģi ar manuālu iekraušanu un/vai izkraušanu

14.6.2002 —

CEN EN 1870-5:2002
Kokapstrādes mašīnu drošība — Ripzāģu mašīnas — 5.daļa: Ripzāģis
gareniskai un šķērseniskai zāģēšanai no apakšas

24.6.2003 —

CEN EN 1870-6:2002
Kokapstrādes mašīnu drošība — Ripzāģu mašīnas — 6.daļa: Malkas
zāģēšanas ripzāģi un kombinētās ripzāģu mašīnas ar manuālu
iekraušanu un/vai izkraušanu

24.6.2003 —

CEN EN 1870-7:2002
Kokapstrādes mašīnu drošība — Ripzāģu mašīnas — 7.daļa: Vienasmens
baļķu zāģmašīnas ar integrētu padošanas galdu un manuālu iekraušanu
un/vai izkraušanu

14.6.2002 —

CEN EN 1870-8:2001
Kokapstrādes mašīnu drošība — Ripzāģu mašīnas — 8.daļa: Vienasmens
dēļu malu ripzāģi ar elektropiedziņu un manuālu iekraušanu un/vai
izkraušanu

14.6.2002 —

CEN EN 1870-9:2000
Kokapstrādes mašīnu drošība — Ripzāģi — 9.daļa: Ripzāģi ar dubultu
asmeni krustiskai zāģēšanai ar integrētu materiāla padevi un manuālu
ielādēšanu/izlādēšanu

27.11.2001 —
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Pirmā publikācija
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Aizstātā standarta
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Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CEN EN 1870-10:2003
Kokapstrādes mašīnu drošība — Ripzāģu mašīnas — 10.daļa: Pusauto-
mātiskās un automātiskās horizontālās pārzāģēšanas mašīnas zāģēšanai
no apakšas

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 1870-11:2003
Kokapstrādes mašīnu drošība — Ripzāģu mašīnas — 11.daļa: Pusauto-
mātiskās un automātiskās horizontālās pārzāģēšanas mašīnas ar vienu
zāģa elementu (radiālzāģi)

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 1870-12:2003
Kokapstrādes mašīnu drošība — Ripzāģu mašīnas — 12.daļa: Mašīnas,
kur ripzāģis iestiprināts svārstā

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 1870-15:2004
Kokapstrādes mašīnu drošība — Ripzāģu mašīnas — 15.daļa: Daudz-
asmeņu zāģmašīnas šķērseniskai zāģēšanai ar integrētu materiālu padevi
un manuālu iekraušanu un/vai izkraušanu

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 1870-16:2005
Kokapstrādes mašīnu drošība — Ripzāģu mašīnas — 16.daļa: Divripu
leņķzāģi V veida ierobiem

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 1889-1:2003
Mašīnas apakšzemes raktuvēm — Mobilās mašīnas apakšzemes darbiem
— Drošība — 1.daļa: Mašīnas ar gumijas riepām

20.4.2004 —

CEN EN 1889-2:2003
Mašīnas apakšzemes raktuvēm — Mobilās mašīnas apakšzemes darbiem
— Drošība 2. Sliežu lokomotīves

20.4.2004 —

CEN EN 1915-1:2001
Gaisa kuģu zemes apkalpošanas iekārtas — Vispārīgās prasības —
1.daļa: Drošības pamatprasības

14.6.2002 —

CEN EN 1915-2:2001
Gaisa kuģu zemes apkalpošanas iekārtas — Vispārīgās prasības —
2.daļa: Stabilitātes un stiprības prasības, aprēķini un testēšanas metodes

14.6.2002 —

CEN EN 1915-3:2004
Gaisa kuģu zemes apkalpošanas iekārtas — Vispārīgās prasības —
3.daļa: Vibrāciju mērīšanas metodes un samazināšana

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 1915-4:2004
Gaisa kuģu zemes apkalpošanas iekārtas — Vispārīgās prasības —
4.daļa: Trokšņa mērīšanas metodes un samazināšana

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 1953:1998
Izsmidzināšanas un sajaukšanas iekārtas pārklājuma materiāliem —
Drošības prasības

14.11.1998 —

CEN EN 1974:1998
Pārtikas apstrādes mašīnas — Šķēlēs griešanas mašīnas — Drošības un
higiēnas prasības

15.10.1998 —
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CEN EN ISO 2860:1999
Zemes rakšanas mašīnas — Minimālie pieeju izmēri (ISO 2860:1992)

5.11.1999 —

CEN EN ISO 2867:1998
Zemes rakšanas mašīnas — Piekļūšanas sistēmas (ISO 2867:1994)

14.11.1998 —

CEN EN ISO 3164:1999
Zemes rakšanas mašīnas — Laboratorijas novērtējums aizsargkonstruk-
cijām — Specifikācijas novirzes-ierobežošanas lielumiem (ISO
3164:1995)

5.11.1999 —

CEN EN ISO 3411:1999
Zemes rakšanas mašīnas — Operatora ķermeņa fizikālie izmēri un mini-
mālā telpa operatoram (ISO 3411:1995)

5.11.1999 —

CEN EN ISO 3449:2005
Zemes rakšanas mašīnas — Aizsargsistēmas pret krītošiem objektiem —
Laboratorijas testi un prasības izpildījumam (ISO 3449:2005)

Šī ir pirmā publi-
kācija

EN 13627:2000 31.3.2006

CEN EN ISO 3450:1996
Zemes rakšanas mašīnas — Gumijriteņu mašīnu bremzēšanas sistēmas
— Sistēmas un darbu izpildes prasības un testi (ISO 3450:1996)

15.10.1996 —

CEN EN ISO 3457:2003
Zemes rakšanas mašīnas — Aizsargi — Definīcijas un prasības (ISO
3457:2003)

20.4.2004 EN ISO
3457:1995

Darbības izbei-
gšanās datums

(20.4.2004)

CEN EN ISO 3741:1999
Akustika — Trokšņu avotu skaņas jaudas līmeņu noteikšana ar skaņas
spiediena palīdzību — Precīzās metodes reverberācijas kamerām (ISO
3741:1999)

24.6.2003 EN 23741:1991 Darbības izbei-
gšanās datums

(24.6.2003)

EN ISO 3741:1999/AC:2002

CEN EN ISO 3743-1:1995
Akustika — Trokšņu avotu skaņas jaudas līmeņu noteikšana — Tehni-
skās metodes maziem, kustīgiem avotiem reverbācijas laukos — 1.daļa:
Salīdzināšanas metode cieto sienu mērkamerām (ISO 3743-1:1994)

8.8.1996 —

CEN EN ISO 3743-2:1996
Akustika — Trokšņu avotu skaņas jaudas līmeņu noteikšana — Tehni-
skās metodes maziem, kustīgiem avotiem reverbācijas laukos — 2.daļa:
Metodes speciālajām reverbācijas mērkamerām (ISO 3743-2:1994)

28.11.1996 —

CEN EN ISO 3744:1995
Akustika — Trokšņa avotu skaņas jaudas līmeņu noteikšana pēc skaņas
spiediena — Tehniskā metode akustiskajā brīvajā laukā virs atstarojošas
plaknes (ISO 3744:1994)

14.2.1996 —
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CEN EN ISO 3746:1995
Akustika — Trokšņu avotu skaņas jaudas līmeņu noteikšana ar skaņas
spiediena palīdzību — Pārskata metode, pielietojot aptverošu mērvirsmu
virs atstarojošas plaknes (ISO 3746:1995)

14.2.1996 —

EN ISO 3746:1995/AC:1996

CEN EN ISO 3747:2000
Akustika — Trokšņu avotu skaņas jaudas līmeņu noteikšana ar skaņas
spiediena palīdzību — Salīdzināšanas metode lietošanai uz vietas in situ
(ISO 3747:2000)

14.8.2003 —

CEN EN ISO 4871:1996
Akustika — Mašīnu un iekārtu trokšņa emisijas deklarēšana un verific-
ēšana (ISO 4871:1996)

8.5.1997 —

CEN EN ISO 5136:2003
Akustika — Skaņas jaudas noteikšana, ko vēdkanālā rada ventilatori un
citi vēdaparāti — Iekšpuskanāla metode (ISO 5136:2003)

20.4.2004 EN 25136:1993 Darbības izbei-
gšanās datums

(20.4.2004)

CEN EN ISO 6682:1995
Zemes darbu mašīnas — Sadales punkti — Ērtības un aizsniedzamības
zona (ISO 6682:1986 + A1:1989)

8.8.1996 —

CEN EN ISO 6683:2005
Zemes rakšanas mašīnas — Drošības jostas un to stiprinājumi —
Veiktspējas prasības un testi (ISO 6683:2005)

Šī ir pirmā publi-
kācija

EN ISO
6683:1999

Šīs publikācijas
datums

CEN EN ISO 7096:2000
Zemes rakšanas mašīnas — Laboratorijas novērtējums operatora sēdekļa
vibrācijai (ISO 7096:2000)

14.6.2002 —

CEN EN ISO 7235:2003
Akustika — Plūsmas kanālā ievietotu trokšņa slāpētāju un gaisa sadalī-
tāju darbības mērīšana laboratorijā — Ievietojumzudums, plūsmas
troksnis un kopējais spiediena zudums (ISO 7235:2003)

20.4.2004 EN ISO
7235:1995

Darbības izbei-
gšanās datums

(20.4.2004)

CEN EN ISO 7250:1997
Cilvēka ķermeņa pamatizmēri tehniskiem projektiem (ISO 7250:1996)

13.3.1998 —

CEN EN ISO 7731:2005
Ergonomika — Darbvietās un sabiedriskās vietās izmantojamie briesmu
signāli — Dzirdamie briesmu signāli (ISO 7731:2003)

Šī ir pirmā publi-
kācija

EN 457:1992 31.3.2006

CEN EN ISO 8230:1997
Drošības prasības ķīmiskās tīrīšanas mašīnām, kurās lieto perhloretilēnu
(ISO 8230:1997)

13.6.1998 —

CEN EN ISO 8662-4:1995
Rokas pārnēsājamie mehāniskās piedziņas darbarīki — Roktura vibrā-
cijas mērīšana — 4.daļa: Slīpmašīnas (slīpripas) (ISO 8662-4:1994)

8.8.1996 —

CEN EN ISO 8662-6:1995
Rokas pārnēsājamie mehāniskās piedziņas darbarīki — Roktura vibrā-
cijas mērīšana — 6.daļa: Trieciena urbjmašīnas (ISO 8662-6:1994)

14.2.1996 —
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CEN EN ISO 8662-7:1997
Rokas pārnēsājamie mehāniskās piedziņas darbarīki — Roktura vibrā-
cijas mērīšana — 7.daļa: Mehāniskās uzgriežņu atslēgas, uzgriežņi un
uzgriežņu grieži ar trieciena, impulsa vai sprūda veida darbību (ISO
8662-7:1997)

13.3.1998 —

CEN EN ISO 8662-8:1997
Rokas pārnēsājamie mehāniskās piedziņas darbarīki — Roktura vibrā-
cijas mērīšana — 8.daļa: Pulēšanas ripas un rotācijas, orbitālās un neno-
teikti orbitālās rokas slīpmašīnas (ISO 8662-8:1997)

13.3.1998 —

CEN EN ISO 8662-9:1996
Rokas pārnēsājamie mehāniskās piedziņas darbarīki — Roktura vibrā-
cijas mērīšana — 9.daļa: Blietētāji (ISO 8662-9:1996)

8.5.1997 —

CEN EN ISO 8662-10:1998
Rokas pārnēsājamie mehāniskās piedziņas darba rīki — Roktura vibrā-
ciju mērīšana — 10.daļa: Skrāpji un šķēres (ISO 8662-10:1998)

24.6.2003 —

EN ISO 8662-10:1998/AC:2002

CEN EN ISO 8662-12:1997
Rokas pārnēsājamie mehāniskās piedziņas darbarīki — Roktura vibrā-
cijas mērīšana — 12.daļa: Zāģi un vīles ar turp — atpakaļ kustību un
zāģi ar svārstošu vai rotējošu kustību (ISO 8662-12:1997)

13.3.1998 —

CEN EN ISO 8662-13:1997
Rokas pārnēsājamie mehāniskās piedziņas darbarīki — Roktura vibrā-
cijas mērīšana — 13.daļa: Rokas slīpripas (ISO 8662-13:1997)

13.3.1998 —

EN ISO 8662-13:1997/AC:1998

CEN EN ISO 8662-14:1996
Rokas pārnēsājamie mehāniskās piedziņas darba rīki — Roktura vibrā-
ciju mērīšana — 14.daļa: Akmens apstrādāšanas rīki un katlakmens adat-
veida noņēmēji (ISO 8662-14:1996)

8.5.1997 —

CEN EN ISO 9614-1:1995
Akustika — Trokšņa avotu skaņas jaudas noteikšana ar skaņas intensi-
tātes metodi — 1.daļa: Mērījumi diskrētos punktos (ISO 9614-1:1993)

8.8.1996 —

CEN EN ISO 9614-3:2002
Akustika — Trokšņa avotu skaņas jaudas noteikšana ar skaņas intensi-
tātes metodi — 3.daļa: Precīzijas metode mērīšanai skanējot (ISO 9614-
3:2002)

14.8.2003 —

CEN EN ISO 9902-1:2001
Tekstilrūpniecības iekārtas — Trokšņa testa kods — 1.daļa: Vispārīgās
prasības (ISO 9902-1:2001)

27.11.2001 —

CEN EN ISO 9902-2:2001
Tekstilmašīnas — Trokšņa testa kods — 2.daļa: Pirmsvērpšanas un
vērpšanas mašīnas (ISO 9902-2:2001)

27.11.2001 —

CEN EN ISO 9902-3:2001
Tekstilmašīnas — Trokšņa testa kods — 3.daļa: Neausto tekstildrānu
mašīnas (ISO 9902-3:2001)

27.11.2001 —
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CEN EN ISO 9902-4:2001
Tekstilmašīnas — Trokšņa testa kods — 4.daļa: Pavedienu apstrādes,
virvju un tauvu izgatavošanas mašīnas (ISO 9902-4:2001)

27.11.2001 —

CEN EN ISO 9902-5:2001
Tekstilmašīnas — Trokšņa testa kods — 5.daļa: Aušanas un adīšanas
sagatavošanas mašīnas (ISO 9902-5:2001)

27.11.2001 —

CEN EN ISO 9902-6:2001
Tekstilmašīnas — Trokšņa testa kods — 6.daļa: Audumu ražošanas
mašīnas (ISO 9902-6:2001)

27.11.2001 —

CEN EN ISO 9902-7:2001
Tekstilmašīnas — Trokšņa testa kods — 7.daļa: Krāsošanas un apdares
mašīnas (ISO 9902-7:2001)

27.11.2001 —

CEN EN ISO 10472-1:1997
Drošības prasības rūpnieciskajām veļas mazgātavas mašīnām — 1.daļa:
Kopīgās prasības (ISO 10472-1:1997)

13.6.1998 —

CEN EN ISO 10472-2:1997
Drošības prasības rūpnieciskajām veļas mazgātavas mašīnām — 2.daļa:
Veļas mazgājamās mašīnas un centrifūgas (ISO 10472-2:1997)

13.6.1998 —

CEN EN ISO 10472-3:1997
Drošības prasības rūpnieciskajām veļas mazgātavas mašīnām — 3.daļa:
Mazgāšanas līnijas ieskaitot mašīnu elementus (ISO 10472-3:1997)

13.6.1998 —

CEN EN ISO 10472-4:1997
Drošības prasības rūpnieciskajām veļas mazgātavas mašīnām — 4.daļa:
Gaisa žāvējamie aparāti (ISO 10472-4:1997)

13.6.1998 —

CEN EN ISO 10472-5:1997
Drošības prasības rūpnieciskajām veļas mazgātavas mašīnām — 5.daļa:
Veļas gludināmais rullis, padevējs un locītājs (ISO 10472-5:1997)

13.6.1998 —

CEN EN ISO 10472-6:1997
Drošības prasības rūpnieciskajām veļas mazgātavas mašīnām — 6.daļa:
Gludināšanas un kausējošās preses (ISO 10472-6:1997)

13.6.1998 —

CEN EN ISO 10821:2005
Rūpnieciskās šujmašīnas — Drošības prasības šujmašīnām, šūšanas
iekārtām un to sistēmām (ISO 10821:2005)

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN ISO 11102-1:1997
Virzuļu tipa iekšdedzes dzinēji — Rokas darbināšanas iekārtas — 1.daļa:
Drošības prasības un testi (ISO 11102-1:1997)

13.3.1998 —

CEN EN ISO 11102-2:1997
Virzuļu tipa iekšdedzes dzinēji — Rokas darbināšanas iekārtas — 2.daļa:
Pārtraucēja sadalītāja leņķa testēšanas metode (ISO 11102-2:1997)

13.3.1998 —
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CEN EN ISO 11111-1:2005
Tekstilmašīnas — Drošuma prasības — 1.daļa: Vispārīgās prasības (ISO
11111-1:2005)

Šī ir pirmā publi-
kācija

EN ISO
11111:1995

Šīs publikācijas
datums

CEN EN ISO 11111-2:2005
Tekstilmašīnas — Drošuma prasības — 2.daļa: Priekšvērpšanas un
vērpšanas mašīnas (ISO 11111-2:2005)

Šī ir pirmā publi-
kācija

EN ISO
11111:1995

Šīs publikācijas
datums

CEN EN ISO 11111-3:2005
Tekstilmašīnas — Drošuma prasības — 3.daļa: Neausto tekstildrānu
ražošanas mašīnas (ISO 11111-3:2005)

Šī ir pirmā publi-
kācija

EN ISO
11111:1995

Šīs publikācijas
datums

CEN EN ISO 11111-4:2005
Tekstilmašīnas — Drošuma prasības — 4.daļa: Pavedienu apstrādes,
virvju un tauvu vīšanas mašīnas (ISO 11111-4:2005)

Šī ir pirmā publi-
kācija

EN ISO
11111:1995

Šīs publikācijas
datums

CEN EN ISO 11111-5:2005
Tekstilmašīnas — Drošuma prasības — 5.daļa: Aušanas un adīšanas prie-
kšdarbu mašīnas (ISO 11111-5:2005)

Šī ir pirmā publi-
kācija

EN ISO
11111:1995

Šīs publikācijas
datums

CEN EN ISO 11111-6:2005
Tekstilmašīnas — Drošuma prasības — 6.daļa: Tekstildrānu ražošanas
mašīnas (ISO 11111-6:2005)

Šī ir pirmā publi-
kācija

EN ISO
11111:1995

Šīs publikācijas
datums

CEN EN ISO 11111-7:2005
Tekstilmašīnas — Drošuma prasības — 7.daļa: Krāsošanas un apdares
mašīnas (ISO 11111-7:2005)

Šī ir pirmā publi-
kācija

EN ISO
11111:1995

Šīs publikācijas
datums

CEN EN ISO 11145:2001
Optika un optiskie instrumenti — Lāzeri un lāzeru iekārtas — Vārdnīca
un simboli (ISO 11145:2001)

14.6.2002 EN ISO
11145:1994

Darbības izbei-
gšanās datums

(14.6.2002)

CEN EN ISO 11200:1995
Akustika — Mašīnu un iekārtu emitētais troksnis — Skaņas emisijas
spiediena līmeņu noteikšana darba vietā un citās norādītās vietās (ISO
11200:1995)

15.10.1996 —

EN ISO 11200:1995/AC:1997

CEN EN ISO 11201:1995
Akustika — Mašīnu un iekārtu emitētais troksnis — Skaņas emisijas
spiediena līmeņu noteikšana darba vietā un citās norādītās vietās —
Tehniskā metode akustiskajā brīvajā laukā virs skaņu atstarojošas plaknes
(ISO 11201:1995)

15.10.1996 —

EN ISO 11201:1995/AC:1997

CEN EN ISO 11202:1995
Akustika — Mašīnu un iekārtu emitētais troksnis — Skaņas emisijas
spiediena līmeņu noteikšana darba vietā un citās norādītās vietās —
Pārskata metode mašīnas vai iekārtas atrašanās — in situ (ISO
11202:1995)

15.10.1996 —

EN ISO 11202:1995/AC:1997
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Pirmā publikācija
OJ

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CEN EN ISO 11203:1995
Akustika — Mašīnu un iekārtu emitētais troksnis — Skaņas emisijas
spiediena līmeņu noteikšana darba vietā un citās norādītās vietās, izejot
no skaņas jaudas līmeņa (ISO 11203:1995)

15.10.1996 —

CEN EN ISO 11204:1995
Akustika — Mašīnu un iekārtu emitētais troksnis — Skaņas emisijas
spiediena līmeņu mērīšana darba vietās un citās norādītās vietās —
Metode ar vides korekcijām (ISO 11204:1995)

15.10.1996 —

EN ISO 11204:1995/AC:1997

CEN EN ISO 11252:2004
Lāzeri un to aprīkojums — Lāzeriekārtas — Minimālās prasības doku-
mentācijai (ISO 11252:2004)

Šī ir pirmā publi-
kācija

EN 31252:1994 Šīs publikācijas
datums

CEN EN ISO 11546-1:1995
Akustika — Noslēgtu tilpumu apvalku skaņas izolācijas spējas notei-
kšana — 1.daļa: Mērījumi laboratorijas apstākļos (deklarēšanas mērķiem)
(ISO 11546-1:1995)

15.10.1996 —

CEN EN ISO 11546-2:1995
Akustika — Noslēgtu tilpumu apvalku skaņas izolācijas spējas notei-
kšana — 2.daļa: Mērījumi uz vietas in situ (pieņemšanas un verifikācijas
mērķiem) (ISO 11546-2:1995)

15.10.1996 —

CEN EN ISO 11553-1:2005
Mašīnu drošība — Lāzermašīnas — 1.daļa: Vispārīgās drošības prasības
(ISO 11553-1:2005)

Šī ir pirmā publi-
kācija

EN 12626:1997 Šīs publikācijas
datums

CEN EN ISO 11554:2003
Optika un optiskie instrumenti — Lāzeri un to aprīkojums — Testēšanas
metodes lāzera stara spēka, enerģijas un īslaicīgo raksturlielumu
mērīšanai (ISO 11554:2003)

20.4.2004 EN ISO
11554:1998

Darbības izbei-
gšanās datums

(20.4.2004)

CEN EN ISO 11680-1:2000
Mežizstrādes mašīnas — Drošības prasības un testēšana masta zargrie-
žiem — 1.daļa: Elementi, kas aprīkoti ar iekšdedzes dzinējiem (ISO
11680-1:2000)

14.6.2002 —

EN ISO 11680-1:2000/AC:2002

CEN EN ISO 11680-2:2000
Mežizstrādes mašīnas — Drošības prasības un testēšana masta zargrie-
žiem — 2.daļa: Elementi, kas tiek lietoti ar enerģijas avotu, kuru pārnēsā
uz muguras (ISO 11680-2:2000)

14.6.2002 —

EN ISO 11680-2:2000/AC:2002

CEN EN ISO 11681-1:2004
Lauksaimniecības un mežsaimniecības mašīnas — Drošības prasības un
testēšana portatīviem ķēdes zāģiem — 1.daļa: Ķēdes zāģi meža kopšanas
darbiem (ISO 11681-1:2004)

Šī ir pirmā publi-
kācija

EN 608:1994 Šīs publikācijas
datums

31.12.2005. C 336/37Eiropas Savienības Oficiālais VēstnesisLV



ESO (1) Saskaņotā standarta numurs un nosaukums
(un atsauces dokuments)

Pirmā publikācija
OJ

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CEN EN ISO 11681-2:1998
Mežsaimniecības mašīnas — Portatīvie ķēdes zāģi — Drošības prasības
un testēšana — 2.daļa: Ķēdes zāģi koku apkopšanai (ISO 11681-2:1998)

15.10.1998 —

EN ISO 11681-2:1998/A1:2003 Šī ir pirmā publi-
kācija

3. Piezīme Šīs publikācijas
datums

CEN EN ISO 11688-1:1998
Akustika — Rekomendācijas maztrokšņojošu mašīnu un iekārtu
konstruēšanai — 1.daļa: Plānošana (ISO/TR 11688-1:1995)

15.10.1998 —

EN ISO 11688-1:1998/AC:1998

CEN EN ISO 11691:1995
Akustika — Gaisa vadu klusinātāju skaņas slāpējuma (ievietošanas
zudumu) mērīšana bez gaisa plūsmas — Laboratorijas pārskata metode
(ISO 11691:1995)

14.2.1996 —

CEN EN ISO 11806:1997
Lauksaimniecības un mežsaimniecības mašīnas — Portatīvie ar roku
pārnēsājamie iekšdedzes dzinēji, kuri darbina krūmu zāģus un zāles
pļāvējus — Drošība (ISO 11806:1997)

23.10.1997 —

EN ISO 11806:1997/AC:1998

CEN EN ISO 11957:1996
Akustika — Noslēgtu kabīņu skaņas izolācijas spējas noteikšana —
Laboratorijas un izbraukuma in situ mērījumi (ISO 11957:1996)

8.5.1997 —

CEN EN 12001:2003
Pārvades, izsmidzināšanas un novietošanas mašīnas betonam un javai —
Drošības prasības

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN ISO 12001:1996
Akustika — Mašīnu un iekārtu emitētais troksnis — Noteikumi trokšņa
pārbaudes koda izvēlei un prezentācijai (ISO 12001:1996)

8.5.1997 —

EN ISO 12001:1996/AC:1997

CEN EN 12012-1:2000
Gumijas un plastmasas apstrādes mašīnas — Izmēru samazināšanas
mašīnas — 1.daļa: Drošības prasības asmeņu tipa smalcinātājiem

27.11.2001 —

CEN EN 12012-2:2001
Gumijas un plastmasas apstrādes mašīnas — Smalcināšanas mašīnas —
2.daļa: Drošības prasības granulēšanas iekārtām

14.6.2002 —

EN 12012-2:2001/A1:2003 Šī ir pirmā publi-
kācija

3. Piezīme Šīs publikācijas
datums

CEN EN 12012-3:2001
Gumijas un plastmasas apstrādes mašīnas — Smalcināšanas mašīnas —
3.daļa: Drošības prasības drupinātājiem

27.11.2001 —
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Pirmā publikācija
OJ

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CEN EN 12013:2000
Gumijas un plastmasas apstrādes mašīnas — Iekšējie mikseri — Drošības
prasības

27.11.2001 —

CEN EN 12016:2004
Elektromagnētiskā saderība — Izstrādājumu saimes standarts liftiem,
eskalatoriem un slīdošajām ietvēm — Imunitāte

Šī ir pirmā publi-
kācija

EN 12016:1998 30.6.2006

CEN EN 12041:2000
Pārtikas apstrādes mašīnas — Formētāji — Drošības un higiēnas prasības

10.3.2001 —

CEN EN 12043:2000
Pārtikas apstrādes mašīnas — Starpprocesu paraugu noņēmēji —
Drošības un higiēnas prasības

27.11.2001 —

CEN EN 12044:2005
Apavu, ādas un ādas imitācijas preču ražošanas mašīnas — Griešanas un
caurumošanas mašīnas — Drošuma prasības

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 12053:2001
Industriālo transportlīdzekļu drošība — Trokšņu emisijas mērīšanas
metodes

14.6.2002 —

CEN EN 12077-2:1998
Celtņu drošība — Drošības un nekaitīguma prasības — 2.daļa: Ierobežo-
jošās ierīces un signālierīces

11.6.1999 —

CEN EN ISO 12100-1:2003
Mašīnu drošība — Pamata koncepcijas, vispārīgie projektēšanas principi
— 1.daļa: Pamatjēdzieni un metodoloģija (ISO 12100-1:2003)

Šī ir pirmā publi-
kācija

EN 292-1:1991 Šīs publikācijas
datums

CEN EN ISO 12100-2:2003
Mašīnu drošība — Pamata koncepcijas, vispārīgie projektēšanas principi
— 2.daļa: Tehniskie principi (ISO 12100-2:2003)

Šī ir pirmā publi-
kācija

EN 292-2:1991 Šīs publikācijas
datums

CEN EN 12110:2002
Tuneļu rakšanas mašīnas — Gaisa slūžas — Drošības prasības

14.8.2003 —

CEN EN 12111:2002
Tuneļu rakšanas mašīnas — Ceļu urbēji, kalnu rakšanas kombaini un
triecinfrēzes — Drošības prasības

14.8.2003 —

CEN EN 12158-1:2000
Celtniecības kravu pacēlāji — 1.daļa: Pacēlāji ar pieejamām platformām

14.6.2002 —

CEN EN 12158-2:2000
Celtniecības kravu pacēlāji — 2.daļa: Slīpie pacēlāji ar nepieejamām
kravu pārvietošanas ierīcēm

27.11.2001 —

CEN EN 12162:2001
Šķidrumu sūkņi — Drošības prasības — Hidrostatiskās testēšanas
procedūra

14.6.2002 —
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Pirmā publikācija
OJ

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CEN EN 12198-1:2000
Mašīnu drošība — Mašīnas radītā radiācijas riska samazināšana un
novērtēšana — 1.daļa: Vispārīgie principi

10.3.2001 —

CEN EN 12198-2:2002
Mašīnu drošība — Mašīnas radītā radiācijas riska samazināšana un
novērtēšana — 2.daļa: Starojuma emisijas mērīšanas procedūra

14.8.2003 —

CEN EN 12198-3:2002
Mašīnu drošība — Mašīnas radītā radiācijas riska samazināšana un
novērtēšana — 2.daļa: Starojuma mazināšana ar vājināšanu vai ekran-
ēšanu

14.8.2003 —

CEN EN 12203:2003
Apavu, ādas un ādas imitācijas preču ražošanas mašīnas — Kurpju un
ādas preses — Drošības prasības

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 12254:1998
Lāzera ekrāni darba vietās — Drošības prasības un testēšana

14.8.2003 —

EN 12254:1998/A1:2002 14.8.2003 3. Piezīme Darbības izbei-
gšanās datums

(14.8.2003)

CEN EN 12267:2003
Pārtikas apstrādes mašīnas — Ripzāģu mašīnas — Drošības un higiēnas
prasības

20.4.2004 —

CEN EN 12268:2003
Pārtikas apstrādes mašīnas — Lentzāģu mašīnas — Drošības un higiēnas
prasības

20.4.2004 —

CEN EN 12301:2000
Gumijas un plastmasas apstrādes mašīnas — Kalandri — Drošības
prasības

27.11.2001 —

CEN EN 12312-1:2001
Gaisa kuģu zemes apkalpošanas iekārtas — Īpašās prasības — 1.daļa:
Pasažieru kāpnes

14.6.2002 —

CEN EN 12312-2:2002
Gaisa kuģu zemes apkalpošanas iekārtas — Īpašās prasības — 2.daļa:
Pārtikas piegādāšanas transportlīdzekļi

14.8.2003 —

CEN EN 12312-3:2003
Gaisa kuģu zemes apkalpošanas iekārtas — Īpašās prasības — 3.daļa:
Mobilas konveijertipa kravas transportiekārtas

20.4.2004 —

CEN EN 12312-4:2003
Gaisa kuģu zemes apkalpošanas iekārtas — Īpašās prasības — 4.daļa:
Termināls-lidmašīna pasažieru tiltiņi

20.4.2004 —

CEN EN 12312-5:2005
Gaisa kuģu zemes apkalpošanas iekārtas. Īpašās prasības. 5.daļa: Gaisa
kuģu degvielas uzpildes iekārtas

Šī ir pirmā publi-
kācija

—
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Pirmā publikācija
OJ

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CEN EN 12312-6:2004
Gaisa kuģu zemes apkalpošanas iekārtas — Īpašās prasības — 6.daļa:
Atledotāji un atledošanas/pretapledošanas iekārtas

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 12312-7:2005
Gaisa kuģu zemes apkalpošanas iekārtas — Īpašās prasības — 7.daļa:
Gaisa kuģu pārvietošanas iekārtas

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 12312-8:2005
Gaisa kuģu zemes apkalpošanas iekārtas. Īpašās prasības. 8.daļa: Tehni-
skās apkalpošanas darbiem paredzētas kāpnes un platformas

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 12312-9:2005
Gaisa kuģu zemes apkalpošanas iekārtas. Īpašās prasības. 9.daļa: Kontei-
neru/palešu iekrāvēji

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 12312-10:2005
Gaisa kuģu zemes apkalpošanas iekārtas — Īpašās prasības — 10.daļa:
Konteineru/palešu transportieri

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 12312-12:2002
Gaisa kuģu zemes apkalpošanas iekārtas — Īpašās prasības — 12.daļa:
Dzeramā ūdens piepildīšanas iekārtas

14.8.2003 —

CEN EN 12312-13:2002
Gaisa kuģu zemes apkalpošanas iekārtas — Īpašās prasības — 13.daļa:
Tualešu apkalpošanas iekārtas

14.8.2003 —

CEN EN 12312-16:2005
Gaisa kuģu zemes apkalpošanas iekārtas — Īpašās prasības — 16.daļa:
Gaisa kuģu iedarbināšanas iekārtas

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 12312-17:2004
Gaisa kuģu zemes apkalpošanas iekārtas — Īpašās prasības — 17.daļa:
Gaisa kondicionēšanas iekārtas

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 12312-18:2005
Gaisa kuģu zemes apkalpošanas iekārtas. Īpašās prasības. 18.daļa:
Slāpekļa vai skābekļa uzpildīšanas iekārtas

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 12312-19:2005
Gaisa kuģu zemes apkalpošanas iekārtas. Īpašās prasības. 19.daļa: Zem
lidmašīnas spārniem vai fizelāžas, riteņu asīm uzstādāmi pacēlāji un
hidrauliskie lidmašīnas astes balsti

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 12312-20:2005
Gaisa kuģu zemes apkalpošanas iekārtas — Īpašās prasības -20.daļa: Uz
zemes bāzēti elektroģeneratori

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 12321:2003
Mašīnas apakšzemes raktuvēm — Pastiprināto cirtņu konveijeru drošības
prasību specifikācija

20.4.2004 —
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Pirmā publikācija
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1. piezīme

CEN EN 12331:2003
Pārtikas apstrādes mašīnas — Gaļasmašīnas — Drošības un higiēnas
prasības

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

EN 12331:2003/A1:2005 Šī ir pirmā publi-
kācija

3. Piezīme 31.1.2006

CEN EN 12336:2005
Tuneļu rakšanas mašīnas — Ekranēšanas mašīnas, cauruļvadu caurdurli-
kšanas preses, gliemežurbmašīnas, izoderēšanas mašīnas — Drošības
prasības

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 12348:2000
Urbjmašīnas uz statņiem — Drošība

10.3.2001 —

CEN EN 12355:2003
Pārtikas apstrādes mašīnas — Gaļas un zivju atādošanas mašīnas —
Drošības un higiēnas prasības

14.8.2003 —

CEN EN 12385-1:2002
Tērauda stiepļu troses — Drošība — 1.daļa: Vispārīgās prasības

14.8.2003 —

CEN EN 12385-2:2002
Tērauda stiepļu troses — Drošība — 2.daļa: Definīcijas, apzīmēšana un
klasifikācija

14.8.2003 —

CEN EN 12385-3:2004
Tērauda stiepļu troses — Drošība — 3.daļa: Informācija pielietošanai un
tehniskajai apkopei

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 12385-4:2002
Tērauda stiepļu troses — Drošība — 4.daļa: Vītas troses vispārējas
nozīmes kravas celšanas ierīcēm

14.8.2003 —

CEN EN 12385-10:2003
Tērauda stiepļu troses — Drošība — 10.daļa: Spirālveida troses vispā-
rīgam lietojumam būvniecībā

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 12387:2005
Apavu, dabiskās un mākslīgās ādas izstrādājumu ražošanas mašīnas —
Modulārās kurpju labošanas mašīnas — Drošības prasības

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 12409:1999
Gumijas un plastmasas apstrādes mašīnas — Termoformēšanas mašīnas
— Drošības prasības

15.4.2000 —

CEN EN 12415:2000
Darbgaldu drošība — Nelielas ciparvadāmas virpas un virpošanas centri

27.11.2001 —

EN 12415:2000/A1:2002 14.8.2003 3. Piezīme Darbības izbei-
gšanās datums

(14.8.2003)

CEN EN 12417:2001
Darbgaldi — Drošība — Mehāniskās apstrādes centri

14.6.2002 —

CEN EN 12418:2000
Mūra un akmens griešanas mašīnas darba vietās — Drošība

27.11.2001 —
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1. piezīme

CEN EN 12463:2004
Pārtikas apstrādes mašīnas — Pildītājmašīnas un palīgiekārtas —
Drošības un higiēnas prasības

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 12478:2000
Darbgaldu drošība — Lielas ciparvadāmas virpas un virpošanas centri

27.11.2001 —

EN 12478:2000/AC:2001

CEN EN 12505:2000
Pārtikas apstrādes mašīnas — Centrbēdzes mašīnas pārtikas eļļu un
tauku apstrādei — Drošības un higiēnas prasības

27.11.2001 —

CEN EN 12525:2000
Lauksaimniecības mašīnas — Iekrāvēji no priekšpuses — Drošība

20.5.2000 —

CEN EN 12545:2000
Apavu, ādas un ādas imitācijas preču ražošanas mašīnas — Trokšņa
testu kodi — Vienotās prasības

10.3.2001 —

CEN EN 12547:1999
Centrifūgas — Vispārīgās drošības prasības

11.6.1999 —

CEN EN 12549:1999
Akustika — Trokšņa testa kods stiprinājumu elementu piedziņas darba
rīkiem

15.4.2000 —

CEN EN 12601:2001
Virzuļu tipa iekšdedzes dzinēju ģeneratori — Drošības prasības

14.8.2003 —

CEN EN 12622:2001
Darbgaldu drošība — Hidrauliskās štancēšanas preses

14.6.2002 —

CEN EN 12629-1:2000
Mašīnas izstrādājumu ražošanai celtniecībā no betona un kalcija-silikāta
— Drošība — 1.daļa: Kopējās prasības

27.11.2001 —

CEN EN 12629-2:2002
Mašīnas betona un kalcija-silikāta celtniecības materiālu ražošanai —
Drošība — 2.daļa: Bloku ražošanas mašīnas

20.4.2004 —

CEN EN 12629-3:2002
Mašīnas betona un kalcija silikāta celtniecības materiālu ražošanai —
Drošība — 3.daļa: Pagriešanas platformu mehānismi

20.4.2004 —

CEN EN 12629-4:2001
Mašīnas izstrādājumu ražošanai celtniecībā no betona un kalcija-silikāta
— Drošība — 4.daļa: Betona dakstiņu ražošanas mašīnas

27.11.2001 —
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Pirmā publikācija
OJ

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CEN EN 12629-5-1:2003
Mašīnas izstrādājumu ražošanai celtniecībā no betona un kalcija-silikāta
— Drošība — 5-1.daļa: Vertikāla stāvokļa cauruļu izgatavošanas mašīnas

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 12629-5-2:2003
Mašīnas izstrādājumu ražošanai celtniecībā no betona un kalcija-silikāta
— Drošība — 5-2.daļa: Horizontāla stāvokļa cauruļu izgatavošanas
mašīnas

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 12629-5-3:2003
Mašīnas izstrādājumu ražošanai celtniecībā no betona un kalcija-silikāta
— Drošība — 5-3.daļa: Cauruļu pirmsspriegošanas mašīnas

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 12629-5-4:2003
Mašīnas izstrādājumu ražošanai celtniecībā no betona un kalcija-silikāta
— Drošība — 5-4.daļa: Betona cauruļu pārklāšanas mašīnas

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 12629-6:2004
Mašīnas izstrādājumu ražošanai celtniecībā no betona un kalcija-silikāta
— Drošība — 6.daļa: Saliekamo stiegroto materiālu stacionārās un
mobilās ražošanas iekārtas

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 12629-7:2004
Mašīnas betona un kalcija-silikāta celtniecības materiālu ražošanai —
Drošība — 7.daļa: Stacionāras un mobilas iekārtas saspriegta betona
materiālu ražošanai

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 12629-8:2002
Mašīnas betona un kalcija silikāta celtniecības materiālu ražošanai —
Drošība — 8.daļa: Mašīnas un iekārtas kalcija silikāta (un betona) celtnie-
cības materiālu ražošanai

20.4.2004 —

CEN EN 12639:2000
Sūkņi un to detaļas — Trokšņa testu kodi — 2. un 3. precizitātes
pakāpe

10.3.2001 —

EN 12639:2000/AC:2000

CEN EN 12643:1997
Augsnes apstrādes mašīnas — Mašīnas ar gumijas riteņiem — Vadības
prasības (ISO 5010:1992)

13.3.1998 —

CEN EN 12644-1:2001
Celtņi — Informācija lietošanai un pārbaudēm — 1.daļa: Instrukcijas

27.11.2001 —

CEN EN 12644-2:2000
Celtņi — Informācija lietošanai un testēšanai — 2.daļa: Apzīmējumi

20.5.2000 —

CEN EN 12653:1999
Apavu, ādas un mākslīgās ādas izgatavošanas mašīnas — Pienaglošanas
mašīnas — Drošības prasības

27.11.2001 —

EN 12653:1999/A1:2004 Šī ir pirmā publi-
kācija

3. Piezīme Šīs publikācijas
datums

CEN EN 12717:2001
Darbgaldu drošība — Urbjmašīnas

14.6.2002 —
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Pirmā publikācija
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Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
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cijas beigu datums

1. piezīme

CEN EN 12733:2001
Lauksaimniecības un mežsaimniecības mašīnas — Operatora vadīta
pļaujmašīna — Drošība

14.6.2002 —

CEN EN 12750:2001
Kokapstrādes mašīnu drošība — Četrpusējās frēzmašīnas

14.6.2002 —

CEN EN 12753:2005
Virsmas apstrādes iekārtu izplūdgāzes termiskās attīrīšanas sistēmas —
Drošības prasības

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 12779:2004
Kokapstrādes mašīnu drošība — Stacionāras skaidu un putekļu izva-
dīšanas sistēmas — Ar drošību saistītās darbības un drošības prasības

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 12840:2001
Darbgaldu drošība — Manuāli vadāmās virpas ar automātiku vai bez tās

14.6.2002 —

CEN EN 12852:2001
Pārtikas apstrādes mašīnas — Virtuves kombaini un blenderi — Drošības
un higiēnas prasības

14.6.2002 —

CEN EN 12853:2001
Pārtikas apstrādes mašīnas — Rokas blenderi un putotāji — Drošības un
higiēnas prasības

14.6.2002 —

CEN EN 12854:2003
Pārtikas apstrādes mašīnas — Mikseri ar izlici — Drošības un higiēnas
prasības

20.4.2004 —

CEN EN 12855:2003
Pārtikas apstrādes mašīnas — Rotējoši griezējkausi — Drošības un
higiēnas prasības

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 12881-2:2005
Konveijeru lentes — Uzliesmojamības testēšana ar ugunsgrēka model-
ēšanu — 2. daļa: Liela ugunsgrēka tests

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 12882:2001
Konveijera lentes vispārīgai lietošanai — Pretuzliesmošanas un elektri-
skās drošības prasības

24.6.2003 —

CEN EN 12921-1:2005
Rūpniecības izstrādājumu vai pusfabrikātu virsmas tīrīšanas un priekšap-
strādes mašīnas, kurās izmanto šķidrumus vai tvaikus — 1.daļa: Kopīgās
drošības prasības

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 12921-2:2005
Rūpniecības izstrādājumu vai pusfabrikātu virsmas tīrīšanas un priekšap-
strādes mašīnas, kurās izmanto šķidrumus vai tvaikus — 2.daļa: Ar
ūdensšķidrumiem strādājošu tīrāmmašīnu drošība

Šī ir pirmā publi-
kācija

—
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Pirmā publikācija
OJ

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CEN EN 12921-3:2005
Rūpniecības izstrādājumu vai pusfabrikātu virsmas tīrīšanas un priekšap-
strādes mašīnas, kurās izmanto šķidrumus vai tvaikus — 3.daļa: Ar uzlie-
smojošiem šķidrumiem strādājošu tīrāmmašīnu drošība

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 12921-4:2005
Rūpniecības izstrādājumu vai pusfabrikātu virsmas tīrīšanas un priekšap-
strādes mašīnas, kurās izmanto šķidrumus vai tvaikus — 4.daļa: Ar
halogēnētiem šķīdumiem strādājošu tīrāmmašīnu drošība

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 12957:2001
Darbgaldi — Drošība — Elektroerozijas mašīnas

14.6.2002 —

CEN EN 12965:2003
Lauksaimniecības un mežkopības traktori un mašīnas — Jaudas noņe-
mšanas vārpstu aizsargi — Drošība

20.4.2004 —

EN 12965:2003/A1:2004 Šī ir pirmā publi-
kācija

3. Piezīme Šīs publikācijas
datums

CEN EN 12978:2003
Rūpniecības, komerciālo telpu un garāžu durvis un vārti — Drošības
ierīces enerģētiski darbināmām durvīm un vārtiem — Prasības un testa
metodes

20.4.2004 —

CEN EN 12981:2005
Pārklāšanas iekārtas — Kameras organisko pārklāšanas pulveru uzsmi-
dzināšanai — Drošības prasības

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 12999:2002
Celtņi — Iekraušanas celtņi

14.8.2003 —

EN 12999:2002/A1:2004 Šī ir pirmā publi-
kācija

3. Piezīme Šīs publikācijas
datums

CEN EN 13001-1:2004
Celtņi — Vispārīgā konstrukcija — 1.daļa: Vispārīgie principi un
prasības

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 13001-2:2004
Celtņi — Vispārīgā konstrukcija — 2.daļa: Slogojumu iedarbība

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 13015:2001
Liftu un eskalatoru tehniskā apkalpošana — Noteikumi tehniskās
apkalpes instrukcijām

14.6.2002 —

CEN EN 13019:2001
Ielu tīrāmās mašīnas — Drošības prasības

27.11.2001 —

CEN EN 13020:2004
Ceļu virsmas apstrādes mašīnas — Drošības prasības

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 13021:2003
Sniega tīrīšanas mašīnas — Drošības prasības

20.4.2004 —
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Pirmā publikācija
OJ

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CEN EN 13023:2003
Poligrāfijas mašīnu, papīra apstrādes un papīra ražošanas mašīnu un
palīgiekārtu trokšņainības mērīšana — 2. un 3. precizitātes pakāpe

20.4.2004 —

CEN EN 13035-3:2003
Plakana stikla ražošanas un apstrādes mašīnas un iekārtas — Drošības
prasības — 3.daļa: Griezējmašīnas

20.4.2004 —

CEN EN 13035-4:2003
Plakana stikla ražošanas un apstrādes mašīnas un iekārtas — Drošības
prasības — 4.daļa: Noliecamie galdi

20.4.2004 —

CEN EN 13042-2:2004
Doba stikla ražošanas un apstrādes mašīnas un iekārtas — Drošības
prasības — 2.daļa: Iepildes manipulatori

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 13042-5:2003
Doba stikla ražošanas un apstrādes mašīnas un iekārtas — Drošības
prasības — 5.daļa: Preses

20.4.2004 —

CEN EN 13059:2002
Industriālo transportlīdzekļu drošība — Vibrācijas mērīšanas testa
metodes

14.8.2003 —

CEN EN 13112:2002
Miecētavas mašīnas — Dalīšanas un lentnaža nogriešanas mašīnas —
Drošības prasības

24.6.2003 —

CEN EN 13113:2002
Miecētavas mašīnas — Veltņu pārklāšanas mašīnas — Drošības prasības

24.6.2003 —

CEN EN 13114:2002
Miecētavas mašīna — Rotējošas procesa tvertnes — Drošības prasības

24.6.2003 —

CEN EN 13118:2000
Lauksaimniecības mašīnas — Kartupeļu novākšanas iekārtas — Drošība

27.11.2001 —

CEN EN 13120:2004
Iekšējās žalūzijas — Darbības prasības ieskaitot drošību

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 13128:2001
Darbmašīnu drošība — Frēzmašīnas (ieskaitot urbjmašīnas)

14.6.2002 —

CEN EN 13135-1:2003
Celtņi — Drošība — Konstruēšana — Prasības iekārtām — 1.daļa: Elek-
trotehniskās iekārtas

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 13135-2:2004
Celtņi — Iekārtas — 2.daļa: Neelektrotehniskās iekārtas

Šī ir pirmā publi-
kācija

—
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OJ
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1. piezīme

CEN EN 13140:2000
Lauksaimniecības mašīnas — Cukurbiešu un lopbarības biešu novā-
kšanas iekārtas — Drošība

27.11.2001 —

CEN EN 13155:2003
Celtņi — Drošība — Nenostiprinātu kravu celšanas palīgierīces

20.4.2004 —

EN 13155:2003/A1:2005 Šī ir pirmā publi-
kācija

3. Piezīme 28.2.2006

CEN EN 13157:2004
Celtņi — Drošība — Celšanas iekārtas ar rokas piedziņu

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 13204:2004
Dubultās iedarbes hidrauliskās glābšanas ierīces — Drošības un
veiktspējas prasības

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 13208:2003
Pārtikas apstrādes mašīnas — Dārzeņu mizotāji — Drošības un higiēnas
prasības

20.4.2004 —

CEN EN 13218:2002
Darbgaldi — Drošība — Stacionārās slīpēšanas mašīnas

14.8.2003 —

CEN EN 13241-1:2003
Industriālo, tirdzniecības iestāžu un garāžu durvis un vārti — Produkta
standarts — 1.daļa: Produkti bez ugunsizturības un dūmu kontroles
raksturlielumiem

20.4.2004 —

CEN EN 13289:2001
Makaronu ražošanas mašīnas — Žāvētāji un dzesētāji — Drošības un
higiēnas prasības

14.6.2002 —

CEN EN 13355:2004
Pārklāšanas iekārtas — Kombinētās kameras — Drošības prasības

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 13367:2005
Keramikas mašīnas- Drošība — Pārvietošanas platformas un

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 13378:2001
Makaronu ražošanas mašīnas — Makaronu preses — Drošības un
higiēnas prasības

14.6.2002 —

CEN EN 13379:2001
Makaronu ražošanas mašīnas — Izklāšanas, sloksņošanas un griešanas
mašīna, stieņveidņu atgriezes konveijers, stieņveidņu magazīna —
Drošības un higiēnas prasības

14.6.2002 —

CEN EN 13390:2002
Pārtikas apstrādes mašīnas — Kūku mašīnas — Drošības un higiēnas
prasības

14.6.2002 —

31.12.2005.C 336/48 Eiropas Savienības Oficiālais VēstnesisLV



ESO (1) Saskaņotā standarta numurs un nosaukums
(un atsauces dokuments)

Pirmā publikācija
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Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CEN EN 13411-1:2002
Tērauda stiepļu trošu gali — Drošība — 1.daļa: Tērauda stiepļu trošu
stropju uzgaļi

24.6.2003 —

CEN EN 13411-2:2001
Tērauda stiepļu trošu gali — Drošība — 2.daļa: Cilpu izveidošana stiepļu
tērauda trosēm

14.6.2002 —

CEN EN 13411-3:2004
Tērauda stiepļu trošu gali — Drošība — 3.daļa: Gredzeni un gredzenu
stiprinājumi

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 13411-4:2002
Dzelzs stiepļu trošu gali — Drošība — 4.daļa: Metāla un sveķu uzmavas

14.6.2002 —

CEN EN 13411-5:2003
Tērauda stiepļu trošu gali — Drošība — 5.daļa: U veida gali stiepļu
trosēm

20.4.2004 —

CEN EN 13411-6:2004
Tērauda stiepļu trošu gali — Drošība — 6.daļa: Asimetriska ķīļuzmava

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 13414-1:2003
Tērauda stiepļu trošu stropes — Drošība — 1.daļa: Stropes vispārējas
nozīmes kravu celšanai

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

EN 13414-1:2003/A1:2005 Šī ir pirmā publi-
kācija

3. Piezīme 31.12.2005

CEN EN 13414-2:2003
Tērauda stiepļu trošu stropes — Drošība — 2.daļa: Informācijas specifi-
kācija, kas jānodrošina ražotājam par lietošanu un tehnisko apkalpošanu

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

EN 13414-2:2003/A1:2005 Šī ir pirmā publi-
kācija

3. Piezīme 31.3.2006

CEN EN 13414-3:2003
Tērauda stiepļu trošu stropes — Drošība — 3.daļa: Starpgredzeni un
kabeļu cauraustās stropes

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 13418:2004
Gumijas un plastmasas apstrādes mašīnas — Lentu vai lokšņu uztīšanas
mašīnas — Drošības prasības

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 13448:2001
Lauksaimniecības un mežsaimniecības mašīnas — Starprindu pļāvēji —
Drošība

14.6.2002 —

CEN EN 13457:2004
Apavu, ādas un mākslīgās ādas izstrādājumu ražošanas iekārtas — Sada-
līšanas, griešanas, līmēšanas un līmes žāvēšanas iekārtas — Prasības
iekārtu drošumam

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 13478:2001
Mašīnu drošība — Ugunsdrošība

14.6.2002 —
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1. piezīme

CEN EN 13490:2001
Mehāniskās vibrācijas — Rūpnieciskie kravas pārvadājumi — Laborato-
rijas novērtējums un operatora sēdekļa vibrācijas specifikācijas

14.8.2003 —

CEN EN 13510:2000
Zemes rakšanas mašīnas — Iekārtas, kas aizsargā pret apgāšanos —
Laboratorijas testi un izpildes prasības (ISO 3471:1994 + A1:1997)

16.6.2000 —

CEN EN 13524:2003
Ceļu apkopes mašīnas — Drošības prasības

20.4.2004 —

CEN EN 13525:2005
Mežsaimniecības mašīnas — Koksnes kapāšanas mašīnas — Drošība

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 13531:2001
Zemes rakšanas mašīnas — Operatora drošības sistēmas (TOPS) miniek-
skavatoros — Laboratorijas izmēģinājumi un darbības prasības (ISO
12117:1997)

14.6.2002 —

CEN EN 13557:2003
Celtņi — Vadība un vadības stacijas

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 13561:2004
Ārējās žalūzijas — Darbības prasības ieskaitot drošību

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 13570:2005
Pārtikas apstrādes mašīnas — Maisīšanas mašīnas — Drošības un
higiēnas prasības

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 13586:2004
Celtņi — Piekļuve

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 13617-1:2004
Degvielas uzpildes stacijas — 1.daļa: Drošības prasības degvielas uzpildes
automātu un attālo sūkņu staciju konstrukcijai un uzbūvei

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 13621:2004
Pārtikas apstrādes mašīnas — Salātu centrifūgas — Drošības un higiēnas
prasības

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 13659:2004
Slēģi — Veiktspējas prasības, ieskaitot drošību

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 13675:2004
Mašīnu drošība — Drošības prasības cauruļu veidošanas, velmēšanas un
apdares iekārtām

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 13684:2004
Dārza mašīnas un rīki — Kājniekvadāmi zālienu aeratori un skarifikatori
— Drošība

Šī ir pirmā publi-
kācija

—
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ESO (1) Saskaņotā standarta numurs un nosaukums
(un atsauces dokuments)

Pirmā publikācija
OJ

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CEN EN 13732:2002
Pārtikas apstrādes mašīnas — Piena dzesēšanas rezervuāri fermās —
Konstrukcijas, darbības, lietošanas piemērotības, drošības un higiēnas
prasības

14.8.2003 —

EN 13732:2002/A1:2005 14.8.2003 3. Piezīme 28.2.2006

CEN EN 13736:2003
Darbgaldu drošība — Pneimatiskās preses

14.8.2003 —

EN 13736:2003/AC:2004

CEN EN ISO 13753:1998
Mehāniskās vibrācijas un triecieni — Rokas-plaukstas vibrācijas — Ar
rokas-plaukstas sistēmu slogotu elastīgo materiālu vibrāciju pārneses
spēju mērīšanas metode (ISO 13753:1998)

15.10.1998 —

CEN EN 13788:2001
Darbgaldi — Drošība — Daudzvārpstu automātiskās virpas

24.6.2003 —

CEN EN ISO 13849-2:2003
Mašīnu drošība — Ar drošību saistītās vadības sistēmu daļas — 2.daļa:
Validācija (ISO 13849-2:2003)

20.4.2004 —

CEN EN 13852-1:2004
Celtņi — Piestātņu celtņi — 1.daļa: Universālie piestātņu celtņi

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 13862:2001
Asfaltbetona klājuma zāģēšanas mašīnas — Drošība

14.8.2003 EN 500-5:1995 Darbības izbei-
gšanās datums

(14.8.2003)

CEN EN 13870:2005
Pārtikas apstrādes mašīnas — Ciršanas mašīnas gaļas un tai līdzīgu
produktu porcionēšanai — Drošības un higiēnas prasības

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 13871:2005
Pārtikas apstrādes mašīnas — Kubiņu griešanas mašīna -Drošības un
higiēnas prasības

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

EN 13871:2005/AC:2005

CEN EN 13885:2005
Pārtikas apstrādes mašīnas — Klipmašīnas — Drošības un higiēnas
prasības

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 13886:2005
Pārtikas apstrādes mašīnas — Vārīšanas katli ar maisītāju un/vai mikseri
ar piedziņu — Drošības un higiēnas prasības

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 13889:2003
Kaltas tērauda apskavas vispārīgiem celšanas mērķiem — Taisnas un
izliektas apskavas — 6.klase. Drošība

20.4.2004 —

CEN EN 13898:2003
Darbgaldi — Drošība — Zāģmašīnas aukstam metālam

Šī ir pirmā publi-
kācija

—
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ESO (1) Saskaņotā standarta numurs un nosaukums
(un atsauces dokuments)

Pirmā publikācija
OJ

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CEN EN 13951:2003
Šķidrumu sūkņi — Drošības prasības — Pārtikas līdzekļu iekārtas —
Konstruēšanas noteikumi higiēnas nodrošināšanai lietošanā

20.4.2004 —

CEN EN 13977:2005
Dzelzceļa aprīkojums — Sliežu ceļš — Pārnēsājamās būvniecības un
uzturēšanas tehnikas un truļu drošības prasības

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 13985:2003
Darbgaldi — Drošība — Giljotīnas

14.8.2003 —

CEN EN 14010:2003
Mašīnu drošība — Iekārtas autostāvvietām ar elektropiedziņu —
Drošības un elektromagnētiskās savietojamības prasības konstruēšanas,
izgatavošanas, uzstādīšanas un nodošanas ekspluatācijā stadijās

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 14043:2005
Izbīdāmas augstumierīces, kas paredzētas ugunsdzēsības un glābšanas
dienestiem — Grozāmkāpnes ar kombinētām kustībām — Drošības un
veiktspējas prasības un testēšana

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 14070:2003
Darbgaldu drošība — Automātiskā darbgaldu līnija

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN ISO 14122-1:2001
Mašīnu drošība — Pastāvīgie līdzekļi piekļuvei pie mašīnām — 1.daļa:
Stacionāru piekļuves līdzekļu starp diviem līmeņiem izvēle (ISO 14122-
1:2001)

14.6.2002 —

CEN EN ISO 14122-2:2001
Mašīnu drošība — Pastāvīgie līdzekļi piekļuvei pie mašīnām — 2.daļa:
Darba platformas un tiltiņi (ISO 14122-2:2001)

14.6.2002 —

CEN EN ISO 14122-3:2001
Mašīnu drošība — Pastāvīgie līdzekļi piekļuvei pie mašīnām — 3.daļa:
Kāpnes, sastatņu kāpnes un margas (ISO 14122-3:2001)

14.6.2002 —

CEN EN ISO 14159:2004
Mašīnu drošība — Higiēnas prasības mašīnu konstruēšanā (ISO
14159:2002)

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 14238:2004
Celtņi — Manuāli vadāmas kravas pārvietošanas ierīces

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN ISO 14314:2004
Iekšdedzes virzuļmotori — Reversīvās iedarbināšanas iekārtas — Vispā-
rīgās drošības prasības (ISO 14314:2004)

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 14462:2005
Virsmas apstrādes iekārtas — Trokšņa testa kodekss virsmas apstrādes
iekārtām ieskaitot kraušanas palīgierīces — 2. un 3. precizitātes pakāpe

Šī ir pirmā publi-
kācija

—
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Pirmā publikācija
OJ

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CEN EN 14466:2005
Ugunsdzēsības sūkņi — Pārnesamie sūkņi — Drošības un veiktspējas
prasības, testi

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 14502-1:2005
Celtņi — Cilvēku celšanas iekārtas — 1.daļa: Iekargrozi

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 14502-2:2005
Celtņi — Cilvēku celšanas iekārtas — 2.daļa: Vadības bloki ar maināmu
pacēlumu

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 14655:2005
Pārtikas apstrādes mašīnas — Bagešu šķēlētāji — Drošības un higiēnas
prasības

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 14658:2005
Pastāvīgas transportēšanas iekārtas un sistēmas — Vispārīgās drošības
prasības pastāvīgām transportēšanas iekārtām un sistēmām brūnogļu
karjeros

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 14710-1:2005
Ugunsdzēsības sūkņi — Centrbēdzes ugunsdzēsības sūkņi ar ierīci gaisa
atsūknēšanai un uzpildei ar ūdeni — 1. daļa: Klasifikācija, vispārīgās un
drošības prasības

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 14710-2:2005
Ugunsdzēsības sūkņi — Centrbēdzes ugunsdzēsības sūkņi ar ierīci gaisa
atsūknēšanai un uzpildei ar ūdeni — 2. daļa: Vispārīgo un drošības
prasību verificēšana

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN ISO 14738:2002
Mašīnu drošība — Antropometriskās prasības darbstaciju izveidojumam
pie mašīnām (ISO 14738:2002)

14.8.2003 —

CEN EN 14861:2004
Mežsaimniecības mašīnas — Pašgājējmašīnas — Drošības prasības

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN ISO 14982:1998
Lauksaimniecības un mežsaimniecības mašīnas — Elektromagnētiskā
savienojamība — Testēšanas metodes un to pieņemšanas kritēriji (ISO
14982:1998)

15.10.1998 —

CEN EN ISO 15536-1:2005
Ergonomika — Kompjūtermanekeni un ķermeņa maketi — 1.daļa:
Vispārīgās prasības (ISO 15536-1:2005)

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN ISO 15744:2002
Rokas pārnēsājamie mehāniskās piedziņas darbarīki — Skaņas mērīšanas
kodi — Tehniskās metodes ( 2.klase) (ISO 15744:2002)

14.6.2003 —

CEN EN ISO 20643:2005
Mehāniskā vibrācija — Rokā turamās un ar roku vadāmās mašīnas —
Vibrāciju emisijas novērtēšanas principi (ISO 20643:2005)

Šī ir pirmā publi-
kācija

EN 1033:1995 Šīs publikācijas
datums

31.12.2005. C 336/53Eiropas Savienības Oficiālais VēstnesisLV
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Pirmā publikācija
OJ

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CEN EN ISO 22868:2005
Mežsaimniecības mašīnas — Trokšņa testa kodekss portatīvām rokas
mašīnām ar iekšdedzes dzinēju — Tehniskā metode (2. precizitātes klase)
(ISO 22868:2005)

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CEN EN 28662-1:1992
Rokas pārnēsājamie mehāniskās piedziņas darba rīki — Roktura vibrā-
ciju mērīšana — 1.daļa: Vispārējās prasības (ISO 8662-1:1988)

31.12.1994 —

CEN EN 28662-2:1994
Rokas pārnēsājamie mehāniskās piedziņas darba rīki — Roktura vibrā-
ciju mērīšana — 2.daļa: Drupinātājveseri un kniedēšanas āmuri (ISO
8662-2:1992)

14.2.1996 —

EN 28662-2:1994/A1:1995 14.2.1996 3. Piezīme Darbības izbei-
gšanās datums

(29.2.1996)

EN 28662-2:1994/A2:2001 14.6.2002 3. Piezīme Darbības izbei-
gšanās datums

(14.6.2002)

CEN EN 28662-3:1994
Rokas pārnēsājamie mehāniskās piedziņas darba rīki — Roktura vibrā-
ciju mērīšana — 3.daļa: Akmens urbjmašīnas un rotācijas āmuri (ISO
8662-3:1992)

14.2.1996 —

EN 28662-3:1994/A1:1995 14.2.1996 3. Piezīme Darbības izbei-
gšanās datums

(29.2.1996)

EN 28662-3:1994/A2:2001 14.6.2002 3. Piezīme Darbības izbei-
gšanās datums

(14.6.2002)

CEN EN 28662-5:1994
Rokas pārnēsājamie mehāniskās piedziņas darba rīki — Roktura vibrā-
ciju mērīšana — 5.daļa: Bruģa lauzēji un būvdarbu veseri (ISO 8662-
5:1992)

14.2.1996 —

EN 28662-5:1994/A1:1995 14.2.1996 3. Piezīme Darbības izbei-
gšanās datums

(29.2.1996)

EN 28662-5:1994/A2:2001 20.4.2004 3. Piezīme Darbības izbei-
gšanās datums

(20.4.2004)

CEN EN 30326-1:1994
Mehāniskā vibrācija — Laboratorijas metodes transportlīdzekļu sēdekļu
vibrācijas noteikšanai — 1.daļa: Pamatjēdzieni (ISO 10326-1:1992)

14.2.1996 —

CENELEC EN 50144-1:1998
Ar elektromotoru darbināmu rokas darbarīku drošība — 1.daļa: Vispā-
rīgās prasības

15.4.2000 —

EN 50144-1:1998/A1:2002 24.6.2003 3. Piezīme Šīs publikācijas
datums

EN 50144-1:1998/A2:2003
4. Piezīme

20.4.2004 3. Piezīme Šīs publikācijas
datums

CENELEC EN 50144-2-3:2002
Ar elektromotoru darbināmu rokas darbarīku drošība — 2-3.daļa: Īpašās
prasības slīpmašīnām, diska tipa slīpmašīnām un pulētājiem

14.8.2003 —

EN 50144-2-3:2002/A1:2002 14.8.2003 3. Piezīme Šīs publikācijas
datums

EN 50144-2-3:2002/A2:2003 20.4.2004 3. Piezīme 1.4.2006
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Pirmā publikācija
OJ

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CENELEC EN 50144-2-7:2000
Ar elektromotoru darbināmu rokas darbarīku drošība — 2-7.daļa: Īpašās
prasības pulverizatoriem

27.11.2001 —

CENELEC EN 50144-2-13:2002
Ar elektromotoru darbināmu rokas darbarīku drošība — 2-13.daļa:
Īpašās prasības motorzāģiem

14.8.2003 —

CENELEC EN 50144-2-15:2001
Ar elektromotoru darbināmu rokas darbarīku drošība — 2-15.daļa: Īpaas
prasības dzīvžoga apgriezējiem

27.11.2001 —

CENELEC EN 50144-2-16:2003
Ar elektromotoru darbināmu rokas darbarīku drošība — 2-16.daļa: Īpaas
prasības skavotājiem

20.4.2004 —

CENELEC EN 50260-1:2002
No baterijām barotu ar dzinēju darbināmu rokas instrumentu drošība un
bateriju bloki — 1.daļa: Vispārīgās prasības
4. Piezīme

24.6.2003 —

CENELEC EN 50260-2-7:2002
No baterijām barotu ar dzinēju darbināmu rokas instrumentu drošība un
bateriju bloki — 2-7.daļa: Īpašas prasības pulverizatoriem

24.6.2003 —

CENELEC EN 50338:2000
Mājsaimniecības un līdzīgu elektrisko ierīču drošība — Īpašas prasības
gājāja vadītu ar akumulatoru bateriju darbināmām zālāju pļaujmašīnām

27.11.2001 —

EN 50338:2000/A1:2003 6.8.2005 3. Piezīme 1.9.2006

CENELEC EN 50416:2005
Mājsaimniecības un līdzīga lietojuma elektroierīces — Drošība — Īpašās
prasības komerciālām elektriskām trauku mazgāšanas konveijermašīnām

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

CENELEC EN 60204-1:1997
Mašīnu drošība — Mehānismu elektroierīces — 1.daļa: Vispārīgās
prasības (IEC 60204-1:1997)

20.5.2000 EN 60204-1:1992
2.1. Piezīme

Darbības izbei-
gšanās datums

(1.7.2001)

CENELEC EN 60204-11:2000
Mašīnu drošība — Mašīnu elektroaprīkojums — 11.daļa: Prasības augst-
sprieguma ierīcēm, kuru spriegums maiņstrāvai pārsniedz 1000 V un
līdzstrāvai 1500 V, bet nepārsniedz 36 kV (IEC 60204-11:2000)

27.11.2001 —

CENELEC EN 60204-31:1998
Mašīnu drošība — Mašīnu elektroaprīkojums — 31.daļa: Īpašās drošības
un elektromagnētiskās saderības (EMC) prasības šujmašīnām, šūšanas
iekārtām un to sistēmām (IEC 60204-31:1996 (Ar grozījumiem))

15.4.2000 —

CENELEC EN 60204-32:1998
Mašīnu drošība — Mašīnu elektroaprīkojums — 32.daļa: Prasības kravas
pacēlājmehānismiem (IEC 60204-32:1998)

15.4.2000 —
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Pirmā publikācija
OJ

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CENELEC EN 60335-1:1994
Sadzīvei un līdzīgiem mērķiem paredzēto elektrisko ierīču drošība —
1.daļa: Vispārīgās prasības (IEC 60335-1:1991 (Ar grozījumiem))
4. Piezīme

15.4.2000 —

EN 60335-1:1994/A1:1996 (IEC 60335-1:1991/A1:1994 (Ar grozīju-
miem))

15.4.2000 3. Piezīme Darbības izbei-
gšanās datums

(15.4.2000)

EN 60335-1:1994/A2:2000 (IEC 60335-1:1991/A2:1999) 27.11.2001 3. Piezīme 1.8.2007

EN 60335-1:1994/A11:1995 15.4.2000 3. Piezīme

EN 60335-1:1994/A12:1996 15.4.2000 3. Piezīme Darbības izbei-
gšanās datums

(15.4.2000)

EN 60335-1:1994/A13:1998 15.4.2000 3. Piezīme Darbības izbei-
gšanās datums

(1.12.2000)

EN 60335-1:1994/A14:1998 15.4.2000 3. Piezīme Darbības izbei-
gšanās datums

(1.7.2001)

EN 60335-1:1994/A15:2000 10.3.2001 3. Piezīme

EN 60335-1:1994/A16:2001 27.11.2001 3. Piezīme

CENELEC EN 60335-1:2002
Sadzīvei un līdzīgiem mērķiem paredzēto elektrisko ierīču drošība —
1.daļa: Vispārīgās prasības (IEC 60335-1:2001 (Ar grozījumiem))
4. Piezīme

14.8.2003 EN 60335-1:1994
un tā labojumi

2.1. Piezīme

EN 60335-1:2002/A1:2004 (IEC 60335-1:2001/A1:2004) Šī ir pirmā publi-
kācija

3. Piezīme 1.10.2007

EN 60335-1:2002/A11:2004 6.8.2005 3. Piezīme 1.10.2006

CENELEC EN 60335-2-64:2000
Mājsaimniecībai un līdzīgiem mērķiem paredzēto elektroierīču drošība
— 2-64.daļa: Īpašas prasības komerciāli lietojamām elektriskām virtuves
ierīcēm (IEC 60335-2-64:1997 (Ar grozījumiem))

20.5.2000 —

EN 60335-2-64:2000/A1:2002 (IEC 60335-2-64:1997/A1:2000 (Ar
grozījumiem))

24. 6.2003 3. Piezīme Šīs publikācijas
datums

CENELEC EN 60335-2-72:1998
Mājsaimniecībai un līdzīgiem mērķiem paredzēto elektrisko ierīču
drošība — 2.daļa: Īpašas prasības komerciāli un rūpnieciski izmanto-
jamām grīdas kopšanas mašīnām (IEC 60335-2-72:1995 (Ar grozīju-
miem))

15.4.2000 —

EN 60335-2-72:1998/A1:2000 (IEC 60335-2-72:1995/A1:2000) 10.3.2001 3. Piezīme Darbības izbei-
gšanās datums

(1.9.2003)

CENELEC EN 60335-2-77:2000
Mājsaimniecības un līdzīga lietojuma elektroierīču drošība — 2-77.daļa:
Īpašas prasības kājniekvadāmām no elektrotīkla darbināmām zālienu
pļaujmašīnām (IEC 60335-2-77:1996 (Ar grozījumiem))

27.11.2001 —

CENELEC EN 60335-2-91:2003
Mājsaimniecībai un līdzīgiem mērķiem paredzētas elektroierīces —
Drošība — 2-91.daļa: Īpašas prasības stumjamām un rokā turamām
zālienu pļaujmašīnām un zālienu apmaļu pļaujmašīnām (IEC 60335-2-
91:2002 (Ar grozījumiem))

6.8.2005 —
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1. piezīme

CENELEC EN 60745-1:2003
Ar elektromotoru darbināmi rokas darbarīki — Drošība — 1.daļa: Vispā-
rīgas prasības (IEC 60745-1:2001 (Ar grozījumiem))
4. Piezīme

20. 4.2004 EN 50144-1:1998
un tā labojumi

2.1. Piezīme

EN 60745-1:2003/A1:2003 (IEC 60745-1:2001/A1:2002) 20.4.2004 EN 50260-1:2002
3. Piezīme

CENELEC EN 60745-2-1:2003
Ar elektromotoru darbināmi rokas darbarīki — Drošība — 2-1.daļa:
Īpašas prasības urbmašīnām un trieciena urbmašīnām (IEC 60745-2-
1:2003 (Ar grozījumiem))

20.4.2004 EN 50144-2-
1:1999 + EN

50260-2-1:2002
2.1. Piezīme

Šīs publikācijas
datums

CENELEC EN 60745-2-2:2003
Ar elektromotoru darbināmi rokas darbarīki — Drošība — 2-2.daļa:
Īpašas prasības skrūvgriežiem un trieciendarbības uzgriežņu atslēg (IEC
60745-2-2:2003 (Ar grozījumiem))

20.4.2004 EN 50144-2-
2:1999 + EN

50260-2-2:2002
2.1. Piezīme

Šīs publikācijas
datums

CENELEC EN 60745-2-4:2003
Ar elektromotoru darbināmi rokas darbarīki — Drošība — 2-4.daļa:
Īpašas prasības ne diska tipa rokas slīpmašīnām un pulētājiem (IEC
60745-2-4:2002 (Ar grozījumiem))

20.4.2004 EN 50144-2-
4:1999 + EN

50260-2-4:2002
2.1. Piezīme

1.2.2006

CENELEC EN 60745-2-5:2003
Ar elektromotoru darbināmi rokas darbarīki — Drošība — 2-5.daļa:
Īpašas prasības ripzāģiem (IEC 60745-2-5:2003 (Ar grozījumiem))

20.4.2004 EN 50144-2-
5:1999 + EN

50260-2-5:2002
2.1. Piezīme

1.4.2006

CENELEC EN 60745-2-6:2003
Ar elektromotoru darbināmi rokas darbarīki — Drošība — 2-6.daļa:
Īpašas prasības āmuriem (IEC 60745-2-6:2003 (Ar grozījumiem))

20.4.2004 EN 50144-2-
6:2000

un tā labojums +
EN 50260-2-

6:2002
2.1. Piezīme

1.2.2006

CENELEC EN 60745-2-8:2003
Ar elektromotoru darbināmi rokas darbarīki — Drošība — 2-8.daļa:
Īpašas prasības metāla šķērēm un figurālās izgriešanas šķērēm (IEC
60745-2-8:2003 (Ar grozījumiem))

20.4.2004 —

CENELEC EN 60745-2-9:2003
Ar elektromotoru darbināmi rokas darbarīki — Drošība — 2-9.daļa:
Īpašas prasības vītņotājiem (IEC 60745-2-9:2003 (Ar grozījumiem))

20.4.2004 —

CENELEC EN 60745-2-11:2003
Ar elektromotoru darbināmi rokas darbarīki — Drošība — 2-11.daļa:
Īpašas prasības turpatpakaļzāģiem (figūrzāģiem un zobenzāģiem) (IEC
60745-2-11:2003 (Ar grozījumiem))

20.4.2004 EN 50144-2-
10:2001 + EN

50260-2-10:2002
2.1. Piezīme

1.2.2006

CENELEC EN 60745-2-14:2003
Ar elektromotoru darbināmi rokas darbarīki — Drošība — 2-14.daļa:
Īpašas prasības ēvelmašīnām (IEC 60745-2-14:2003 (Ar grozījumiem))

20.4.2004 EN 50144-2-
14:2001

2.1. Piezīme

1.7.2006
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ESO (1) Saskaņotā standarta numurs un nosaukums
(un atsauces dokuments)

Pirmā publikācija
OJ

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CENELEC EN 60745-2-17:2003
Ar elektromotoru darbināmi rokas darbarīki — Drošība — 2-17.daļa:
Īpašas prasības fasonfrēzēšanas instrumentiem un malu apgriešanas
instrument (IEC 60745-2-17:2003 (Ar grozījumiem))

20.4.2004 EN 50144-2-
17:2000 + EN

50144-2-
18:2000 + EN

50260-2-14:2002
2.1. Piezīme

Šīs publikācijas
datums

CENELEC EN 60745-2-20:2003
Ar elektromotoru darbināmi rokas darbarīki — Drošība — 2-20.daļa:
Īpašas prasības lentzāģiem (IEC 60745-2-20:2003 (Ar grozījumiem))

20.4.2004 —

CENELEC EN 60947-5-3:1999
Zemsprieguma komutācijas un vadības ierīces — 5-3.daļa: Vadības
shēmas ierīces un slēdzējelementi — Prasības tuvināšanās sensoriem ar
noteiktu izturēšanos veiktnespējas apstākļos (IEC 60947-5-3:1999)

24.6.2003 —

EN 60947-5-3:1999/A1:2005 (IEC 60947-5-3:1999/A1:2005) Šī ir pirmā publi-
kācija

3. Piezīme

CENELEC EN 60947-5-5:1997
Zemsprieguma komutācijas un vadības ierīces — 5.daļa: Vadības shēmas
ierīces un slēdzējelementi — 5.nodaļa: Elektriskā aptures ierīce ar mehā-
nisku fiksēšanas funkciju avārijas gadījumiem (IEC 60947-5-5:1997)

10.3.2001 —

EN 60947-5-5:1997/A1:2005 (IEC 60947-5-5:1997/A1:2005) Šī ir pirmā publi-
kācija

3. Piezīme

CENELEC EN 61029-1:2000
Ar motoru darbināmu pārvietojamu elektroinstrumentu drošība —
1.daļa: Vispārīgās prasība (IEC 61029-1:1990 (Ar grozījumiem))
4. Piezīme

10.3.2001 —

EN 61029-1:2000/A11:2003 20.4.2004 3. Piezīme

EN 61029-1:2000/A12:2003 20.4.2004 3. Piezīme

CENELEC EN 61029-2-1:2002
Ar motoru darbināmu pārvietojamu elektroinstrumentu drošība — 2-
1.daļa: Īpašas prasības ripzāģu darbgaldiem (IEC 61029-2-1:1993 +
A1:1999 + A2:2001 (Ar grozījumiem))

24.6.2003 —

CENELEC EN 61029-2-4:2003
Ar motoru darbināmu pārvietojamu elektroinstrumentu drošība — 2-
4.daļa: Īpašās prasības galda slīpmašīnām (IEC 61029-2-4:1993 (Ar
grozījumiem))

14.8.2003 —

EN 61029-2-4:2003/A1:2003 (IEC 61029-2-4:1993/A1:2001 (Ar grozī-
jumiem))

20.4.2004 3. Piezīme

CENELEC EN 61029-2-8:2003
Ar motoru darbināmu pārvietojamu elektroinstrumentu drošība —
2.daļa: Īpašas prasības vienvārpstas vertikālajām galda frēzmašīnām (IEC
61029-2-8:1995 + A1:1999 + A2:2001 (Ar grozījumiem))

20.4.2004 —

CENELEC EN 61029-2-9:2002
Ar motoru darbināmu pārvietojamu elektroinstrumentu drošība — 2-
9.daļa: Īpašās prasības lenķzāģiem (IEC 61029-2-9:1995 (Ar grozīju-
miem))

14.8.2003 —

CENELEC EN 61310-1:1995
Mašīnu drošība — Indikācija, marķējums un iedarbināšana -1.daļa:
Prasības vizuāliem, dzirdamiem un taustāmiem signāl (IEC 61310-
1:1995)

15.4.2000 —
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ESO (1) Saskaņotā standarta numurs un nosaukums
(un atsauces dokuments)

Pirmā publikācija
OJ

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta
atbilstības prezump-
cijas beigu datums

1. piezīme

CENELEC EN 61310-2:1995
Mašīnu drošība — Indikācija, marķējums un iedarbināšana — 2. daļa:
Marķēšanas prasības (IEC 61310-2:1995)

15.4.2000 —

CENELEC EN 61310-3:1999
Mašīnu drošība — Indikācija, marķējums un iedarbināšana — 3.daļa:
Prasības manuālo vadības ierīču izvietojumam un darbībai (IEC 61310-
3:1999)

15.4.2000 —

CENELEC EN 61496-1:2004
Mašīnu drošība — Elektrojūtīgais aizsardzības aprīkojums — 1.daļa:
Galvenās prasības un testi (IEC 61496-1:2004 (Ar grozījumiem))

6.8.2005 EN 61496-1:1997
2.1. Piezīme

1.4.2007

CENELEC EN 62061:2005
Mašīnu drošība — Ar drošību saistīto elektrisko, elektronisko un
programmējamo elektronisko vadības sistēmu funkcionālais drošums
(IEC 62061:2005)

Šī ir pirmā publi-
kācija

—

(1) ESO: Eiropas standartizācijas organizācijas:
— CEN: rue de Stassart 36, B-1050 Brussels, Tel.(32-2) 550 08 11; fax (32-2) 550 08 19 (http://www.cenorm.be)
— CENELEC: rue de Stassart 35, B-1050 Brussels, Tel.(32-2) 519 68 71; fax (32-2) 519 69 19 (http://www.cenelec.org)
— ETSI: 650, route des Lucioles, F-06921 Sophia Antipolis, Tel.(33) 492 94 42 00; fax (33) 493 65 47 16 (http://www.etsi.org)

1. piezīme Parasti atbilstības prezumpcijas beigu datums ir atsaukšanas datums (“dow” — date of with-
drawal), ko noteikusi Eiropas Standartizācijas organizācija, bet standartu lietotājiem jāievēro,
ka dažos izņēmuma gadījumos var būt citādi.

2.1. piezīme Jaunajam (vai labotajam) standartam ir tāda pati darbības sfēra kā aizstātajam standartam.
Datumā, kas norādīts, aizstātais standarts vairs neprezumē atbilstību direktīvas būtiskajām
prasībām.

3. piezīme Grozījumu gadījumā atsauces standarta numurs ir EN CCCCC:YYYY, iepriekšējie grozījumi,
ja tādi bijuši, un attiecīgie jaunie grozījumi. Aizstātais standarts (3. aile) ir attiecīgi EN
CCCCC:YYYY un tā iepriekšējie grozījumi, ja tādi bijuši, bet bez jaunā grozījuma. Norādītajā
datumā aizstātais standarts zaudē atbilstības prezumpciju attiecībā uz direktīvas pamatpra-
sībām.

4. piezīme Ražojuma atbilstības prezumpcija iegūstama, izpildot prasības, kas ietvertas standarta 1.
daļā un arī 2. daļā, ja tā minēta direktīvai 98/37/EC pakārtotajā sarakstā, kas publicēts
“Oficiālajā Vēstnesī”.

PIEZĪME:

— Informāciju, kas attiecas uz standartu pieejamību, var iegūt no Eiropas standartizācijas organizācijām
vai no valstu standartizācijas organizācijām, kuru saraksts ir pievienots pielikumā Eiropas Parlamenta
un Padomes Direktīvai 98/34/EK (1), kas grozīta ar Direktīvu 98/48/EK (2).

— Atsauces numuru publikācija Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī nenozīmē, ka standarti ir pieejami
visās Kopienas valodās.

— Ar šo sarakstu aizstāj visus iepriekšējos sarakstus, kas publicēti “Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī”.
Komisija nodrošina šā saraksta atjaunināšanu.

Sīkāka informācija par saskaņotajiem standartiem Internet tīklā ir atrodama adresē
http://europa.eu.int/comm/enterprise/newapproach/standardization/harmstds/
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Aģentūru un laboratoriju, kuras trešo valstu kompetentās iestādes ir pilnvarojušas sagatavot doku-
mentus, ko pieliek katram Kopienā importējamā vīna sūtījumam, saraksts

(Komisijas Regulas (EK) Nr. 883/2001 29. pants)

(2005/C 336/06)

(Šis saraksts atceļ un nomaina sarakstu, kas publicēts Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī C 213, 2005. gada 31.
augustā.)

Pays
Länder

Country
Paese

Landen
Land
Xώρα
País
País
Maa

Länder
země
Riik

Ország
Šalis

Valsts
Państwo
krajina
Država

Organismes
Amtliche Stellen

Agencies
Organismi
Instanties

Organ
Οργανισµοί

Organismos
Organismos
Toimielimet

Organ
organizace

Asutus
Ügynökség
Agentūros
Aģentūras

Agencja
organizácie

Agencije

Laboratoires
Laboratorien
Laboratories
Laboratori

Laboratoria
Laboratorium
Εργαστήρια

Laboratorios
Laboratórios
Laboratoriot
Laboratorier

laboratoře
Laboratooriumid

Laboratórium
Laboratorijos
Laboratorijas
Laboratorium

laboratória
Laboratoriji

(1) (2) (3)

1. Afrique du Sud

Südafrika

South Africa

Sud Africa

Zuid-Afrika

Sydafrika

Νότιος Αφρική

Sudáfrica

África do Sul

Etelä-Afrikka

Sydafrika

Jihoafrická republika

Lõuna-Aafrika Vabariik

Dél-Afrika

Pietų Afrika

Dienvidāfrika

Republika Południowej
Afryki

Južná Afrika

1. South African Wine and Spirit
Board
Stellenbosch

2. Office des vins et spiritueux
d'Afrique du Sud
Stellenbosch

1. Department of Agriculture, Plant and Quality
Control
Private Bag X5015
Stellenbosch 7599

2. Albanie

Albanien

Albania

1. Agroprocessing and Marketing
Directorate
Food and Agriculture Ministry
& Bulevardi Deshmoret e
Kombit, Nr. 2
Tirana

1. Food Research Institute
Rr. Muhamet Gjollesha, Nr. 56
Tirana
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3. Algérie

Algerien

Algeria

Algeria

Algerije

Algeriet

Αλγερία

Argelia

Argélia

Algeria

Algeriet

Alžírsko

Alžeeria

Algéria

Alžyras

Alžīrija

Algieria

Alžírsko

Alžirija

1. Office national de commerciali-
sation des produits viti-vini-
coles (ONCV)
112, quai Sud
Alger 16000

1. Laboratoire départemental d'Alger
10, rue Dinet
Alger 16000

2. Laboratoire Central, Unité Mohammadia
El Harrach
Alger

3. Laboratoire central
1, place Hoche
Oran

4. Laboratoire de Mostaganem, Cave Campillo
Route du Port-Mostaganem

4. Ancienne République
yougoslave de Macé-
doine

Ehemalige Jugosla-
wische Republik Maze-
donien

The former Yugoslav
Republic of Macedonia

Ex Repubblica iugoslava
di Macedonia

De voormalige Joegosla-
vische Republiek Mace-
donië

Den tidligere jugosla-
viske republik Makedo-
nien

Πρώην Γιουγκοσλαβική
∆ηµοκρατία της Μακε-
δονίας

Antigua República
yugoslava de Macedonia

Antiga República Jugo-
slava da Macedónia

Entinen Jugoslavian
Tasavalta Makedonia

F.d. Jugoslaviska Repub-
liken Makedonien

1. Ministerstvo za zemjodelstvo,
šumarstvo i vodostopanstvo na
Republika Makedonija
Sektor zemjodelstvo, Oddelenie
za lozarstvo, vinarstvo i ovoš-
tarstvo
ul. Leninova 2
MK-1000 Skopje

1. Univerzitet Sv.Kiril i Metodij
JNU Zemjodelski institut Skopje
Oddel za lozarstvo i vinarstvo
Bul. Aleksandar Makedonski bb
MK-1000 Skopje
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bývalá jugoslávská re-
publika Makedonie

Endine Jugoslaavia
Makedoonia Vabariik

Macedónia volt
Jugoszláv Köztársaság

Buvusioji Jugoslavijos
Respublika Makedonija

Bijusī Dienvidslāvijas
Republika Maķedonija

Była Jugosłowiańska
Republika Macedonii

bývalá Juhoslovanská
republika Macedónsko

Nekdanja jugoslovanska
republika Makedonija

5. Argentine

Argentinien

Argentina

Argentina

Argentinië

Argentina

Αργεντινή

Argentina

Argentina

Argentina

Argentina

Argentina

Argentina

Argentína

Argentina

Argentīna

Argentyna

Argentína

Argentina

1. Instituto Nacional de Vitivini-
cultura
San Martín 430
C.P. M5500AAR
Mendoza
República Argentina

1. Instituto Nacional de Vitivinicultura, República
Argentina:

1.1. Departamento Laboratorio General

Dirección: San Martin 430 (Oeste), planta
alta — Mendoza (M5500AAR)

1.2. Departamento Laboratorio San Rafael

Dirección: Av. Libertador 126 — San
Rafael, Mendoza (M5600AAO)

1.3. Departamento Laboratorio San Juan

Dirección: Rivadavia 665 (Oeste) — San
Juan (J5402DFO)

1.4. Departamento Laboratorio Córdoba

Dirección: Humberto Primo 832 —
Córdoba (X5000FAR)

1.5. Departamento Laboratorio La Rioja

Dirección: San Nicolás de Bari (Oeste)
954, La Rioja (F5300AAW)

1.6. Departamento Laboratorio Tucumán

Dirección: Jujuy 65 — Ciudad Tucumán
(T4000IQA)

1.7. Departamento Laboratorio Buenos Aires

Dirección: Av. Paseo Colón 992, 4o —
Ciudad Autónoma de Buenos Aires
(C1063ACW)

1.8. Departamento Laboratorio Rosario

Dirección: Belgrano 836 — Rosario,
Santa Fe (S2000APV)

1.9. Departamento Laboratorio Resistencia

Dirección: Corrientes 36 — Resistencia,
Chaco (H3500AGB)

1.10. Departamento Laboratorio General Roca

Dirección: Mitre 543-547 — General
Roca, Rio Negro (R8332HLK)
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6. Arménie

Armenien

Armenia

Armenia

Armenië

Armenien

Αρµενία

Armenia

Arménia

Armenia

Armenien

Arménie

Armeenia

Örményország

Armėnija

Armēnija

Armenia

Arménsko

Armenija

1. National Institute of Standards
CJSC
49/2 Komitas Str.
37 50 51 Yerevan

1. National Institute of Standards CJSC E01
Testing Laboratory
49/2 Komitas Str.
375051 Yerevan

7. Australie

Australien

Australia

Australia

Australië

Australien

Αυστραλία

Australia

Austrália

Australia

Australien

Austrálie

Austraalia

Ausztrália

Australija

Austrālija

Australia

Austrália

Australija

1. Australian Wine and Brandy
Corporation,
PO Box 2733
Kent Town SA 5071

1. Australian Wine Research Institute, The
Waite Road,
Urrbrae SA 5064

2. Beringer Blass Wine Estates Pty Ltd
Mildara Wines
Wentworth Road
Merbein VIC 3505

3. Best Bottlers Pty Ltd
Best Bottlers Laboratory
Cnr Cowra Ave and Bathurst Crt
Mildura VIC 3502

4. Brown Brothers Milawa Vineyard Pty Ltd
Technical Services Laboratory
Milawa VIC 3678

5. Chemistry Centre
125 Hay Street
East Perth WA 6004

6. Hardy Wine Company
Berri Estate Laboratorys
Sturt Highway
Gossop SA 5344

7. Hardy Wine Company
Reynella Laboratory
Reynell Road
Reynella SA 5161

8. National Measurement Institute
South Melbourne Laboratory
51-65 Clarke Street
South Melbourne VIC 3205

9. Orlando Wyndham Group Pty Ltd
Central Laboratory
Main Road
Rowland Flat SA 5352

10. Rosemount Estate Pty Ltd
Rosemount Road
Denman NSW 2328
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11. Southcorp Wines Pty Ltd
Karadoc Laboratory
Edey Road
Red Cliffs VIC 3496

12. Valley Laboratory Services
Unit 4/222 Naturaliste Terrace
Dunsborough WA 6281

13. Vinpac International Pty Ltd
Vinpac Laboratory
Stockwell Road
Angaston SA 5353

14. Vintessential Laboratories Pty Ltd
13/143 Point Nepean Road
Dromana VIC 3936

15. Yalumba Wine Company, The Yalumba
Production Laboratory
Eden Valley Road
Angaston SA 5353

8. Belarus

Weißrussland

Belarus

Bielorussia

Wit-Rusland

Hviderusland

Μπιελορωσία

Bielorrusia

Bielorrússia

Valko-Venäjä

Vitryssland

Bělorusko

Valgevene

Belorusszia

Baltarusija

Baltkrievija

Białoruś

Bielorusko

Belorusija

1. Centres for standardization and
metrology:

1.1. 220053 Minsk

1.2. 233610 Slutsk

1.3. 246003 Gomel

1.4. 224001 Brest

1.5. 222120 Borisov

1.6. 222310 Molodechno

1.7. 225710 Pinsk

1.8. 220015 Vitesbsk

1.9. 211030 Orsha

1.10. 247710 Kalinkovichi

1.11. 212011 Mogilev

1.12. 213830 Bobruisk

1.13. 230003 Grodno

1.14. 225320 Baranovichi

1.15. 131300 Lida

1.16. 211440 Polotsk
2. Ministry of health

Republican center hygiene,
epidemiology and public health
Kazintsa, 50
220099 Minsk

1. Main laboratory for State Testing and Certification
of Food and Agricultural Products
220053 Minsk, Starovilensky Tract, 93

2. Regional Food Products Testing Laboratories, Centres
for Standardization and Metrology

2.1. 233610 Slutsk

2.2. 246003 Gomel

2.3. 224001 Brest

2.4. 222120 Borisov

2.5. 222310 Molodechno

2.6. 225710 Pinsk

2.7. 220015 Vitebsk

2.8. 211030 Orsha

2.9. 247710 Kalinkovichi

2.10. 212011 Mogilev

2.11. 213830 Bobruisk

2.12. 230003 Grodno

2.13. 225320 Baranovichi

2.14. 231300 Lida

2.15. 211440 Polotsk
3. Laboratory department in Republican center

hygiene, epidemiology and public health
Kazintsa, 50
220660 Minsk

3.1 Regional centers:

3.1.1. 224030 Brest

3.1.2. 246000 Gomel

3.1.3. 230003 Grodno

3.1.4. 220013 Minsk, P. Brovki, 9

3.1.5. 212011 Mogilev

3.1.6. 210601 Vitebsk
3.2 City centers:

3.2.1. 246003 Gomel

3.2.2. 230023 Grodno

3.2.3. 220013 Minsk, P. Brovki, 13
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3.2.4. 212009 Mogilev

3.2.5. 210015 Vitebsk
3.3 Zonal centers:

3.3.1. 224030 Brest

3.3.2. 247760 Mozyr

3.3.3. 225320 Baranovichi
3.4 District centers:3.4.1. 225710 Pinsk

3.4.2. 231800 Slonim

3.4.3. 223710 Soligorsk

3.4.4. 231300 Lida

9. Bosnie-et-Herzégovine

Bosnien-Herzegowina

Bosnia-Herzegovina

Bosnia-Erzegovina

Bosnië-Herzegovina

Bosnien-Hercegovina

Βοσνία-Ερζεγοβίνη

Bosnia y Herzegovina

Bósnia e Herzegovina

Bosnia-Hertsegovina

Bosnien-Hercegovina

Bosna a Hercegovina

Bosnia-Hertsegoviina

Bosznia-Hercegovina

Bosnija — Hercegovina

Bosnija — Hercegovina

Bośnia i Hercegowina

Bosna a Hercegovina

Bosna in Hercegovina

1. Agronomski institut
Sveučilišta u Mostaru
88000 Mostar
Biskupa Čule 10

1. Laboratory «Bobita Co»
88260 Čitluk
Kralja Tomislava 42 a

2. Poljoprivredni fakultet — Univerzitet Sarajevo
71000 Sarajevo
Zmaja od Bosne 8

10. Brésil

Brasilien

Brazil

Brasile

Brazilië

Brasilien

Βραζιλία

Brasil

Brasil

Brasilia

Brasilien

Brazílie

Brasiilia

Brazília

Brazilija

Brazīlija

Brazylia

Brazília

Brazilija

1. Ministério da Agricultura, do
Abastecimento e da Reforma
Agraria — MAARA Secretaria
de Defesa Agropecuária-SDA
Departamento de Defesa e
Inspeçao Vegetal — DDIV
Coordenaçao de Laboratorios
Vegetal-CLAV
Esplanada dos Ministérios-
anexo B, sala 344
70043-900 Brasilia DF
Brasil

1. Laboratório de Referencia Vegetal — LARVE/
Sudeste
Laboratório de Bebidas e Vinagres — LABV/
Jundiai SP
Av. Jundiai, 773
13200-000 Jundiai SP
Brasil

2. Laboratório de Apoio Vegetal — LAV/Minas
Gerais
Laboratório de Bebidas e Vinagres- LABV/Belo
Horizonte MG
Av. Raja Gabaglia, 245
30380-090 Belo Horizonte MG
Brasil

3. Laboratório de Referencia Vegeral — LARVE/
Sul
Laboratório de Bebidas e Vinagres — LABV/
Porto-Alegre RS
Av. Farrapos, 285
90220-005 Porto Alegre RS
Brasil
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4. Laboratório de Bebidas e Vinagres — LABV/São
José SC
Rua Joachim Vaz, 1661
88101-210 São José SC
Brasil

5. Delegacia Federal da Agricultura, do Abasteci-
mento e da Reforma Agraria — FAARA
Laboratório de Apoio Vegetal — lav:nordeste
Laboratório de Bebidas e Vinagres — LABV/
Recife PE
Av. Gal. San Martin, 1000
50630-970 Recife PE
Brasil

6. Laboratório de Bebidas e Vinagres — LABV/
Salvador BA
Rua Rio São Francisco, 3
40425-100 Salvador BA
Brasil

7. Laboratórios Oficiais de Análise de Bebidas e
Vinagre in:
Porto Alegre (RS), São José (SC), Curitiba (PR),
São Roque (SP), Jundiaí (SP), Rio de Janeiro (RJ),
Andradas (MG), Vitória (ES), Goiania (GO),
Recife (PE), Cabedelo (PB), Fortaleza (CF) +
Belém (PA).

11. Bulgarie

Bulgarien

Bulgaria

Bulgaria

Bulgarije

Bulgarien

Βουλγαρία

Bulgaria

Bulgária

Bulgaria

Bulgarien

Bulharsko

Bulgaaria

Bulgária

Bulgarija

Bulgārija

Bułgaria

Bulharsko

Bulgarija

1. Executive Agency on Vine and
Wine
(Ministry of agriculture and
forestry)
125, Tsarigradsko Shosse, blvd.,
bl.1, fl.3
1113 Sofia

1. National Wine and Spirituous Beverages
Research Institute
(Ministry of Economy)
134, Tsar Boris III Blvd.
1618 Sofia

2. Black Sea Gold j.s.c.
Industrial Zone P.O.B. 16
8200 Pomorie
CCTC «LOVICO»
57, Atanas Hadgislavchev Str.
5200 Pavlikeni

3. Testing Laboratory — Sofia
Executive Agency on Vine and Wine
125, Tsarigradsko Shosse, blvd., bl.1, fl.3
1113 Sofia

4. Testing Laboratory — Plovdiv
Executive Agency on Vine and Wine
63, Sankt Peterburg Blvd., fl. 3
4000 Plovdiv

12. Canada

Kanada

Canada

Canada

Canada

Canada

Καναδά

Canadá

Canadá

Kanada

Kanada

1. Vintners Quality Alliance
Ontario
1, Yonge Street, Suite 1601
Toronto, Ontario M5E 1E5
Canada

2. British Colombia Wine Institute
1737 Pandosy Street
Kelowna, BC V1Y 1R2
Canada

1. Can Test Ltd
4606 Canada Way
Burnaby
BC V5G 1K5

2. Inniskillin Wines Inc.
S.R. 66, RR 1
Niagara Parkway
Niagara-on-the-Lake,
Ontario
L0S 1J0
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Kanada

Kanada

Kanada

Kanada

Kanāda

Kanada

Kanada

Kanada

3. Liquor Control Board of Ontario
55 Lakeshore Blvd East
Toronto, Ontario
M5E 1A4

4. SGS Canada Inc
General Testing Laboratories
#50 — 655 W. Kent Ave N.
Vancouver, British Columbia
V6P 6T7

5. Vincor International Inc.
441 Courtneypark Drive East
Mississauga, Ontario
L5T 2V3

13. Chili

Chile

Chile

Cile

Chili

Chile

Χιλή

Chile

Chile

Chile

Chile

Chile

Tšiili

Chile

Čilė

Čīle

Chile

Čile

Čile

1. Servicio Agrícola y Ganadero
(SAG),
Bulnes 140, Piso 8
Santiago

1. ANALAB
Exequiel Fernández
3592 Macul
Santiago

2. Centro Tecnológico de la Vid y el Vino —
Universidad de Talca
Av. Lircay
Talca

3. Fundación Chile
Avda. Parque Antonio Rabat Sur no 6165
Santiago

4. OXIQUIM (Sólo licores y alcoholes)
Limache no 3232
Viña del Mar

5. Servicios Terroir
Sociedad Humbser & Humbser
Guillermo Saavedra, 141
Rancagua

6. Universidad Católica del Maule
San Miguel 3605
Talca

7. Universidad Católica de Chile
Avda Vicuña Mackenna no 4860
Santiago

8. VINOLAB (Sólo bebidas fermentadas)
B.P. 102
Padre Hurtado
Región Metropolitana

9. TECNOLAB S.A.
Av. Troncal Antiguo 02150-Paso Hondo
Quilpue

14. Croatie

Kroatien

Croatia

Croazia

Kroatië

Kroatien

Κροατία

Croacia

Croácia

Kroatia

Kroatien

1. Hrvatski zavod za vinogra-
darstvo i vinarstvo
Kneza Ljudevita Posavskog, 48
Zagreb

1. Hrvatski zavod za vinogradarstvo i vinarstvo
Kneza Ljudevita Posavskog, 48
Zagreb

2. Agronomski Fakultet sveučilišta u Zagrebu
Zavod za vinogradarstvo i vinarstvo
Svetošimunska, 25
Zagreb

3. Institut za Jadranske kulture i melioraciju kraša
Put Duilova 11
Split

4. Institut za poljoprivredu i turizam
Carla Huguesa, 8
Poreč
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Chorvatsko

Horvaatia

Horvátország

Kroatija

Horvātija

Chorwacja

Chorvátsko

Hrvaška

15. Cuba

Kuba

Κούβα

1. Corporación Cuba Ron, S.A.
Dirección:
Calle 44 no 305
Entre 3ra. y 5ta Avenidas
Reparto Miramar, Playa
La Habana

1. CNICA
Dirección:
Avenida de Rancho Boyeros km 3 ½ no 4914
e/ Camaguey y Línea de Ferrocarril
Rancho Boyeros
La Habana

16. Égypte

Ägypten

Egypt

Egitto

Egypte

Egypten

Αίγυπτος

Egipto

Egipto

Egypti

Egypten

Egypt

Egiptus

Egyiptom

Egiptas

Ēģipte

Egipt

Egypt

Egipt

1. The General Organization for
Export & Import Control
Ministry of Foreign Trade and
Industry
1, Ramsesstreet
Cairo

17. États-Unis

Vereinigte Staaten

United States of
America

Stati Uniti d'America

Verenigde Staten van
Amerika

USA

ΗΠΑ

Estados Unidos

Estados Unidos

Yhdysvallat

USA

Spojené státy americké

Ameerika Ühendriigid

Amerikai Egyesült
Államok

Jungtinės Valstijos

1. Alcohol and Tobacco
Tax and Trade Bureau
1310 G Street, NW
Washington, DC 20220

I. Laboratories, graduate chemists and graduate
enologists

1. Allied Domecq
1761 Atlas Peak Road
Napa, CA 94558

2. Baker Wine and Grape Analysis
1101 Riverside Ave. Suite C
Paso Robles, CA 93446

3. Beaulieu Vineyards
1960 St Helena Highway
P.O. Box 219
Rutherford, CA 94572

4. Beringer Wine Estates
1000 Pratt Avenue
P.O. Box 111
St Helena, CA 94574

5. Bronco Wine Company
6342 Bystrum Road
Ceres, CA 95307
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Savienotās Valstis

Stany Zjednoczone
Ameryki

Spojené štáty americké

Združene države
Amerike

6. Brown-Forman Beverages Worldwide
850 Dixie Highway (40210)
P.O. BOX 1080
Louisville, KY 40201

7. Canandaigua Wine Company, Inc.
116 Buffalo Street
Canandaigua, NY 14424-1086

8. Canandaigua Wine Company, Inc.
Mission Bell Winery
12667 Road 24
P.O. Box 99
Madera, CA 93639

9. Canadaigua Wine Company
Turner Road Vintners
4614 West Turner Rd.
Lodi, CA 95240

10. Charles Krug Winery
2800 Main Street
P.O. Box 191
St. Helena, CA 94574

11. Courtside Cellars
2425 Mission Street
San Miguel, CA 93451

12. Delicato Family Vineyards
12001 S. Highway 99
Manteca, CA 95336

13. Diageo North America, Inc.
21468 8th Street East
P.O. Box 1636
Sonoma, CA 95476

14. Diageo North America, Inc.
903 West 143rd Street
Plainfield, IL 60544

15. Domaine Chandon
One California Drive
Yountville, CA 94599

16. Duckhorn Wine Company
1000 Lodi Lane
St. Helena, CA 94574

17. E. & J. Gallo Winery
P.O. Box 1130
Modesto, CA 95353

18. Estancia Estates Winery
1775 Metz Road
Soledad, CA 93960

19. ETS Laboratories
899 Adams Street
St. Helena, CA 94574

20. Fetzer Vineyards
12625 East Side Road
P.O. Box 611
Hopland, CA 95449

21. Food Science and Nutrition —
Food and Wine Chemistry Laboratory
California Polytechnic State University
San Luis Obispo, CA 93407

22. Gibson Wine Company
1720 Academy
Sanger, CA 93657

23. Glen Ellen Carneros Winery
21468 Eigth Street East
P.O. Box 1636
Sonoma, CA 95476
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24. Golden State Vintners
7409 W. Central Avenue
Fresno, CA 93706

25. Kendall Jackson Monterey Winbery
37300 Doud Road
Soledad, CA 93960

26. Lodi Winery Laboratory
400 East Kettleman Lane
Suite 19
Lodi, CA 95240

27. Meridian Vineyards
P.O. Box 3289
7000 Highway 46 East
Paso Robles, CA 93446

28. MicroMed Laboratories, Inc.
1129 N McDowell Blvd.
Petaluma, CA 94954

29. Mogen David Wine Corporation
85 Bourne Street
P.O. Box 1
Westfield, NY 14784

30. Northwest Wine Consultants
509 Merclyn Lane
Zillah, WA 98953

31. Pacific Wine Partners
800 South Alta Street
P.O. Box 780
Gonzales, CA 93926

32. Peak Wines International
22281 Chianti Road
Geyserville, CA 95441

33. RJ Lee Group Inc
2715 St. Andrezs Loop
Suite F
Pasco, WA 99301

34. Robert Mondavi Winery
P.O. Box 106
Oakville, CA 94562

35. Scott Laboratories, Inc.
2220 Pine View Way
P.O. Box 4559
Petaluma, CA 94955-4559

36. Sebastiani Vineyards & Winery
389 Fourth Street East
Sonoma, CA 95476

37. Silverado Vineyards
6121 Silverado Trail
Napa, CA 94558

38. Stag's Leap Wine Cellars
5766 Silverado Trail
Napa, CA 94558

39. Ste. Michelle Wine Estates
Highway 221
P.O. Box 231
Paterson, WA 99345-0231

40. Ste. Michelle Wine Estates
One Stimson Lane
P.O. Box 1976
Woodinville, WA 98072

41. Sutter Home Winery, Inc.
P.O. Box 248
St. Helena, CA 94574

31.12.2005.C 336/70 Eiropas Savienības Oficiālais VēstnesisLV



(1) (2) (3)

42. Vinquiry, Inc.
7795 Bell Road
Windsor, CA 95492

43. The Wine Group, Inc.
17000 East Highway 120
P.O. Box 897
Ripon, CA 95366

44. Woodbridge Winery
P.O. Box 1260
Woodbridge, CA 95258

II. Wine producers authorized

California

1. A.V.V. Winery Co., dba
Alexander Valley Vineyards
8644 HWY 128
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-4685

2. Acacia Winery
2750 Las Amigas Road
Napa, CA 94559
BW-CA-5067

3. Adam T. Tolmach, dba
A. Tolmach
10540 Encino Drive
Oakview, CA 93022
BW-CA-5203

4. Adler Fels Winery
5325 Corrick Lane
Santa Rosa, CA 95405
BW-CA-5024

5. Ahlgren Vineyard
20320 Highway 9
Boulder Creek, CA 95006
BW-CA-4764

6. Alan Grahm, dba
Bonny Doon Vineyard
10 Pine Flat Road
Santa Cruz, CA 95060
BW-CA-5167

7. Alderbrook Winery
2306 Magnolia Drive
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-5112

8. Allan W. Green, dba
Greenwood Ridge Vineyards
24555 Greenwood Road
Philo, CA 95466
BW-CA-4960

9. Arciero Winery
5625 East Hwy. 46
Paso Robles, CA 93446
BW-CA-5223

10. Arrowwood Vineyards and Winery
14347 Sonoma Highway
P.O. Box 987
Glen Ellen, CA 95442
BW-CA-5388

11. Associated Vintage Group, Inc.
13300 Buckman Drive
Hopland, CA 95449
BW-CA-5436
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12. Associated Vintage Group, Inc.
3000 Bowen Avenue
Graton, CA 95444
BW-CA-4831

13. Associated Vintage Group, Inc.
2191 Laguna Road
Santa Rosa, CA 95401
BW-CA-881

14. Atlas Peak Vineyards, Inc.
3700 Soda Canyon Road
Napa, CA 94558
BW-CA-5410

15. Barry R. Gnekow, dba
Gnekow Family Winery
17347 E. Gawne Rd.
Collegeville, CA 95215-9646
BW-CA-5942

16. B.F.R. Associates, dba
Glen Ellen Winery
21468 Eighth Street
Sonoma, CA 95476
BW-CA–5398

17. Bargetto's Santa Cruz Winery
3535 No. Main Street
Soquel, CA 95073
BW-CA-3859

18. Bellerose Vineyard
435 West Dry Creek Road
Healdsburg, CA 95448
BW-CA–4955

19. Belvedere Winery
4035 Westside Road
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-5051

20. Benjamin B. Zeitman and Mary Kathleen
Quinn, dba
Amador Foothill Winery
12500 Steiner Road
Plymouth, CA 95669
BW-CA-4963

21. Benziger Family Ranch Assoc., dba
Glen Ellen Winery
1883 London Ranch Road
Glen Ellen, CA 95442
BW-CA-4911

22. Bergfeld Cellars
401 St. Helena Hwy.
St. Helena, CA 94574
BW-CA-3565

23. Beringer/Los Hermanos
2000 Main Street
St. Helena, CA 94574
BW-CA-46

24. Bernardus
21810 Parrot Ranch Road
Carmel Valley, CA 93924
BW-CA–5568

25. Boeger Winery, Inc. (a California corpora-
tion), dba
Boeger Winery
1709 Carson Road
Placerville, CA 95667
BW-CA-4652
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26. Bronco Wine Company
6342 Bystrum Road
Ceres, CA 95307
BW-CA-4666

27. Buehler Vineyards, Inc.
820 Greenfield Road
St. Helena, CA 94574
BW-CA-4841

28. Buena Vista Winery, Inc.
27000 Ramal Road
P.O. Box 182
Sonoma, CA 95476
BW-CA-4702

29. Burgess Cellars, Inc.
1108 Deer Park Road
P.O. Box 282
St. Helena, CA 94574
BW-CA–945

30. Cakebread Cellars
8300 St. Helena Highway
Rutherford, CA 94573
BW-CA-4732

31. Calera Wine Company
11300 Cienega Road
Hollister, CA 95023
BW-CA-4826

32. Caliame Corporation d/b/a
Marimar Torres Estate
11400 Graton Rd
Sebastopol, CA 95472
BW-CA-5666

33. Callaway Vineyard and Winery
32720 Rancho California Rd.
Temecula, CA 92390
BW-CA-4668

34. Cambria Winery, Inc.
5475 Chardonnay Lane
Santa Maria, CA 94345
BW–CA–5486

35. Canandaigua West, Inc. (a New York Corpo-
ration), dba
Mission Bell Winery
12667 Road 24
Madera, CA 93637
BW-CA-22

36. Carmenet Vineyard, Inc.
1700 Moon Mountain Drive
Sonoma, CA 95476
BW-CA-5173

37. Carneros Creek Winery, Inc.
1285 Dealy Lane
Napa, CA 94559
BW-CA-4645

38. Castoro Cellars
6465 Von Dollen Rd.
San Miguel, CA 93451
BW-CA-5542

39. Caymus Vineyards, Inc.
P.O. Box 268
8700 Conn Creek Rd.,
Rutherford, CA 94573
BW-CA-4598
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40. Cecchetti-Sebastiani Cellar
520 Airpark Rd.
Napa, CA 94558
BW-CA-5752

41. Chalk Hill Winery
10300 Chalk Hill Road
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-4986

42. Chalone Inc. & Paragon Vineyard Co., Inc.,
dba
Edna Valley Vineyard
5 miles S.W. from San Luis Obispo
P.O., 300' S.W. of Biddle Ranch Rd.
3900' E of Biddle Ranch Road and CA. State
Hway
227 intersection
San Luis Obispo, CA 93401
BW-CA-5003

43. Chalone, Inc., dba
Chalone Vineyard
½ mile NW of the Junction of Shirt Tail
Canyon Rd.
and Stonewall Canyon Rd.,
10 miles ESE of Post Office
Soledad, CA 93960
BW-CA-4512

44. Chappellet Vineyards
1581 Sage Canyon Road
St. Helena, CA 94574
BW-CA-4537

45. Charles F. Shaw Vineyard & Winery Ltd.
1010 Big Tree Road
St. Helena, CA 94574
BW-CA-4930

46. Chateau De Baun
1160 Hopper Avenue
Santa Rosa, CA 95403
BW-CA-5326

47. Chateau Montelana Winery
1429 Tubbs Lane
Calistoga, CA 94515
BW-CA-4525

48. Chateau St. Jean Inc.
8555 Sonoma Highway
P.O. Box 293
Kenwood, CA 95452-9990
BW-CA-4710

49. Chimney Rock Winery Corp. (a California
corpor.), dba
Chimney Rock
5350 Silvarado Trail
Napa, CA 94558
BW-CA-5400

50. Christopher Creek Winery
641 Limerick Lane
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-4655

51. Clendenen-Tolmach Vintners, dba
Au Bon Climat
4 ½ miles west of P.O. on Hwy 135
Los Alamos, CA 93440
BW-CA-5107

52. Cline Cellars
24737 Arnold Drive
Sonoma, CA 95476
BW-CA-5152
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53. Clos Du Val Wine Company, Ltd.
5330 Silverado Trail
Napa, CA 94558
BW-CA-4638

54. Clos du Bois Wines, Inc.
19410 Geyserville Avenue
Geyserville, CA 95441
BW-CA-5593

55. Codera Wine Group, Inc
9119 Graton Road
Graton, CA 95444
BW-CA-5968

56. Codorniu Napa, Inc.
1345 Henry Road
Napa, CA 94558
BW-CA-5573

57. Congress Springs Vineyards, Inc.
23600 Congress Springs Road
Saratoga, CA 95070
BW-CA-4766

58. Conn Creek Winery, Ltd.
8711 Silverado Trail
St. Helena, CA 94574
BW-CA-4769

59. Corbett Canyon Vineyards
2195 Corbett Canyon Road
San Luis Obispo, CA 93403
BW–CA–4885

60. Costello Vineyards, dba
Saintsbury
1500 Los Carneros Avenue
Napa, CA 94558
BW-CA-5109

61. Craig Jaffurs, dba
Jaffurs Wine Cellars/Cyrano Winery
2717 Aviation Way, Suite C3-2
Santa Maria, CA 93454
BW-CA-5787

62. Cuvaison Winery
P.O. Box 384
Calistoga, CA 94515
BW-CA-4550

63. David Bruce Winery
21439 Bear Creek Road
Los Gatos, CA 95030
BW-CA-4495

64. Davis Bynum Winery
8075 Westside Road
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-4634

65. Delicato Vineyards
12001 S. Highway 99
Manteca, CA 95336
BW-CA-4094

66. De Loach Vineyards
1791 Olivet Road
Santa Rosa, CA 95401
BW-CA-4906

67. de Lorimier Winery
2001 Highway 128
P.O. Box 487
Geyserville, CA 95441
BW-CA-5305
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68. Diamond Creek Vineyards
1500 Diamond Mtn. Road
Calistoga, CA 94515
BW-CA-4606

69. Dolce Winery, Inc.
1 Acacia Drive
Oakville, CA 94562
BW-CA-5691

70. Domaine De Clarck
7023 Carmel Valley Road
Carmel, CA 93923
BW–CA–5516

71. Domaine De Napa
1155 Mee Lane
St. Helena, CA 94574
BW-CA-5312

72. Domaine Mumm
8445 Silverado Trail
Rutherford, CA 94573
BW–CA–5431

73. Domaine St. George Winery & Vineyards
1141 Grant Avenue
P.O. Box 548
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-4052

74. Doug Nalle & The Hambrecht 1980 Revo-
cable Trust
William Hambrecht Trustee (a partnership),
dba
Nalle Winery
1040 Lytton Springs Road
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-5281

75. Dry Creek Vineyard, Inc.
3700 Lambert Bridge Road
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-4611

76. Dunn Vineyards
805 White Cottage Rd.
Angwin, CA 94508
BW-CA-5124

77. E. & J. Gallo Winery
600 Yosemite Blvd.
P.O. Box 1130
Modesto, CA 95354
BW-CA-4213

78. Edwin Joseph Selyem, Jr. and Fred Burt
Williams, dba
Williams-Selyem
6575 Westside Road
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-5149

79. Ehlers Lane Investors (a Limited Partnership),
dba
Ehlers Lane Winery
3222 Ehlers Lane
St. Helena, CA 94574
BW-CA-5168

80. Far Niente Winery
1 Acacia Drive
Oakville, CA 94562
BW-CA-5072
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81. Ferrari-Carano Vineyards and Winery
8761 Dry Creek Road
P.O. Box 1549
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-5349

82. Fetzer Vineyards
P.O. Box 227
Redwood Valley, CA 95470
BW-CA-4522

83. Fisher Vineyards
6200 St. Helena Road
Santa Rosa, CA 95404
BW-CA-4926

84. F. Korbel & Bros., Inc.
13250 River Road
Guerneville, CA 95446-9538
BW-CA-74

85. Flood Ranch Company
Rancho Sisquoc Winery
Rt. 1, Box 147 on Foxen Road 18 miles E. of
Post Office
Santa Maria, CA 93454
BW–CA–4778

86. Flora Springs Wine Company
1978 W. Zinfandel Ln.
St. Helena, CA 94574
BW-CA-4853

87. Franciscan Vineyards, Inc. (a Delaware Corpo-
ration), dba
Franciscan Vineyards
1178 Galleron Road
Rutherford, CA 94573
BW-CA-4594

88. Franzia Brothers Winery
17000 E. Hwy. 120
Ripon, CA 95366
BW-CA-3654

89. Freemark Abbey Winery
P.O. Box 410
St. Helena, CA 94574
BW-CA-4514

90. Freixenet Sonoma Caves, Inc. dba
Gloria Ferrer Caves
23555 Hwy. 121
Sonoma, CA 95476
BW-CA-5320

91. Frey Vineyards
14000 Tomki Rd.
Redwood Valley, CA 95470
BW-CA-4979

92. Frick Winery
23072 Walling Road
Geyserville, CA 95441
BW-CA-4771

93. Frog's Leap Winery (Inc.)
3358 St. Helena Hwy.
St. Helena, CA 94574
BW-CA-5075

94. Frog's Leap Winery
8815 Conn Creek Road
Rutherford, CA 94573
BW-CA-5741
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95. Gabrielli Winery, Inc.
10950 West Road
Redwood Valley, CA 95470
BW-CA-5608

96. Garric-Langbehn Winery
5400 Alpine Road
Santa Rosa, CA 95404
BW-CA-5394

97. Geyser Peak Winery
P.O. Box 25
Geyserville, CA 95441
BW-CA-29

98. Girard Winery, Inc.
7717 Silverado Trail
P.O. Box 105
Oakville, CA 94562
BW-CA-4999

99. Glen Ellen Carneros Winery
21468 Eighth Street East
P.O. Box 1636
Sonoma, CA 95476
BW-CA-5938

100. Golden State Vintners
38558 Road 128
Cutler, CA 93615
BW-CA-4

101. Golden State Vintners
7409 West Central Avenue
Fresno, CA 93706
BW-CA-4808

102. Golden State Vintners
1777 Metz Road
Soledad, CA 93960
BW-CA-4505

103. Golden State Vintners
1175 D Commerce Boulevard
American Canyon, Napa County, CA 94503
BW-CA-6560

104. Grape Links, Inc.
9119 Graton Road
Suite P
Graton, CA 95444
BW-CA-5626

105. Grgich Hills Cellar
1829 St. Helena Hwy
Rutherford, CA 94573
BW-CA-4813

106. Groth Vineyards & Winery
P.O. Box 390
750 Oakville Cross Road
Oakville, CA 94562
BW–CA–5178

107. Guenoc Winery
21000 Butts Canyon Road
Middletown, CA 95461
BW-CA-5059

108. Guild Wineries & Distilleries (a California
corporation), dba
Guild Wine Co.
Central Cellars
Eastside of Guild Avenue
3.3 miles East of Post Office
Woodbridge, CA 95258
BW-CA-4416
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109. Guild Wineries & Distilleries (a California
Corporation), dba
Guild Wine Company
Ukiah Winery
On East Side of US 101
2.2 miles N.E. of Post Office
Ukiah, CA 95482
BW-CA-4398

110. Hacienda Wine Cellars, Inc.
1000 Vineyard Road
P.O. Box 416
Sonoma, CA 95476
BW-CA-4623

111. Hanna Winery
5345 Occidental Rd.
Santa Rosa, CA 95401
BW-CA-5282

112. Hanna Winery
9280 Highway 128
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-5725

113. Hanns Kornell Champagne Cellars (a Cali-
fornia Corporation)
E/S of Larkmead Lane
0.3 miles N. of State Hwy 29
4.3 miles E. of Post Office
Calistoga, CA 94515
BW-CA-605

114. Hanzell Vineyards
18596 Lomita Avenue
Sonoma, CA 95476
BW-CA-4470

115. Hartford-Jackson Winery, LLC
d/b/a La Crema Winery
3680 & 3690 Laughlin Road
Windsor, CA 95492
BW-CA-5920

116. Hartford-Jackson, LLC
d/b/a Hartford Court
8075 Martinelli Road
Forestville, CA 95436
BW-CA-5734

117. Heitz Wine Cellars
500 Taplin Road
St. Helena, CA 94574
BW-CA-967

118. Heller Estate
d/b/a Durney Vineyards
18820 Cachagua Road
Carmel Valley, CA 93924
BW-CA-4823

119. Heublein Fine Wine Group
P.O. Box 391
St. Helena, CA 94574
BW–CA–4497

120. Heublein, Inc., dba
Beaulieu Vineyard
1960 St. Helena Highway
Rutherford, CA 94573
BW-CA-71

121. Hidden Cellars Winery, Inc.
13300 Buckman Drive
Hopland, CA 95449
BW-CA-5066
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122. Honig Vineyard and Winery, LLC
850 Rutherford Road
Rutherford, CA 94573
BW-CA-5134

123. Husch Vineyards Inc.
4400 Highway 128
Philo, CA 95466
BW-CA-4558

124. Independence Wine Company, LLC, dba
Seven Peaks
453 Deutz Drive, Suite A
Arroyo Grande, CA 93420
BW-CA-5963

125. Iron Horse Vineyards
9786 Ross Station Rd.
Sebastopol, CA 95472
BW-CA-4874

126. Jayson L. Pahlmeyer, dba
Pahlmeyer
7830-40 St. Helena Highway
Oakville, CA 94562
BW-CA-5706

127. J. Lohr Winery
1000 Lenzen Ave.
San Jose, CA 95123
BW-CA-4670

128. J. Rochioli Vineyards & Winery
6192 Westside Road
Healdsburg, CA 95448
BW–CA–4892

129. Jackson Family Farms, LLC
d/b/a Vente Winery
4611 Thomas Road
Healdsburg, CA 95448
BW–CA–5100

130. Jackson Family Farms, LLC
d/b/a Matanzas Creek Winery
6097 Bennett Valley Road
Santa Rosa, CA 95404
BW-CA-4848

131. Jackskon Family Farms, LLC
d/b/a Cardinale Winery
7600 St. Helena Hwy
Oakville, CA 94562
BW-CA-5052

132. Jackson Family Farms, LLC
d/b/a Cambria Winery
5475 Chardonnay Lane
Santa Rosa, CA 95453

133. Jackson Family Famrs, LLC
d/b/a Stonestreet Winery
7111 Hwy 128
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-6340

134. Jekel Vineyard
40155 Walnut Avenue
Greenfield, CA 93927
BW-CA-4851

135. Jepson Vineyards, Ltd.
10400 S. Hwy. 101
Ukiah, CA 95482
BW–CA–5304
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136. J. Fritz Winery
24691 Dutcher Creek Road
Cloverdale, CA 95425
BW-CA-5018

137. J. & GP. Inc., Lake County Vintners, Inc.
Wines Not, Inc. and Daniel Lahey (General
Partners), dba
Konocti Winery
4350 Thomas Drive
Kelseyville, CA 95451
BW-CA-4929

138. Jimark Winery, Inc
602 Limerick Lane
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-5154

139. John M. MacCready & Barbara A. MacCready,
dba
Sierra Vista Winery
4560 Cabernet Way
Placerville, CA 95667
BW-CA-4791

140. Joli Val, Ltd. (a California Corporation), dba
St. Andrew's Winery
2921 Silverado Trail
Napa, CA 94558
BW-CA-4957

141. J.L. Jordan Co., General Partner of J Vineyards
& Winery, LP
d/b/a J Vineyards and Winery
11447 Old Redwood Hwy
P.O. Box 6009
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-5506

142. Jordan Sparkling Wine Company (a limited
California Partnership), dba
J Wine Company
11447 Old Redwood Highway
P.O. Box 6009
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-5506

143. Jordan Vineyard & Winery
P.O. Box 878
1474 Alexander Valley Road
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-4776

144. Joseph Phelps Vineyards
200 Taplin Road
St. Helena, CA 94574
BW-CA-4647

145. Joseph Swan Vineyards
2916 Laguna Road
Forestville, CA 95436
BW-CA-4528

146. J. Pedroncelli Winery
1220 Canyon Road
Geyserville, CA 95441
BW-CA-113

147. Kautz Vineyards, Inc.
1894 Six Mile Road
Murphys, CA 95247
BW-CA-5517

148. Kendall Jackson Wine Estates, Ltd.
d/b/a Kendall-Jackson
18700 Geyserville Avenue
Geyserville, CA 95441
BW-CA-5256
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149. Kendall-Jackson Wine Estates, Ltd.
d/b/a Kendall-Jackson
600 Matthews Road
Lakeport, CA 95453
BW–CA–5080

150. Kendall-Jackson Wine Estates, Ltd.
d/b/a Kendall-Jackson Wine Center
5007 Fulton Road
Fulton, CA 95439
BW-CA-5600

151. Kendall-Jackson Wine Estates, Ltd.
d/b/a Edmeades
5500 Hwy 128
Philo, CA 95466
BW-CA-4596

152. Kendall-Jackson Wine Estates, Ltd.
d/b/a Kendall-Jackson
37300 Doud Road
Soledad, CA 93960
BW-CA-6095

153. Kendall Jackson Wine Estates, Ltd.
d/b/a Kendall-Jackson
5620 Skylane Bld
Santa Rosa, CA 95403
BW-CA-5894

154. Kenwood Vineyards
P.O. Box 447
Kenwood, CA 95452
BW-CA-978

155. Kiriko Ltd., dba
Clos Pegase Winery
1060 Dunaweal Lane
Calistoga, CA 94515
BW-CA-5343

156. Kistler Vineyards
4707 Vine Hill Road
Sebastopol, CA 95472
BW-CA-5663

157. Klein Family Vintners
11455 Old Redwood Highway
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-4520

158. Knights' Valley Vineyards, dba
Tijsseling Vineyards
2150 McNab Ranch Road
Ukiah, CA 95482
BW-CA-5033

159. Kunde Enterprises, Inc., dba
Kunde Estate Winery
10155 Sonoma Highway
P.O. Box 639
Kenwood, CA 95452
BW-CA-202

160. L. Foppiano Wine Company
(a California corporation)
12707 Old Redwood Highway
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-312

161. Lambert Bridge, Inc., dba
Lambert Bridge
4085 W. Dry Creek Road
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-4725
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162. Laurel Glen Winery
P.O. Box 548
Glen Ellen, CA 95442
BW-CA-5010

163. Leeward Winery
2784 Johnson Drive
Ventura, CA 93003
BW-CA-4898

164. Llords & Elwood (a California Corporation)
1250 Stanford Avenue
Fremont, CA 94539
BW-CA-4475

165. Long Vineyards (a California corporation)
1535 Sage Canyon Road
P.O. Box 50
St. Helena, CA 94574
BW-CA-4861

166. Louis D. Preston, dba
Preston Winery
9206 West Dry Creek Road
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-4716

167. Louis M. Martini
P.O. Box 112
St. Helena, CA 94574
BW-CA-3596

168. Lytton Springs Winery, Inc.
650 Lytton Springs Road
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-4798

169. Mark West Winery, Inc.
7000 Trenton-Healdsburg Road
Forestville, CA 95436
BW-CA-4765

170. Markham Vineyards, dba
Glass Mountain Quarry
2812 St. Helena Highway
Post Office Box 636
St. Helena, CA 94574
BW-CA-957

171. Marko B. Zaninovich, dba
ASV Wines
on the north side of Peterson Rd.
approx. ¼ mile West of the intersection of
Peterson & Browning Rds. in Kern County,
California, 5 ½ miles South of the Delano
Post Office
Delano, CA 93215
BW-CA-5087

172. Martin & Mcfarlane, Inc., dba
Martin Brothers Winery
P.O. Box 2599
Paso Robles, CA 93447
BW–CA–5057

173. Matanzas Creek Winery Inc.
6097 Bennett Valley Road
Santa Rosa, CA 95404
BW-CA-4848

174. Mayacamas Vineyards
1155 Lokoya Road
Napa, CA 94558
BW-CA-4417
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175. McDowell Cellars, Inc.
3811 Highway 175
P.O. Box 449
Hopland, CA 95449
BW–CA–4879

176. Melim, Ltd., dba
Melin/Chalk Hill Vineyards
15001 Chalk Hill Rd.
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-5411

177. Meridian Vineyards
P.O. Box 3289
7000 Highway 46 East
Paso Robles, CA 93446
BW-CA 5453

178. Merryvale Vineyards, L.L.C., dba
Merryvale Vineyards
1000 Main St.
St. Helena, CA 94574
BW-CA-4072

179. M.E.V. Corporation, dba
Mount Eden Vineyards
22020 Mt. Eden Rd.
Saratoga, CA 95070
BW-CA-4599

180. Michael Robbins, dba
Spring Mountain Vineyards
2805 Spring Mountain Road
St. Helena, CA 94574
BW-CA-4521

181. Michel Vineyards, Inc.
4155 Wine Creek Road
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-5283

182. Mill Creek Vineyards
1401 Westside Road
Healdsburg, CA 95448
BW–CA–4739

183. Milla Handley and Rex McClellan General
Partners
Handley Cellars Ltd. Partnership, dba
Handley Cellars
3151 Highway 128
Philo, CA 95466
BW-CA-5128

184. Mirassou Champagne Cellers
300 College Avenue
Los Gatos, CA 95030
BW-CA-107

185. Mirassou Wineries
3000 Aborn Road
San Jose, CA 95135
BW-CA-4255

186. C. Mondavi and Sons
d/b/a Charles Krug Winery
2800 St. Helena Hwy
St. Helena, CA 94574
BW-CA-3110

187. Mont La Salle Vineyards (a California corpo-
ration)
8418 South Lac Jac Avenue
Reedley, CA 93654
BW-CA-3620
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188. Monterey Peninsula Winery, Inc.
2999 Monterey-Salinas Highway
Monterey, CA 93940
BW-CA-4676

189. Monticello Cellars, Inc. (a California Corpora-
tion)
4242 Big Ranch Road
Napa, CA 94558
BW-CA-5102

190. Morgan Winery
526 Brunken Avenue
Salinas, CA 93901
BW-CA-5130

191. Mount Veeder Winery
1999 Mt. Veeder Road
Napa, CA 94558
BW-CA-4620

192. Mr Robert Andrew Cutter, dba
Duxoup Wine Works
9611 West Dry Creek Road
Healdsburg, CA 95448
BW–CA–5042

193. MTGR Corporation, dba
Murphy–Goode Estate Winery
4001 Hwy. 128
P.O. Box 158
Geyserville, CA 95441
BW–CA–5415

194. Napa Cellar Inc., dba
De Moor Winery & Napa Cellars
P.O. Box 348
Oakville, CA 94562
BW-CA-4737

195. Napa Wine Company
7830-40 St. Helena Hwy.
Oakville, CA 94562
BW-CA-9

196. Nichelini Winery, Inc.
2950 Sage Canyon Road
St. Helena, CA 94574
BW-CA-843

197. Niebaum-Coppola Estate Winery
P.O. Box 208
1460 Niebaum Lane
Rutherford, CA 94573
BW-CA-4856

198. Nils Venge & Robert A. Call (a California
partnership), dba
Venge Vineyards
7802 Money Road
Oakville, CA 94562
BW-CA-5183

199. Norman C. & Rosa Lee deLeuze, dba
ZD Wines
8383 Silverado Trail
Napa, CA 94558
BW–CA–4524

200. Oak Knoll Cellars, dba
Rutherford Hill Winery
200 Rutherford Hill Rd.
Rutherford, CA 95573
BW-CA-4591
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201. Oak Stave Corporation, dba
Caporale Winery
910-A Enterprise Way
Napa, CA 94558
BW-CA-5401

202. Oakville Hills Cellar, Inc. (a California Corpo-
ration)
7776 Silverado Trail
Napa, CA 94558
BW–CA–5344

203. O'Neill Beverage Company LLC
8418 S. Lac Jac Avenue
Parlier, CA 93648
BW-CA-3620

204. Orleans Hill Vinicultural Corporation
(a California corporation)
17636 County Road 94B
Woodland, CA 95695
BW-CA-4994

205. Overlook Vineyards, dba
Landmark Vineyards
101 Adobe Canyon Road
Kenwood, CA 95452
BW-CA-4731

206. Pacific Wine Partners, LLC.
800 South Alta Street
Gonzalez, CA 93926
BW-CA-4674

207. Paragon Vineyard Co., Inc.
4915 Orcutt Road
San Luis Obispo, CA 93401
BW-CA-5572

208. Parducci Winery, Ltd., dba
Parducci Wine Cellars
501 Parducci Road
Ukiah, CA 95482
BW-CA-3832

209. Parsons Creek Winery
3001 S. State Street
Ukiah, CA 95482
BW-CA-4894

210. Patz & Hall Wine Company
850 Rutherford Road
Rutherford, CA 94573
BW-CA-5961

211. Pellegrini Family Vineyards
10155 Sonoma Highway
Kenwood, CA 95452
BW-CA-5721

212. Pellegrini Family Vineyards
4055 West Olivet Road
Santa Rosa, CA 95 404
BW-CA-3822

213. Philip Togni & Birgitta Togni, dba
Philip Togni Vineyard
P.O. Box 81
3780 Spring Mountain Road
St. Helena, CA 94574
BW-CA-5290

214. Pine Ridge Winery
5901 Silverado Trail
Napa, CA 94558
BW-CA-5012
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215. Pyramids Winery
d/b/a Keller Estate
5875 Lakeville Hwy
Petaluma, CA 94954
BW-CA 6369

216. Quady Winery, Inc.
13181 Rd. 24
Madera, CA 93937
BW-CA-4684

217. Quivira Vineyards
4900 West Dry Creek Road
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-5377

218. R. Montali Winery, Inc
600 Addison Street
Berkeley, CA 94710
BW-CA-4562

219. R.M.E., Inc., dba
Robert Mondavi Winery-Woodbridge
5950 East Woodbridge Road
Acampo, CA 95220
BW-CA-4802

220. Ravenswood Winery, Inc.
21415 Broadway
Sonoma, CA 95476
BW-CA-5083

221. Ravenswood Winery, Inc.
18701 Gehricke Road
Sonoma, CA 95476
BW-CA-4991

222. Raymond T. Duncan & Justin R. Meyer, dba
Silver Oak Wine Cellars
915 Oakville Crossroad
Oakville, CA 94562
BW-CA-4624

223. Raymond Vineyard & Cellar, Inc.
849 Zinfandel Lane
St. Helena, CA 94574
BW-CA-4672

224. Reginald B. Oliver, dba,
El Molino
3315 St. Helena Hwy. North
P.O. Box 306
St. Helena, CA 94574
BW–CA–5438

225. Renaissance Vineyard and Winery, Inc.
12585 Rice's Crossing Road
Renaissance, CA 95962
BW-CA-4869

226. Richard H. & Leslie H. Bush, dba
Madrona Vineyards
North End High Hill Road
3 miles West of Camino
CA 95709
BW-CA-5005

227. Richard M. Steltzner, dba
Steltzner
5998 Silverado Trail
Napa, CA 94558
BW-CA-5175
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228. Richard P. Minor, dba
Ritchie Creek Vineyard
4024 Spring Mtn Rd
St. Helena, CA 94574
BW-CA-4681

229. Ridge Vineyards, Inc.
17100 Monte Bello Road
P.O. Box AI
Cupertino, CA 95014/95015
BW-CA-4488

230. River Oaks Agricorp, dba
Clos du Bois Wines/River Oaks Vineyards
#5 Fitch St. (P.O. Box 339)
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-4730

231. Robert A. & Robert L. Pepi, Gen'l Ptrs., dba
Robert Pepi Winery
7585 St. Helena Highway
P.O. Box 328
Oakville, CA 94562
BW-CA-5052

232. Robert Mondavi Investments and B.ph.R.
(California) Inc., dba
Opus One
7900 St. Helena Highway
Oakville, CA 94562
BW–CA–5594

233. Robert Mondavi Winery
7801 St. Helena Hwy
Oakville, CA 94562
BW-CA-4511

234. Robert Pecota Winery
P.O. Box 303
Calistoga, CA 94515
BW-CA-4845

235. Robert Stemmler Winery
3805 Lambert Bridge Road
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-4846

236. Roche Winery
28700 Arnold Drive
Sonoma, CA 95476
BW-CA-5495

237. Rombauer Vineyards, Inc., dba
Rombauer Vineyards
3522 Silverado Trail
St. Helena, CA 94574
BW-CA-5113

238. Rosenblum Cellars, Inc.
2900 Main Street Sawtooth Bldg. #1
Alameda, CA 94501
BW–CA–5139

239. Round Hill Cellars (a California Corporation)
1097 Lodi Lane
St. Helena, CA 94574
BW-CA-4828

240. Rutherford Vintners Inc. (a California Corpo-
ration), dba
Rutherford Vintners
1673 St. Helena Highway South
Rutherford, CA 94573
BW-CA-4805
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241. S. Anderson Vineyard
1473 Yountville Crossroad
Yountville, CA 94599
BW-CA-4917

242. Sanford Winery
7250 Santa Rosa Road
Buellton, CA 93427
BW-CA-5160

243. Santa Barbara Winery
202 Anacapa Street
Santa Barbara, CA 93101
BW-CA-4490

244. Santa Cruz Moutain Vineyard
2300 Jarvis Rd.
Santa Cruz, CA 95065
BW-CA-4697

245. Santa Lucia Winery, Inc. (a California Corpo-
ration)
On Templeton Road 2.2 miles
South of intersection of Templeton and
Vineyard Roads
Templeton, CA 93465
BW–CA–5169

246. Scharffenberger Cellars, Inc.
8501 Hwy. 128
Philo, CA 95466
BW–CA–5592

247. Schramsberg Vineyards Co.
1400 Schramsberg Road
Calistoga, CA 94515
BW-CA-4329

248. Sean Haley Thackrey, dba
Thackrey & Co.
240 Overlook Drive
Bolinas, CA 94924
BW-CA-5082

249. Seghesio Wineries, Inc.
14730 Grove Street
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-56

250. Sequoia Grove Vineyards
8338 St. Helena Hwy.
P.O. Box 449
Rutherford, CA 94573
BW-CA-5000

251. Shafer Vineyards
6154 Silverado Trail
Napa, CA 94558
BW-CA-4897

252. Silverado Vineyards
6121 Silverado Trail
Napa, CA 95448
BW-CA-5064

253. Simi Winery, Inc., dba
Simi Winery
16275 Healdsburg Ave
Healdsburg, CA 94558
BW-CA-2332

254. Skalli Corporation, dba
St. Supery Vineyards & Winery
8440 St. Helena Hwy.
P.O. Box 38
Rutherford, CA 94573
BW-CA-5427
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255. Sky Vineyards
1500 Lokoya Road
Napa, CA 94558
BW-CA-4934

256. Smith & Hook Winery
37700 Foothill Rd.
Soledad, CA 93960
BW-CA-5015

257. Sonoma-Cutrer Vineyards
4401 Slusser Road
Windsor, CA 95492
BW-CA-5054

258. Spottswoode Winery
1401 Hudson Avenue
St Helena, CA 94574
BW-CA-5148

259. St. Clement Vineyards
2867 St. Helena Hiway
P.O. Box 261
St. Helena, CA 94574
BW-CA-4745

260. St. Francis Vineyards
8450 Sonoma Highway
Kenwood, CA 95452
BW-CA-4905

261. St. Francis Winery & Vineyard, LP
500 Pythian Road
Santa Rosa, CA 95409
BW-CA-6180

262. St. Helena Wine Co., Inc., dba
Duckhorn Vineyards
3027 Silverado Trail
St. Helena, CA 94574
BW-CA-4857

263. Stag's Leap Wine Cellars
5766 Silverado Trail
Napa, CA 94558
BW-CA-4609

264. Sterling Vineyards
1111 Dunaweal Lane
Calistoga, CA 94515
BW–CA–4533

265. Sterling Wines, dba
Newton Vineyard
2555 Madrona Avenue
St. Helena, CA 94574
BW-CA-4918

266. Stonegate, Inc., dba
Stonegate Winery
1183 Dunaweal Lane
Calistoga, CA 94515
BW-CA-4640

267. Storybook Mountain Vineyards
3835 Highway 128
Calistoga, CA 94515
BW-CA-4946

268. Stratford Winery
3222 Ehlers Lane
St. Helena, CA 94574
BW-CA-5624
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269. Sutter Home Winery, Inc.
277 St. Helena Highway
P.O. Box 248
St. Helena, CA 94574
BW-CA-1007

270. Swanson Vineyards & Winery
1271 Manley Lane
P.O. Box 459
Rutherford, CA 94573
BW–CA–4820

271. Talley Vineyards
3031 Lopez Drive
Arroyo Grande, CA 93420
BW–CA–5338

272. The Firestone Vineyard
P.O. Box 244
Los Olivos, CA 93441
BW-CA-4720

273. The Hess Collection
4411 Redwood Road
P.O. Box 4140
Napa, CA 94558
BW–CA–5311

274. The R.H. Phillips Vineyard, Inc.
Co. Rd. 87 & 12-A
8 miles due N. of Esparto
CA 95627
BW-CA-5214

275. Thomas Dehlinger, dba
Dehlinger Winery
6300 Guerneville Road
Sebastopol, CA 95472
BW-CA-4757

276. Thornton Winery
32575 Rancho California Road
Temecula, CA 92591
BW-CA-5417

277. Topolos at Russian River Vineyards
5700 Gravenstein Hwy. North
P.O. Box 358
Forestville, CA 95436
BW-CA-4855

278. Trefethen Vineyards Winery, Inc., dba
Trefethen Vineyards
1160 Oak Knoll Avenue
Napa, CA 94558
BW-CA-4635

279. Valley of the Moon Winery
777 Madrone Road
Glen Ellen, CA 95442
BW-CA-4388

280. Ventana Vineyards Winery, Inc.
Los Coches Road
5.8 miles SW of Post Office
Soledad, CA 93960
BW-CA-4847

281. Vichon Associates (a California General Part-
nership), dba
Vichon
1595 Oakville Grade
Oakville, CA 94562
BW-CA-4989
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282. Villa Helena Winery
1455 Inglewood Ave.
St. Helena, CA 94574
BW-CA-5210

283. Villa Mt. Eden Winery
c/o Ste. Michelle Vintners Incorporated
620 Oakville Crossroad
Oakville, CA 94563
BW-CA-4677

284. Vineburg Wine Company, Inc.
2000 Denmark Street
Vineburg, CA 95487
BW-CA-64

285. Vine Cliff Winery
7400 Silverado Trail
Napa, CA 94558
BW-CA-5591

286. Vintners International Company, Inc.
1777 Metz Road
Soledad, CA 93960
BW-CA-4505

287. Vintners International Company, Inc.
Off Pierce Road, 3.3 miles W of Post Office
Saratoga, CA 95070
BW-CA-144

288. Vintners International Company, Inc.
340 El Camino Real South
Salinas, CA 93908
BW-CA-5251

289. Vintners International Company, Inc.
22004 Road 24
Madera, CA 93637
BW-CA-4682

290. Vivette & Company, dba
Saintsbury
1500 Los Carneros Ave.
Napa, CA 94559
BW-CA-5114

291. Walter Schug, dba
Schug Cellars
602 Bonneau Road
Sonoma, CA 95476
BW-CA-5309

292. Weibel Vineyards
1250 Stanford Avenue
Mission San Jose, CA 94539
BW-CA-4372

293. Wente Bros. Winery
5565 Tesla Road
Livermore, CA 94550
BW-CA-893

294. Whitehall Lane Winery
1563 St. Helena Hwy.
St. Helena, CA 94574
BW-CA-4974

295. Wildhurst Vineyards
3495 Benson Lane
P.O. Box 1223
Keyseyville, CA 95451
BW-CA-5611
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296. William George Easton, Jr.
Jane Louise O'Riordan dba
Domaine de la Terre Rouge
10801 Dickson Road
Plymouth, CA 95669
BW-CA-5789

297. William Hill Napa, Inc.
1761 Atlas Peak Road
Napa, CA 94558
BW-CA-4901

298. William S. Greenough & Nancy P. Gree-
nough, dba
Saucelito Canyon Vineyard
1600 Saucelito Creek Road
San Luis Obispo County
Arroyo Grande, CA 93420
BW-CA-5110

299. William Wheeler Winery
130 Plaza Street
P.O. Box 881
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-5011

300. Woltner Estates, Ltd.
150 White Cottage Road
Angwin, CA 94508
BW-CA-5286

301. Yayin Corporation (Brand: Gan Eden)
4950 Ross Road
Sebastopol, CA 95472
BW-CA-5274

Colorado

302 Minturn Cellars Ltd.
107 Williams Street
P.O. Box 129
Minturn, CO 81645
BW-CO-19

Maryland

303. Elk Run Vineyards, Inc.
15113 Liberty Road
Mount Airy, MD 21771
BW-MD-30

Oregon

304. Abacela Vineyards and Winery, Inc.
12500 Looking Glass Road
Roseburg, OR 97470
BW-OR-206

305. Amity Vineyards
18150 Amity Vineyards Road
Amity, OR 97101
BW-OR-60

306. Edward L. Gerber, Merideth R. Gerber
Russell P. Berard & Elizabeth A. Berard, dba
Foris Vineyards Winery
654 Kendall Road
Cave Junction, OR 97523
BW-OR-118

307. Montinore Vineyards Limited, dba
Montinore Vineyards
3663 S.W. Dilley Road
Forest Grove, OR 97116
BW-OR-140
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308. Willamette Valley Vineyards
8800 Enchanted Way, SE
Turner, OR 97392
BW-OR-149

309. Flynn Vineyards, Inc.
2200 W. Pacific Highway
Rickreall, OR 97371
BW-OR-153

310. Cristom Winery, Inc.
6905 Spring Valley Road, N.W.
Salem, OR 97304
BW-OR-169

311. Daniel C. Jepsen, dba
Alpine Vineyards
2.2 miles North of Monroe P.O. on Green
Peak Road
Alpine, OR 97456
BW-OR-79

312. David B. and Virginia W. Adelsheim (a part-
nership), dba
Adelsheim Vineyard, Rt. 1, Box 129D
Newberg, OR 97132
BW-OR-71

313. Eyrie Vineyards
P.O. Box 697
Dundee, OR 97115
BW-OR-49

314. Joe H. & Patricia A. Campbell, dba
Elkcove Vineyards
27751 NW Olson Rd.
Gaston, OR 97119
BW-OR-64

315. Knudsen Erath Winery
Worden Hill Road
3 miles W by NW of Dundee Post Office
Dundee, OR 97115
BW-OR-52

316. Oak Knoll Winery, Inc.
29700 SW Burkhalter Road
Hillsboro, OR 97123
BW-OR-50

317. Rex Hill Vineyards, Inc. (an Oregon corpora-
tion), dba
Rex Hill Vineyards
30835 N. Highway 99 West
Newberg, OR 97132
BW-OR-91

318. Ponzi Vineyards
Rt. 1, Box 842
Beaverton, OR 97007
BW-OR-56

319. Scott Henry's Winery Corp.
PO Box 26
687 Hubbard Creek Road
Umpqua, OR 97486
BW-OR-74

320. Sokol Blosser Winery, Inc., dba
Sokol Blosser
3 miles SW of Dayton, OR
P.O.: N on state route 221, to state route 18;
then NE to US Highway 99W, then NE
approx 3600 ft; turn left approx 3000 ft.,
Dayton, 0R 97114
(Mailing Address: P.O. Box 199, Dundee, OR
97115)
BW-0R-66
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321. Tualatin Vineyards, Inc.
10850 N. W. Seavey Road
Forest Grove, OR 97116
BW-OR-55

322. Valley View Winery, Inc.
1000 Applegate Road
Jacksonville, OR 97530
BW–OR–70

323. Yamhill Valley Vineyards, Inc.
16250 SW Oldsville Road
McMinnville, OR 97128
BW–OR–104

324. Barney Watson Jr.
Nola Mosier
David Buchanan & Margaret Buchanan (a
Partnership), dba
Tyee Wine Cellars
26335 Greenberry Road
Corvallis, OR 97333
BW-OR–106

325. Bethel Heights Vineyard, Inc.
Trade Name: Bethel Heights Vineyard
6060 Bethel Heights Rd. N.W.
Salem, OR 97304
BW-OR-98

Washington

326. Badger Mountain, Inc
1106 S. Jurupa Street
Kennewick, WA 99338
BW-WA-144

327. Gordon Brothers
531 Levey Road
Pasco, WA 99301-9711
BW-WA-235

328. Woodward Canyon Winery
on Ste. Hwy. 12, 4.7 mi. E. of P.O.
at Touchet, Walla Walla, WA 99360
BW-WA-81

329. Quail Run Cellars & Vintners, dba
Covey Run Vintners
1500 Vintage Road
Zillah, WA 98953
BW-WA-86

330. L'Ecole No. 41 Winery
P.O. Box 111
41 Lowden School Rd.
Lowden, WA 99360
BW-WA-100

331. WHC Inc., dba
Washington Hills Cellars
111 East Lincoln Avenue
Sunnyside, WA 98944-2129
BW-WA-171

332. Arbor Crest Winery
N. 4705 Fruithill Road
Spokane, WA 99207
BW-WA-90

333. Associated Vintners Inc. (a Washington
Corporation), dba
Columbia Winery, 1445
120th Avenue N.E.
Bellevue, WA 98005
BW-WA-56
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334. Blackwood Canyon Vintners
Route 2 Box 2169H
Benton City, WA 99320
BW-WA-106

335. Cascade Estates Winery
111 East Lincoln Avenue
Sunnyside, WA 98944
BW-WA-151

336. George D. Stewart, dba
Stewart Vineyards
Cherry Hill Road
Granger, WA 98944
BW-WA-98

337. Hinzerling Vineyards, Inc.
1520 Sheridan Avenue
Prosser, WA 99350
BW-WA-64

338. Kiona Vineyards Winery
211 Sth 46th St.
West Richland, WA 99352
(Mailing Address: Rt. 2 Box 2169E
Benton City, WA 99320)
BW-WA-73

339. Preston Family, Inc.
502 E. Vineyard Drive
Pasco, WA 99301
BW-WA-62

340. Salishan Vineyards
Route 2
Box 8
LaCenter, WA 98629
BW-WA-89

341. Snoqualmie Winery
1000 Winery Road
Snoqualmie, WA 98067
BW-WA-114

342. Sparling Wilson Preston, dba
Preston Wine Cellars
1124 W. Ainsworth
Pasco, WA 99301
BW-WA-172

343. Staton Hills Winery Company Ltd.
71 Gangl Road
Wapato, WA 98951
BW-WA-109

344. Stimson Lane Ltd., dba
Stimson Lane Wine & Spirits Ltd.
14111 NE 145th
Woodinville, WA 98072
BW-WA-8

345. Stimson Lane Ltd., dba
Stimson Lane Wine & Spirits Ltd.
Route 221 — 1 mile North of Paterson
WA 99345-0231
BW-WA-85

346. Stimson Lane, Ltd.
Star Route 14
11 miles West of Paterson
P.O. Paterson
WA 99345-0231
BW-WA-194
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347. The Hogue Cellars
Route 2 box 2898
Prosser, WA 99350
BW-WA-92

348. W. Clay Mackey & Kathryn E. Simon, dba
Chinook Wines
Route 3, Box 3622
Corner of Wittkopf Rd. & Old Hwy. 12
Prosser, WA 99350
BW-WA-118

Georgia

349. Chateau Elan Ltd.
Route 1 (State Route 211)
P.O. Box 563-1
Hoschton, GA 30548
BW-GA-30

Pennsylvania

350. Fox Meadow Farm
RD #2 Box 59
Chester Springs, PA 19425
BW-PA-132

Texas

351. Hugo Edwin Auler, dba
Fall Creek Vineyards
2 ½ miles N.E. of Post Office
Tow, TX 78672
BW-TX-23

352. Messina Hof Wine Cellars
Rt 7 Box 905
Bryan, TX 77802
BW-TX-34

353. S.G.R.C. Ltd., dba
Ste. Genevieve Vineyards
Service Rd. South
10 miles West intersection IH 10 and Farm
Rd. 11
Bakersfield
Peco, TX 79735
BW-TX-40

354. The Richter Wine Group
1941 IH 35 East
New Braunfels, TX 78130
BW-TX-52

Idaho

355. Louis Facelli Winery
P.O. Box 694
Wilder, ID 83676
BW-ID-09

356. Valley Vintners Inc., dba
Rose Creek Vineyards
111 West Hagerman Avenue
P.O. Box 356
Hagerman, ID 83332
BW-ID-16

357. Ste Chapelle Winery
Route 4, Box 775
Caldwell, ID 83605
BW-ID-08

New York

358. Bidwell Vineyards
Route 48
Cutchogue, NY 11935
BW-NY-730
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359. Mogan David Wine Corporation
85 Bourne Street
Westfield, NY 14787
BW–NY–626

360. Palmer Vineyards
108 Sound Ave.
Riverhead, NY 11901
BW-NY-721

361. Royal Wine Corporation
418-430 Kent Avenue
Brooklyn, NY 11211
BW–NY–600

362. The Bridgehampton Winery
P.O. Box 979
Bridgehampton, N.Y. 11932
BW-NY-695

North Carolina

363. Biltmore Estate Wine Company
One Biltmore Plaza
Asheville, NC 28803
BW-NC-32

Virginia

364. Barboursville Winery, Inc.
P.O. Box F/136
Barboursville, VA 22923
BW-VA–31

18. Géorgie

Georgien

Georgia

Georgia

Georgië

Georgien

Γεωργία

Georgia

Geórgia

Georgia

Georgien

Gruzie

Gruusia

Grúzia

Gruzija

Gruzija

Gruzja

Gruzínsko

Gruzija

1. Department of Vine & Wine
SAMTREST
41, Kostava St.
Tbilisi 0123
Georgia

1. Central Laboratory of Department of Vine &
Wine SAMTREST
41, Kostava St.
Tbilisi 0123
Georgia

2. Georgian Scientific-Research Institute of Horti-
culture, Viticulture and Wine-making
6, Gelovani St.
Tbilisi
Georgia
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19. Inde

Indien

India

India

India

Indien

Ινδία

India

Índia

Intia

Indien

Indie

India

India

Indija

Indija

Indie

India

Indija

1. Central Food Technological
Research Institute
VV mohalla
Mysore 13
Karnataka State

1. Central Food Technological Research Institute
VV mohalla
Mysore 13
Karnataka State

20. Israël

Israel

Israel

Israele

Israël

Israel

Ισραήλ

Israel

Israel

Israel

Israel

Izrael

Iisrael

Izrael

Izraelis

Izraēla

Izrael

Izreal

Izrael

1. Ministry of Commerce and
Industry
Food Industrial Division
Export Inspection Service
Rehov Bank Israel
Jerusalem

1. Wine and Food Laboratory at the Standards
Institution of Israel (SII)
42 Chaim Levanon Street
Tel Aviv 69977

2. Israel Wine Institute
Oenological Laboratory
P.O. Box 2329
Rehovot 76120

21. République libanaise

Libanesische Republik

Republic of Lebanon

Repubblica libanese

Libanese Republiek

Libanesiske Republik

∆ηµοκρατία του Λιβάνου

República Libanesa

República Libanesa

1. Laboratoire Central du Ministère de la Santé
Ain El Tineh
Beyrouth — Liban

2. Institut de Recherches Agronomiques
Laboratoire Régional Fanar
Jdeidet el Metn
Beyrouth — Liban

3. Institut de Recherche Industrielle
Laboratoire de microbiologie et chimie
Hadath — Liban
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Republiken Libanon

Libanonin tasavalta

Libanon

Liibanon

Libanon

Libano Respublika

Libānas Republika

Liban

Libanonská republika

Libanonska republika

22. Maroc

Marokko

Morocco

Marocco

Marokko

Marokko

Μαρόκο

Marruecos

Marrocos

Marokko

Marocko

Maroko

Maroko

Marokkó

Marokas

Maroka

Maroko

Maroko

Maroko

1. Ministère de l'agriculture et de
la mise en valeur Agricole
Office de commercialisation et
d'exportation
(OCE)
Avenue de l'Armée Royale
Boîte Postale 259
Casablanca
Maroc

2. Établissement Autonome de
Contrôle et de Coordination
des Exportations
(EACCE)
72, Angle Bd Mohamed Smiha
et Rue Mohamed Baamrani
Casablanca
Maroc

1. Laboratoire de l'Établissement Autonome de
Contrôle et de Coordination des Exportations
72, rue Mohamed Smiba
Casablanca

2. Laboratoire officiel d'analyses et de recherches
chimiques
25, rue de la Tour
Casablanca

23. Mexique

Mexiko

Mexico

Messico

Mexico

Mexico

Μεξικό

México

México

Meksiko

Mexiko

Mexiko

Mehhiko

Mexikó

Meksika

Meksika

Meksyk

Mexiko

Mehika

1. Dirección General de Normas
de la Secretaria de Economía
Avenida Puente de Tecamac-
halco no 6, piso 3
Colonia Lomas de Tecamac-
halco
Naucálpan de Juárez, Estado de
México, México
C.P. 53950

2. Asociación Nacional de Vitivi-
nicultores AC
World Trade Center Ciudad de
México
Calle Montecito no 38, piso 15,
Despacho 22
Delegación Benito Juárez
C.P. 03810 México DF, México

1. Cámara Nacional de la Industria Tequilera
Calzada Lázaro Cárdenas no 3289
45030 Guadalajara, Jalisco, México

2. Centro de Control Total de Calidades, S.A. de
C.V.
Puebla no 282
Colonia Roma
06700 México, DF, México

3. Industrias Vinícolas Pedro Domecq, S.A. de C.V.
Km. 17,5, Carretera Federal México — Puebla,
56400, Los Reyes la Paz, Estado de México,
México

4. Laboratorio Químico, Industrial y Agrícola, S.A.
de C.V. LAQUIMIA.
Andrés López no 838-3, Col. Moderna, 36690,
Irapuato, Guanajuato, México

5. Laboratorio de Calidad Química Veracruzana,
S.C.
Privada de Sur 17 no 84, Col. Centro, 94300,
Orizaba, Veracruz, México
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24. Moldova

Moldawien

Moldova

Moldavia

Moldavië

Moldova

Μολδαβία

Moldavia

Moldova

Moldova

Moldavien

Moldávie

Moldova

Moldávia

Moldavija

Moldāvija

Mołdowa

Moldavsko

Moldavija

1. Agro-industrial Agency
«Moldova-Vin»
Stefan cel Mare, 162
MD-2004 Chisinau

1. Center of Verification of the Quality for Raw
Materials and Wine Products
M. Kogilniceanu Str, 63
MD-2009 Chisinau

25. Norvège

Norwegen

Norway

Norvegia

Noorwegen

Norge

Νορβηγία

Noruega

Noruega

Norja

Norge

Norsko

Norra

Norvégia

Norvegija

Norvēģija

Norwegia

Nórsko

Norveška

1. Mattilsynet
Norwegian Food Safety Autho-
rity
Postmottak
Postboks 383
N-2381 Brummundal

1. ARCUS AS
P.O. Box 6764 Rodelokka
N-0503 Oslo

26. Nouvelle-Zélande

Neuseeland

New Zealand

Nuova Zelanda

Nieuw-Zeeland

New-Zealand

Νέα Ζηλανδία

1. New Zealand Food Safety
Authority
PO Box 2835
Wellington

1. Institute of Environmental Science and Research
Ltd
Mt Albert Science Centre
Private Bag 92021
Hampstead Road
Mt Albert
Auckland
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Nueva Zelanda

Nova Zelândia

Uusi-Seelanti

Nya Zeeland

Nový Zéland

Uus-Meremaa

Új-Zéland

Naujoji Zelandija

Jaunzēlande

Nowa Zelandia

Nový Zéland

Nova Zelandija

27. Pérou

Peru

Peru

Perù

Peru

Peru

Περού

Perú

Peru

Peru

Peru

Peru

Peruu

Peru

Peru

Peru

Peru

Peru

Peru

1. International Analytical Services
S.A. — Inassa
Avenida la Marina 3035
San Miguel — Lima

2. SGS del Perú S.A
Avenida Arequipa 3445
Lima

3. Instituto de Desarrollo
Agroindustrial de la Univer-
sidad
Nacional Agraria La Molina —
Indda — Unalm
Avenida de la Universidad S/N
La Molina — Lima

1. International Analytical Services S.A., Inassa
Avenida la Marina 3035
San Miguel
Lima

28. République de Serbie et
Montenegro

Republik Serbien und
Montenegro

Republic of Serbia and
Montenegro

Repubblica Serbia e
Montenegro

Republiek Servië en
Montenegro

Republikken Serbien og
Montenegro

∆ηµοκρατία της Σερβίας
και Μαυροβούνιο

República Serbia y
Montenegro

República Sérvia e
Montenegro

Serbia já Montenegro

Republiken Serbien och
Montenegro

1. Ministarstvo poljoprivrede,
šumarstva i vodoprivrede
ul. Nemanjina br. 22-26
Beograd

1. DP Enološka stanica
ul. Heroja Pinkija br. 49
Vršac

2. Jugoinspekt Beograd DD
Zavod Topčider
ul. Teodora Drajzera br. 11
Beograd

3. AD Jugoinspekt Novi Sad
ul. Dunavska br. 23/I
Novi Sad

4. Knjaz Miloš AD
ul. Južna industrijska zona bb
Arandjelovac

5. Tehnološki fukultet Novi Sad
ul. Bulevar cara Lazara br. 1
Novi Sad

6. A.E. Bio-ekološki centar
ul. Petra Drapšina br. 15
Zrenjanin
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Srbsko a Černá Hora

Serbia ja Montenegro

Szerbia és Montenegró

Juodkalnija

Melnkalne

Serbia i Czarnogóra

Srbsko a Čierna hora

Republika Srbija in
Črna Gora

7. Zavod za zaštitu zdravlja Subotica
ul. Zmaj Jovina br.30
Subotica

8. Gradski zavod za zaštitu zdravlja
ul. Bulevar Despota Stefana br. 54a
Beograd

9. Zavod za zaštitu zdravlja Vranje
ul. J.J. Lunge br.1
Vranje

10. EKO-LAB D.O.O.
ul. Industrijsko naselje bb
Beograd — Padinska skela

11. D.P. Institut Tamiš
Ul. Novoseljanski put br. 33
Pančevo

12. PIK Takowo A.D.
ul. Radowana Grkovica bb
Gornji Milanovac

13. Institut Vinča
ul. Mihajla Petrovica Alasa br. 12-14
Beograd — Vinča

29. Roumanie

Rumänien

Romania

Romania

Roemenië

Rumænien

Ρουµανία

Rumanía

Roménia

Romania

Rumänien

Rumunsko

Rumeenia

Románia

Rumunija

Rumānija

Rumunia

Rumunsko

Romunija

1. Ministerul Agriculturii, si
Alimentatiei
Institutul de Cercetari pentru
Viticultura si Vinificatie
Valea Calugareasca

1. Regional Laboratory for wine quality control
and
Hygiene ODOBESTI
61, Stefan cel Mare str.
Odobesti, Vrancea county

2. Oenology laboratory for Agricultural Sciences
and
Veterinary Medicine University, IASI
3, Mihail Sadoveanu str.
Iasi, County Iasi

3. Central Laboratory for wine quality control and
hygiene
VALEA CALUGAREASCA
1, Valea Mantei, Prahova county

4. Oenology Laboratory
Vine and Wine Research and Development
Station
MURFATLAR
Basarabi
Constanta county

5. Oenology Laboratory
Vine and Wine Research and Development
Station
STEFANESTI
35, ICHV str.
Stefanesti, Arges county

6. Oenology Laboratory
Didactic Station «Banu Maracine», Craiova
University
264, Bucuresti str.
Craiova, Dolj county

7. Regional Laboratory for wine quality control
and Hygiene BLAJ
2, Gh. Baritiu str.
Blaj, Alba county

8. Oenology Laboratory Vine and Wine Research
and Development Station MINIS
Ghioroc, Arad conty
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30. Russie

Russland

Russia

Russia

Rusland

Rusland

Ρωσία

Rusia

Rússia

Venäjä

Ryssland

Rusko

Venemaa

Oroszország

Rusija

Krievija

Rosja

Rusko

1. All-Russian Scientific and
Research Institute of Brewing,
Non-alcoholic and Wine
Industry
Rossolimo street, 7
119021 Moscow

1. Testing Laboratory of Beer, Non-alcoholic and
Wine Industry
Rossolimo street, 7
119021 Moscow

31. Suisse

Schweiz

Switzerland

Svizzera

Zwitserland

Schweiz

Ελβετία

Suiza

Suíça

Sveitsi

Schweiz

Švýcarsko

Šveits

Svájc

Šveicarija

Šveice

Szwajcaria

Švajčiarsko

Švica

1. Office fédéral de l'agriculture
Division principale Production
et Affaires internationales
Section cultures spéciales et
économie vinicole
Mattenhofstraße 5
CH-3003 Berne

2. Conféderations:

2.1. Aargau
Kantonale Zentralstelle
für Weinbau
CH-5722 Gränichen

2.2. Appenzell A.Rh.
Landwirtschaftsamt
Kanton AR
Kasernenstrasse 17
CH-9100 Herisau

2.3. Appenzell I.Rh.
Gesundheitsdirektion
A.Rh.
Kasernenstrasse 17
CH-9100 Herisau

2.4. Basel-Landschaft
Landwirtschaftliches
Zentrum Ebenrain
Ebenrainweg
CH-4450 Sissach

2.5. Basel-Stadt
Wirtschafts- und Sozial-
departement des Kantons
BS (WSD)
Marktplatz 9/Postfach
CH-4001 Basel

2.6. Bern
Abteilung Direktzah-
lungen und Rebbau
Herrengasse 1
CH-3011 Bern

2.7. Fribourg
Direction des institutions
de l'agriculture et des
forêts (DIAF)

— Agroscope

1. Laboratoire de la Station fédérale de
recherches agronomiques de Changins
Case postale
1260 Nyon 1

1.1. Aargau
Kantonales Laboratorium
Kunsthausweg 24
CH-5000 Aarau

1.2. Appenzell A.Rh
Amt für Lebensmittelkontrolle der
Kantone
AR AI GL SH
Mühlenstrasse 184
Postfach
CH-8201 Schaffhausen

1.3. Appenzell I.Rh.
Amt für Lebensmittelkontrolle der
Kantone
AR AI GL SH
Mühlenstrasse 184
Postfach
CH-8201 Schaffhausen

1.4. Basel-Landschaft
Kantonales Loboratorium
Hammerstrasse 25
CH-4410 Liestal

1.5. Basel-Stadt
Kantonales Laboratorium
Kannenfeldstrasse 2
Postfach
CH-4012 Basel

1.6. Bern
Kantonales Laboratorium
Muesmattstrasse 19
CH-3000 Bern

1.7. Fribourg
Laboratoire cantonal
Chemin du Musée 15
CH-1700 Fribourg
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Ruelle Notre-Dame 2
CH-1700 Fribourg

2.8. Genève
Service de protection de
la Consommation (SPCo)
Quai Ernest-Ansermet
22,
CH-1205 Genève

2.9. Glarus
Kantonschemiker der
Kantone AR, AI, GL und
SH
Mühlenstrasse 184
Postfach 786
CH-8201 Schaffhausen

2.10. Graubünden
LBBZ Plantahof
Obst- und Weinbau
Plantahofstrasse 205
CH-7302 Landquart

2.11. Jura
République et Canton du
Jura
Laboratoire cantonal
Faubourg de Capucins
20
CH-2800 Delémont

2.12. Luzern
Kantonales Landwirtsc-
haftsamt
Fachstelle für Spezialkul-
turen
Centralstrasse 21
CH-6210 Sursee

2.13. Neuchâtel
Laboratoire cantonal
Rue Jehanne-de-Hoch-
berg 5
case postale
CH-2001 Neuchâtel

2.14. Nidwalden
Landwirtschaftsamt
Kreuzstrasse 2
CH-6371 Stans

2.15. Obwalden
Landwirtschaftsamt
Obwalden
St-Antonistrasse 4
Postfach 1264
CH-6061 Sarnen

2.16. Schaffhausen
Landwirtschaftsamt des
Kantons SH
Fachstelle für Weinbau
Charlottenfels
Postfach 867
CH-8212 Neuhausen am
Rheinfall

2.17. Schwyz
Zentralstelle für Obst-
und Weinbau
Römerrain 9
Postfach 76
CH-8808 Pfäffikon

2.18. Solothurn
Amt für Landwirtschaft
Einzelbetriebliche Mass-
nahmen

1.8. Genève
Service de protection de la Consom-
mation (SPCo)
Case postale 166
CH-1211 Genève 4

1.9. Glarus
Amt für Lebensmittelkontrolle der
Kantone AR AI GL SH
Mühlenstrasse 184
Postfach
CH-8201 Schaffhausen

1.10. Graubünden
Kantonales Labor und Lebensmittel-
kontrolle
Planaterrastrasse 11
CH-7000 Chur

1.11. Jura
Laboratoire cantonal
Case postale 2345
CH-2800 Delémont

1.12. Luzern
Kantonales Laboratorium
Vonmattstrasse 16
CH-6002 Luzern

1.13. Neuchâtel
Service de la consommation
Rue Jehanne-de-Hochberg 5
case postale
CH-2001 Neuchâtel

1.14. Nidwalden
Laboratorium der Urkantone
Postfach 363
CH-6440 Brunnen

1.15. Obwalden
Laboratorium der Urkantone
Postfach 363
CH-6440 Brunnen

1.16. Schaffhausen
Amt für Lebensmittelkontrolle der
Kantone AR AI GL SH
Mühlenstrasse 184
Postfach
CH-8201 Schaffhausen

1.17. Schwyz
Laboratorium der Urkantone
Postfach 363
CH-6440 Brunnen

1.18. Solothurn
Kantonale Lebensmittelkontrolle
Werkhofstrasse 5
CH-4509 Solothurn

1.19. St. Gallen
Kantonales Amt für Lebensmittelkon-
trolle
Blarerstrasse 2
CH-9001 St. Gallen

1.20. Tessin
Laboratorio cantonale
Via Mirasole 22
CH-6500 Bellinzona

1.21. Thurgau
Kantonales Laboratorium
Spannerstrasse 20
CH-8510 Frauenfeld
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Hauptgasse 72
CH-4509 Solothurn

2.19. St. Gallen
Fachstelle für Weinbau
Rheinhof
CH-9465 Salez

2.20. Tessin
Camera di commercio
dell'industria e
dell'artigianato del
Cantone Ticino
Corso Elvezia 16
CH-6900 Lugano

2.21. Thurgau
Landwirtschaftsamt des
Kantons
Thurgau
Verwaltungsgebäude
Promenade
CH-8510 Frauenfeld

2.22. Uri
Amt für Landwirtschaft
Klausenstrasse 2
CH-6460 Altdorf

2.23. Valais
Laboratoire cantonal du
Valais
Rue Pré-d'Amédée 2
CH-1950 Sion

2.24. Vaud
Laboratoire cantonal
Contrôle des denrées
alimentaires
Chemin de Boveresses
155
case postale 68
CH-1066 Epalinges

2.25. Zug
Volkswirtschaftsdirektion
des Kantons Zug
Aabachstrasse 5/Postfach
857
CH-6300 Zug

2.26. Zürich
Strickhof Wülflingen
Rebbaukommissariat
Riedhofstrasse 64
CH-8408 Winterthur

1.22. Uri
Laboratorium der Urkantone
Postfach 363
CH-6440 Brunnen

1.23. Valais
Laboratoire cantonal
Rue Pré-d'Amédée 2
CH-1950 Sion

1.24. Vaud
Laboratoire cantonal
Chemin de Boveresses 155
Case postale 68
CH-1066 Epalinges

1.25. Zug
Amt für Lebensmittelkontrolle
Postfach 262
CH-6312 Steinhausen

1.26. Zürich
Kantonales Laboratorium
Postfach
CH-8030 Zürich

32. Tunisie

Tunesien

Tunisia

Tunesië

Tunisia

Tunesien

Τυνησία

Túnez

1. Le groupement professionnel
de la Vigne
60, rue Alain Savary
Tunis RP 1003

1. Laboratoire Central D'analyses et d'Essais
5 rue Appolo XI
1082 Cité Mahragène
Tunis
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Tunísia

Tunisia

Tunisien

Tunisko

Tuneesia

Tunézia

Turkmėnistanas

Turkmenistāna

Tunezja

Tunisko

Tunizija

33. Turquie

Türkei

Turkey

Turchia

Turkije

Tyrkiet

Τουρκία

Turquía

Turquia

Turkki

Turkiet

Turecko

Türgi

Törökország

Turkija

Turcija

Turcja

Turecko

Turčija

1. Wine:

1.1 T.C. Tütün, Tütün Mamul-
leri ve Alkollü Ickiler Piya-
sasi Düzenleme Kurumu
Tobacco, Tobacco Products
and Alcoholic Beverages
Market Regulatory Autho-
rity
Güvenevler Mahallesi
Günes Sokak N0: 11
06690 Cankaya — Ankara

2. Grape juice and grape must:

Ministry of Agriculture and
Rural Affairs
Koruma ve Kontrol Genel
Müdürlüü
Akay Caddesi No: 3, Bakanli-
klar/Ankara

1. Wine:

1.1 Tekirdag Icki Fabrikasi
Tekirdag Spirit Drinks Plant
100, Yil Ahallesi Atatürk Bulvari No: 90
Tekirdag/Turkiye

2. Grape juice and grape must:

2.1 Ankara il Kontrol
Laboratuvari
Müdürlügü
PK 36, Yenimaballe/Ankara

2.2 Bursa Gida Kontrol ve Merkez Arastirma
Enstitüsü
Müdürlügü
Hurriyet- Bursa

2.3 Izmir il Kontrol Laboratuvari
Müdürlügü
Bornova/Izmir

2.4 Canakkale il Kontrol Laboratuvar
Müdürlügü,
Canakkale

34. Ukraine

Ukraine

Ukraine

Ucraina

Oekraïne

Ukraine

Ουκρανία

Ucrania

Ucrânia

Ukraina

Ukraina

Ukrajina

Ukraina

Ukrajna

Ukraina

Ukraina

1. Ukrainian Government Central
laboratory of winemaking
industry
State Department of Food
Industry of Ukraine
1, Saksagankogo Str, Kyiv-33

1. Ukrainian Government Central laboratory of
winemaking industry
State Department of Food Industry of Ukraine
1, Saksagankogo Str, Kyiv-33
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Ukraina

Ukrajina

Ukrajina

35. Uruguay

Uruguay

Uruguay

Uruguay

Uruguay

Uruguay

Ουρουγουάη

Uruguay

Uruguai

Uruguay

Uruguay

Uruguay

Uruguay

Uruguay

Urugvajus

Urugvaja

Urugwaj

Uruguaj

Urugvaj

1. Instituto Nacional de Vitivini-
cultura (INAVI)
Canelones

1. Laboratorio Tecnológico del Uruguay (LATU)
Avenida Italia 6201
Montevideo

36. Zimbabwe

Simbabwe

Zimbabwe

Zimbabwe

Zimbabwe

Zimbabwe

Ζιµπάµπουε

Zimbawe

Zimbabwé

Zimbabwe

Zimbabwe

Zimbabwe

Zimbabwe

Zimbabwe

Zimbabvė

Zimbabve

Zimbabwe

Zimbabwe

Zimbabve

1. Standards Association of
Zimbabwe
Northend Close
Northridge Park
P.O. BOX 2259
Borrowdale
Zimbabwe

1. Standarts Association of Zimbabwe
Northend Close
Northridge Park
P.O. Box 2259
Borrowdale
Zimbabwe
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EIROPAS CENTRĀLĀ BANKA

EIROPAS CENTRĀLĀS BANKAS ATZINUMS

2005. gada 15. decembris

par priekšlikumu EK regulai attiecībā uz naudas pārvedumiem pievienoto informāciju par
maksātāju

(CON/2005/56)

(2005/C 336/07)

Eiropas Centrālā Banka (ECB) 2005. gada 14. oktobrī ir saņēmusi Eiropas Savienības Padomes lūgumu
sniegt atzinumu par “Priekšlikumu Eiropas Parlamenta un Padomes regulai attiecībā uz naudas pārvedu-
miem pievienoto informāciju par maksātāju” (COM(2005) 343 galīgā redakcija) (turpmāk tekstā — “ierosi-
nātā regula”) (1).

ECB kompetence sniegt atzinumu galvenokārt ir balstīta uz Eiropas Kopienas dibināšanas līguma 105. panta
4. punkta pirmo ievilkumu saistībā ar 105. panta 2. punkta ceturto ievilkumu, jo ierosinātā regula attiecas
uz vienu no Eiropas Centrālo Banku sistēmas (ECBS) pamatuzdevumiem, proti, uzdevumu veicināt vienmē-
rīgu maksājumu sistēmu darbību (2). ECB Padome šo atzinumu ir pieņēmusi saskaņā ar Eiropas Centrālās
Bankas reglamenta 17.5. panta pirmo teikumu.

1. Starpnieku maksājumu pakalpojumu sniedzēju pienākumi

1.1. “Starpnieku maksājumu pakalpojumu sniedzēja” (turpmāk tekstā — “starpnieka MPS”) definīcija ierosi-
nātās regulas 3. panta 6. punktā atsaucas uz maksājumu pakalpojumu sniedzēju (turpmāk tekstā —
“MPS”), “kas nepārstāv ne maksātāju, ne maksājuma saņēmēju, un kas piedalās naudas līdzekļu
pārskaitīšanā”. Tā kā gan maksājumu, klīringa un norēķinu sistēmu operatori, gan ziņojumapmaiņas
pakalpojumu sniedzēji piedalās līdzekļu pārvedumu izpildē, uz tiem var attiekties ierosinātās regulas
piemērošana.

1.2. Tomēr šādiem operatoriem un pakalpojumu sniedzējiem nav tiešu klienta attiecību ar maksātājiem vai
maksājumu saņēmējiem, un tādēļ viņu rīcībā nav visas ierosinātajā regulā prasītās informācijas. Tādēļ
pienākumus būt jāuzliek tikai tām kredītiestādēm, kas ir tieši iesaistītas attiecībās ar klientiem, vai tām
finanšu vienībām, kas ir daļa no līdzekļu pārveduma izpildes maksājumu cikla, jo šādu vienību rīcībā
būs vajadzīgā informācija (3).
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(1) Šī atzinuma pamatā ir ierosinātā regula tādā redakcijā, par kādu notika oficiāla apspriešanās ar ECB, proti, 2005. gada
26. jūlija redakcijā. Tomēr ECB zināms, ka Apvienotās Karalistes prezidentūras laikā ir notikusi ierosinātās regulas
turpmāka izstrāde Padomes darba grupas līmenī.

(2) Turklāt ECB kompetence sniegt atzinumu balstīta arī uz Eiropas Centrālo Banku sistēmas un Eiropas Centrālās Bankas
Statūtu 22. pantu, kas attiecas uz ECB un valstu centrālo banku uzdevumu nodrošināt, cita starpā, efektīvas un drošas
klīringa un maksājumu sistēmas Kopienā un attiecībās ar citām valstīm.

(3) T.i., informācija, kas prasīta ierosinātās regulas II un III nodaļā. Līdzīgu piezīmi ECB izteica arī 12. punktā ECB
2005. gada 4. februāra Atzinumam pēc Eiropas Savienības Padomes lūguma par priekšlikumu Eiropas Parlamenta un
Padomes direktīvai par finanšu sistēmu izmantošanas nepieļaušanu nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizēšanas, ieskaitot
teroristu finansēšanas, mērķiem (OV C 40, 17.2.2005, 9. lpp.). Maksājumu sistēmu operatori var pārbaudīt tikai
informācijas esamību attiecīgajā laukā; Tie nevar pārbaudīt šīs informācijas kvalitāti, pilnīgumu, precizitāti vai jēgu.
ECB ieteica maksājumu sistēmu operatorus atbrīvot no prasības identificēt īsto īpašnieku, neskarot maksājumu
sistēmu operatoru pienākumu nodrošināt, ka šajās sistēmās ievadīto maksājumu rīkojumu izcelsmi var noteikt,
izmantojot pienācīgu sistēmas dalībnieku identifikāciju.



1.3. Ņemot vērā iepriekš minēto, ECB iesaka ierosinātās regulas tekstā iekļaut nepārprotamu atbrīvojumu
no tās piemērošanas jomas gan maksājumu, klīringa un norēķinu sistēmu operatoriem, gan ziņoju-
mapmaiņas pakalpojumu sniedzējiem, kā arī tekstā iekļaut paskaidrojošu apsvērumu. Šis atbrīvojums
neierobežos šādu sistēmas operatoru pienākumu nodrošināt, ka šajās sistēmās ievadīto maksājuma
rīkojumu izcelsme var tikt noteikta, izmantojot pienācīgu sistēmas dalībnieku identifikāciju. Šajā
sakarā ECB atzīmē, ka Trešajā naudas atmazgāšanas direktīvā ir apsvērums, kas precizē, ka attiecībā
uz jebkuru fizisku vai juridisku personu, kas kredītiestādēm vai finanšu iestādēm nodrošina vienīgi
ziņojumu vai citas atbalsta sistēmas līdzekļu pārvedumiem, vai nodrošina vienīgi klīringa un norēķinu
sistēmas, minēto direktīvu nepiemēro (1).

1.4. Turklāt ierosinātās regulas 13. panta 2. punkts nosaka starpnieka MPS pienākumus gadījumos, ja tas
nesaņem pilnīgu informāciju par maksātāju. Finanšu darba grupas (FATF) Īpašo ieteikumu VII par
elektroniskajiem pārvedumiem (2) Pārskatīto skaidrojošo piezīmju (turpmāk tekstā — “Skaidrojošās
piezīmes”) 12. un 13. punktā nav līdzīgu informācijas prasību. Šajā sakarā ECB iebilst pret ierosinā-
jumu noteikt starpnieka MPS pienākumu informēt maksājuma saņēmēja MPS par to, ka informācija ir
nepilnīga. Būtu piemērotāk šo pienākumu noteikt darījumā tieši iesaistītajām personām, proti, maksā-
tāja MPS un maksājuma saņēmēja MPS, jo jebkurā gadījumā viņu rīcībā ir informācija, kas prasīta
saskaņā ar ierosinātās regulas II un III nodaļu. Starpnieka MPS vienīgajiem pienākumiem jābūt tiem,
kas minēti ierosinātās regulas 12. pantā un 13. panta 1. punktā un kas prasa, lai informācija par
saņēmēju, kura saņemta kopā ar pārvedumu, saglabā kopā ar pārvedumu, kā arī lai to saglabā piecus
gadus. Tādēļ ierosinātās regulas 13. panta 2. punktu būtu jāsvītro.

2. Definīcijas

2.1. Būtu vēlams nodrošināt pēc iespējas lielāku ierosinātās direktīvas par maksājumu pakalpojumiem
iekšējā tirgū (3) 4. panta definīciju saskaņotību ar ierosinātās regulas definīcijām, jo īpaši “maksājumu
pakalpojumu lietotāja” definīciju ierosinātās regulas 3. panta 8. punktā.

2.2. FATF Īpašie ieteikumi VII par elektroniskajiem pārvedumiem (turpmāk tekstā — “ĪI VII”) nepārprotami
attiecas uz finanšu iestādēm, tostarp naudas nosūtītājiem. Ierosinātajā regulā tiešas atsauces uz naudas
nosūtītājiem nav. Ļoti iespējams, ka naudas nosūtītājus aptver “maksājumu pakalpojumu sniedzēja”
definīcija ierosinātās regulas 3. panta 5. punktā, tomēr, lai nodrošinātu, ka tā ir nepārprotami
saskaņota ar ĪI VII, ierosinātajā regulā varētu iekļaut atsauci uz naudas nosūtītājiem.

2.3. Turklāt ierosinātajā regulā jāiekļauj arī “identifikācijas numura” definīcija, kas atspoguļotu iespējamās
datu kombinācijas, kas vajadzīgas maksātāja identifikācijai.

3. Komercdarījumi

3.1. ECB norāda, ka ierosinātās regulas 6. apsvērumā norādīts atbrīvojums saskaņā ar noteiktiem nosacīju-
miem attiecībā uz, cita starpā, tādu līdzekļu pārvedumiem, kuri izriet no “komercdarījumiem”. Ierosi-
nātajā regulā nav “komercdarījuma” definīcijas, tomēr tās 2. panta 2. punkts precizē, ka ierosināto
regulu “nepiemēro līdzekļu pārvedumiem, kas izriet no komercdarījumiem, kuri veikti izmantojot
kredītkarti vai debetkarti vai citu līdzīgu maksāšanas līdzekli”.
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(1) 34. apsvērums Eiropas Parlamenta un Padomes 2005. gada 26. oktobra Direktīvā 2005/60/EK par finanšu sistēmu
izmantošanas nepieļaušanu nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizēšanas, ieskaitot teroristu finansēšanas, mērķiem
(OV L 309, 25.11.2005, 15. lpp.).

(2) Pieejami FATF interneta lapā www.fatf-gafi.org.
(3) “Priekšlikums Eiropas Parlamenta un Padomes direktīvai par maksājumu pakalpojumiem iekšējā tirgū un grozījumiem

Direktīvās 97/7/EK, 2000/12/EK un 2002/65/EK”, 2005. gada 1. decembris, COM(2005) 603 galīgā redakcija;
pieejams Komisijas interneta lapā www.europa.eu.int.



3.2. Skaidrojošo piezīmju 10.a punkts nelieto terminu “komerciāls”. Tas nosaka, ka ĪI VII neattiecas uz
pārvedumiem, kas izriet no darījumiem, kuri veikti izmantojot kredītkarti vai debetkarti, tik ilgi,
kamēr kredītkartes vai debetkartes numurs pavada visus no darījuma izrietošos pārvedumus. Tomēr
10.a punkts nosaka arī to, ka tad, ja kredītkartes vai debetkartes izmanto kā maksājumu sistēmu
naudas pārveduma veikšanai, uz tām attiecas ĪI VII un vajadzīgo informāciju jāiekļauj paziņojumā. Tas
norāda uz to, ka ĪI VII nošķir karšu lietošanu samaksai par precēm un pakalpojumiem (uz ko ĪI VII
neattiecas) no karšu lietošanas kredīta pārvedumu veikšanai (uz ko ĪI VII attiecas). ECB iesaka
pārstrādāt ierosinātās regulas 6. apsvērumu un 2. panta 2. punktu, lai nodrošinātu labāku saskaņotību
ar Skaidrojošajām piezīmēm (1).

3.3. Liekas, ka ierosinātās regulas 2. panta 2. punkts balstās uz pieņēmumu, ka maksātāja un/vai maksā-
juma saņēmēja MPS vienmēr ir iespējams noteikt, vai debetkartes un kredītkartes tikušas izmantotas,
lai samaksātu par precēm un pakalpojumiem, vai tās izmantotas, lai veiktu kredīta pārvedumus.
Tomēr šāds pieņēmums ne vienmēr ir pareizs, jo šādiem darījumiem var izmantot visa veida maksā-
juma instrumentus. Izdarot maksājumu ar kredītkarti vai debetkarti, vienīgi kredītkaršu vai debetkaršu
sistēmas īpašnieks vai operators saņem informāciju, izmantojot kuru var secināt darījuma iemeslu.
Maksātāja un maksājuma saņēmēja MPS saņem vienīgi informāciju, kas ir vajadzīga, lai norēķinātos
par darījumu viņu klienta kontā, t.i., viņi nesaņem informāciju par darījuma iemeslu. Tādēļ tāda
režīma noteikšana MPS, kas liek viņiem pārbaudīt šādu darījumu iemeslu, neveicinās maksājumu
sistēmu vienmērīgu darbību. Tātad, neskatoties uz to, ka ECB izprot vēlmi atbrīvot darījumus, kuros,
lai samaksātu par precēm un pakalpojumiem, izmantota kredītkarte vai debetkarte, no prasības iekļaut
tajos pilnīgu informāciju par maksātāju, šāds ierosinājums šķiet nerealizējams, jo ierosinātās regulas
subjektu rīcībā nav līdzekļu, kuri tiem ļautu visos gadījumos noteikt maksājuma iemeslu. Tomēr
2. panta 2. punkta nolūks var būt tas, ka norēķināšanās (izmantojot maksātāja MPS) saskaņā ar rēķinu
par attiecīgajām kredītkartes transakcijām, ko veic maksātājs, nav daļa no kredīta pārveduma, kura
pamatā ir kredītkartes izmantošana, bet gan pavisam cits maksātāja kredīta pārvedums kredītkaršu
uzņēmumam. Ja tas atbilst patiesībai, ECB piekrīt 2. panta 2. punkta saturam, bet juridiskās noteik-
tības interesēs iesaka šo nolūku ierosinātajā regulā paust skaidrāk.

4. Sērijveida pārvedumi

Ierosinātās regulas 7. panta 2. punkts regulē sērijveida pārvedumus maksājumu saņēmējiem ārpus
Kopienas. Šādi pārvedumi attiecas uz tādiem apkopotiem viena maksātāja pārvedumiem vairākiem maksā-
juma saņēmējiem, kurus “sadala” pirmais procesā iesaistītais MPS vai maksājumu sistēmas operators un
kurus sašķiro atbilstīgi maksājuma saņēmēja MPS. Tādēļ ne maksājuma saņēmējs, ne tā MPS nevar noteikt,
ka saņemtie līdzekļi sākotnēji tikuši pārskaitīti, izmantojot sērijveida pārvedumu. Ja maksājuma saņēmējs
atrodas valstī, kas ir FATF dalībniece, attiecīgajai valstij jāpiemēro arī ĪI VII. Tas nozīmē, ka maksājuma
saņēmēja MPS būs jāsazinas ar maksātāja MPS Kopienā vai ar pirmo starpnieka MPS, lai saņemtu vajadzīgo
informāciju. Tādēļ tiek norādīts, ka sērijveida pārvedumu izmantošana pārrobežu līmenī radīs ievērojamu
skaitu lūgumu sniegt informāciju par maksātāju.

5. Nolīgumi ar teritorijām vai valstīm, kas atrodas ārpus Kopienas

Ierosinātās regulas 18. pants nosaka, ka Eiropas Komisija var atļaut dalībvalstu un valstu vai teritoriju, kas
atrodas ārpus Kopienas, nolīgumus, kuros ir atkāpes no ierosinātās regulas noteikumiem. Lai saņemtu šādu
atļauju, jāievēro virkne nosacījumu. Ņemot vērā finanšu tirgu konsolidāciju ES un Vienotās euro maksā-
jumu zonas attīstību, pirmais un trešais nosacījums (t.i., ka valsts vai teritorija ir monetārajā savienībā ar
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(1) Tajā pašā laikā ECB norāda uz nedaudz mulsinošo Skaidrojošo piezīmju terminoloģiju, kas, nosakot, ka uz karšu
maksājumu izmantošanu kredītu pārvedumiem attiecas ĪI VII, atsaucas uz to, ka kartes izmanto kā “maksājumu
sistēmas”.



attiecīgo dalībvalsti vai ka tā ir daļa no attiecīgās dalībvalsts valūtas zonas, kā arī ka tā tās jurisdikcijā esoša-
jiem MPS prasa piemērot tos pašus noteikumus, kurus piemēro saskaņā ar ierosināto regulu izveidotie
MPS) ir pietiekami, lai sasniegtu atļaujas piešķiršanas prasības mērķus. Tādēļ otro nosacījumu (ka valstij vai
teritorijai jābūt attiecīgās dalībvalsts maksājumu un klīringa sistēmu dalībniecei) var svītrot.

6. Redakcionāli priekšlikumi

Ja iepriekš minēto ieteikumu dēļ tiks izdarīti grozījumi ierosinātajā regulā, attiecīgie redakcionālie priekšli-
kumi ir ietverti pielikumā.

Frankfurtē pie Mainas, 2005. gada 15. decembrī.

ECB priekšsēdētājs
Jean-Claude TRICHET
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PIELIKUMS

REDAKCIONĀLI PRIEKŠLIKUMI

KOMISIJAS IEROSINĀTAIS TEKSTS (1) ECB IEROSINĀTIE GROZĪJUMI (2)

1. grozījums

6. apsvērums

[Tiek ierosināts iekļaut jaunu 6. apsvērumu un attiecīgi
mainīt nākošo apsvērumu numurus.]

Šīs regulas prasības jāpilda tām vienībām maksājumu
ciklā, kas nodrošina līdzekļu pārveduma izpildi, kurām
ir klienta attiecības ar maksātāju un maksājuma
saņēmēju. Tā kā ne maksājumu, klīringa un norēķinu
sistēmu operatoriem, ne ziņojumapmaiņas pakalpo-
jumu sniedzējiem nav šādu attiecību ar klientiem, tos
ir jāatbrīvo no šīs regulas piemērošanas.

Pamatojums — Skatīt atzinuma 1.1. — 1.3. punktu

2. grozījums

6. apsvērums

(6) Sakarā ar to, ka tāda naudas līdzekļu pārskaitīšana, kas
virzās no komercparskaitījumiem vai, kuros maksātājs un
maksājuma saņēmējs ir maksājumu pakalpojumu sniedzēji,
kas rīkojas savā vārdā, ir mazāk pakļauta riskam par
naudas atmazgāšanu vai terorisma finansēšanu, ir lietderīgi
šādus pārskaitījumus atbrīvot no šīs regulas darbības jomas
ar nosacījumu, ka ir iespējams vienmēr izsekot šiem pārskai-
tījumiem līdz maksātājam.

(6) Gadījumos, kuros ar līdzekļu pārvedumiem saistī-
tais naudas atmazgāšanas vai terorisma finan-
sēšanas risks ir mazāks, ir lietderīgi šādus pārve-
dumus atbrīvot no šīs regulas darbības jomas. Šie
atbrīvojumi aptver kredītkartes vai debetkartes,
naudas izņemšanu no bankas automāta, tiešo
debetu, elektroniskā veidā apstrādātus čekus,
nodokļu maksājumus, naudassodus vai citus
atskaitījumus, kā arī gadījumus, kuros maksātājs
un maksājuma saņēmējs ir maksājumu pakalpo-
jumu sniedzēji, kas rīkojas savā vārdā.

Turklāt, lai atspoguļotu nacionālo maksājumu
sistēmu īpatnības, dalībvalstis var izvēlēties
noteikt atbrīvojumu elektroniskajiem “žiro”
maksājumiem ar nosacījumu, ka pārvedumā
vienmēr iespējams noteikt maksātāju. Ja dalībval-
stis piemēro Direktīvas 2005/60/EK atkāpi elektro-
niskajai naudai, atkāpe jāattiecina arī uz šo regulu,
ja pārveduma summa nepārsniedz EUR 1 000.

Pamatojums — Skatīt atzinuma 3.1. — 3.3. punktu

3. grozījums

2. panta 2. punkta pirmā daļa

2. Šī regula neattiecas uz naudas līdzekļu pārskaitīju-
miem, kas veikti kā tirdznieciski darījumi ar kredītkarti vai
debetkarti vai citu līdzīgu maksājuma līdzekli, ja visiem
šāda veida tirdznieciskiem naudas līdzekļu pārskaitījumiem
pievienots identifikācijas numurs, kas ļauj darījumā izsekot
līdz maksātājam.

2. Šo regulu nepiemēro naudas līdzekļu pārvedumiem,
kas izriet no darījumiem, kuri veikti izmantojot kredītkarti
vai debetkarti vai citu līdzīgu maksāšanas līdzekli, izņemot
gadījumus, kuros kredītkarte vai debetkarte izmantota,
lai veiktu kredīta pārvedumu, ja visiem no šāda darījuma
izrietošiem līdzekļu pārvedumiem pievienots identifikācijas
numurs, kas darījumā ļauj noteikt maksātāju.

Pamatojums — Skatīt atzinuma 3.1. — 3.3. punktu
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(1) Teksts kursīvā norāda uz vietām, kuras ECB ierosina svītrot.
(2) Teksts treknrakstā norāda uz ECB ierosināto jauno tekstu.



4. grozījums

2. panta 2. punkta otrā daļa

[Tiek ierosināts iekļaut jaunu 2. panta 2. punkta otrā daļu
un mainīt esošās 2. panta 2. punkta otrās daļas numuru tā,
lai tā kļūtu par trešo daļu.]

Šo regulu nepiemēro maksājumu, klīringa un norēķinu
sistēmu operatoriem vai ziņojumapmaiņas pakalpo-
jumu sniedzējiem.

Pamatojums — Skatīt atzinuma 1.1. — 1.3. punktu

5. grozījums

3. panta 5. punkts

5. “maksājumu pakalpojumu sniedzējs” ir fiziska vai
juridiska persona, kuras uzņēmējdarbības būtība ir sniegt
maksājumu pakalpojumus maksājumu pakalpojumu
saņēmējiem,

5. “maksājumu pakalpojumu sniedzējs” ir fiziska vai
juridiska persona, tostarp naudas nosūtītājs, kura
uzņēmējdarbība aptver maksājumu pakalpojumu sniegšanu
maksājumu pakalpojumu lietotājiem,

Pamatojums — Skatīt atzinuma 2.2. punktu

6. grozījums

3. panta 8. punkts

8. “maksājumu pakalpojumu lietotājs” ir fiziska vai juri-
diska persona, kas izmanto maksājumu pakalpojumu kā
maksātājs vai maksājuma saņēmējs,

8. “maksājumu pakalpojumu lietotājs” ir fiziska vai juri-
diska persona, kas maksājumu pakalpojumu izmanto
maksātāja vai maksājuma saņēmēja statusā, vai arī pildot
abas funkcijas,

Pamatojums — Skatīt atzinuma 2.1. punktu

7. grozījums

3. panta 10. punkts

[Pašlaik 3. panta 10. punkta nav — tiek ierosināts iekļaut
papildu definīciju.]

10. “identifikācijas numurs” ir burtu, numuru vai
simbolu kombinācija, ko maksājumu pakalpojumu
sniedzējs noteicis saskaņā ar pārveduma izpildei
izmantotās maksājumu un norēķinu sistēmas vai ziņo-
jumapmaiņas sistēmas protokolu.

Pamatojums — Skatīt atzinuma 2.3. punktu

8. grozījums

13. panta 2. punkts

2. Ja 1. pantā minētajā gadījumā, starpnieku maksājumu
pakalpojumu sniedzējs nesaņem pilnīgu informāciju par
maksātāju, tas, pārskaitot naudas līdzekļus attiecīgi
informēs maksājuma saņēmēju.

[Svītrot]

Pamatojums — Skatīt atzinuma 1.4. punktu

9. grozījums

18. panta 1. punkta otrās daļas b) apakšpunkts

b) tā ir attiecīgās dalībvalsts maksājumu un mijieskaita sistēmas
dalībniece,

b) [Svītrot]

Pamatojums — Skatīt atzinuma 5. punktu
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